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    Глава 1
Закрой глаза и просто представь: уютный дом на берегу слияния рек, что образуют озеро такое чистое и гладкое, что оно похоже на отражение неба. А вокруг целые поля цветов, и кажется, что цветочный аромат заполнил мир вокруг. А южное солнце похоже на море, оно нежно обволакивает и затапливает все своими ласковыми и теплыми лучами. И никого вокруг, только лишь мы вдвоем.
Алисия шептала мне это разгоряченными губами на ухо по ночам. Призывая уехать с ней на Золотую Марку. Дом на берегу похожего на зеркало озера, целые поля цветов залитых теплым солнцем и любимая женщина рядом. Это просто мечта, идиллия, и казалось бы, в жизни больше ничего не надо.
И мне нравилась эта мысль, что есть место похожее на мечту, где меня ждут и будут рады. Ведь порой всего лишь одной светлой мысли довольно, чтобы твой свет в твоей душе воссиял. И этот свет проведет тебя через любую бурю, через любой шторм.
Варианты действий, которые мы можем выбрать, извиваются и переплетаются, образовывая целые ветви возможных развитий. И как бы мне не хотелось послать все это лицемерное сборище завернутых в шелка и обвешанных златом высоких господ и рвануть на залитые солнцем берега Золотой Марки. Я знал, что теперь меня не оставят в покое. Теперь нет. Я слишком сильно засветился. Через год, может через два, а может через десять, но меня все равно найдут. И будет только хуже. Я не смогу спрятаться, не смогу сохранить ту идиллию на берегу озера с цветами. Ведь хватает всего одной ошибки, всего один неверный выбор способен потушить свет твоей души, так что для тебя померкнет сияние всех звезд во всех бесчисленных мирах.
И так уж вышло, что мое место тут, в самой гуще событий, в центре этой бури. И нравиться мне это или нет, но моя ветвь тесно переплелась с окружающими на этом дереве смерти и воскрешения. Ведь именно для этого мне боги вручили дары. Для этого я был наделен «Властью». И как любил говорить Клето: «есть проблемы, от которых нельзя убежать, их можно только закопать.»
Набухшие влагой, тяжелые тучи висели от горизонта до горизонта. И казалось, что само небо плачет, оплакивая погибших на этом кроваво-красном маскараде. А погибших было предостаточно, весь жемчужно-белый с прожилками мрамор дворцовой галереи танцевального зала был залит кровью несчастных, вперемешку с обломками мебели, каменной крошкой и кровавыми ошмётками высоких господ, кому просто не посчастливилось или не хватило ума убраться подальше.
Пожирательница притащила за собой три десятка высококровок. Опытных и хитрых тварей, чей извращенный в бесчисленных веках кровавой жестокости разум не ведал жалости. Тварей, кто не раз и не два учувствовал в кровавых побоищах. Отборные воины из Дар’хази и Лл’ейнов.
Они знали, куда они идут, они знали, к кому они идут. Десяток прикрывал снаружи, ожидая, когда прибудет подкрепления на помощь королю. И два десятка были внутри, заливая все алым, с хохотом разрывая на части всех, кто подвернется под руку. Особо сильно досталось нижнему этажу, вампиры косой прошлись по залу, там почти ни у кого не было оружия, ведь приходить на королевский бал с оружием было запрещено, да и не помогло было оно там. Второму этажу повезло гораздо больше, они были выше, и до них было просто сложнее добраться, к тому же там было подавляющее большинство одаренных.
Но и они тоже хлебнули полной чашей. Стоны полные боли и крики о помощи стояли до небес. Я не знал, что там произошло на втором этаже. Лишь слышал вой испуганных женщин, а им вторили грубые мужские голоса, они вспарывали воздух словно ржавые ножи. Послышались зычные приказы разъярённых гвардейцев. Ко всему прочему на улице оглушающе трезвонили колокола и трубы. Судя по всему поднимали всю королевскую гвардию. Кое-где еще были слышны локальные сражения. Но почти все вампиры попытались уйти. Им был даже не помеха проливной дождь. Хотя я знал, как сильно они его не любят. Та же Марика кривилась и шипела словно дикая кошка. Стараясь как можно скорее укрыться от падающей с неба воды. Ведь текущая вода причиняла им натурально физическую боль. Попробуйте походить под дождем из кипятка.
Как только госпожа Морена словно призрак растворилась в чернильной темноте, остальные вампиры последовали ее примеру, в рассыпную, кто куда. Ну те, кто мог это сделать, то есть меньше половины. Естественно, как только увидели, что вампиры бежали, многие воспаряли духом. Ведь во всех нас живы инстинкты хищников, они заложенные у нас в крови, и эти инстинкты шептали: раз бежит — значит слаб, а значит нужно догнать, поквитаться и добить. Послышались призывы догнать, непременно догнать.
Но меня это все мало интересовало, все мое внимание было приковано к яростно рычащему клубку, в который они сплелись. Корделия даже не думала отступать, и выпускать ее из своих объятий — она пришла сюда за местью. Она вбила себе в голову, что это Марика во всем виновата. Что это ее вина в провале их миссии. И видимо, во чтобы то ни стало, решила взять плату кровью.
Разумеется, Марика тоже сильна, у нее есть и зубы и когти, и, конечно — нечестивая сила, способная скрутить здорового мужика в бараний рог. Но силы были далеко не равны, Корделия была из другого разряда. Дар’хази это бойцы по природе, их клан был выкован в горниле жесточайшего отбора с одной целью — сражаться, а затем закален в веках кровавых схваток. Как в сражении с врагами Алого двора, так и с подобными себе. В чистом бою им нет равных. Их кожа крепка словно сталь. А сила может сравниться только с их яростью. И все это подкрепленное внушительным опытом и щедро замешанное на ослепляющей жажде мести, обрушилось на Марику, словно ураган облаченный в немного старомодное шифоновое платье.
Так что я думал не долго, оглянувшись и поняв, что сейчас на меня никто не будет нападать. Я отбросил вопящего мелкого поганца и ринулся в эту яростную кошачью драку без правил и порядка. Они катались по полу в одной из кабинок первого этажа, рычали и кусались, рвали друг друга на клочья. Вернее Корделия рвала Марику, а та лишь пыталась выжить и отбивалась, как могла.
— А ну отвали от нее, ты, пиявка переросток. — Крикнул я подбегая и размахиваясь, вкладывая в удар весь свой опыт и всю силу спины и плечей. Хоть оружие у меня и было в руке, но вот убивать ее никак нельзя было, она многое знала. Кто, что, откуда и когда ждать. Так что я просто вмазал ей.
Удар получился что надо, от души так сказать. Корделию с головой захватила жажда мести, она очнулась только тогда, когда я уже добежал до них, и мой кулак уже летел в ее оскаленное в окровавленной улыбке лицо. Судя по окровавленной морде, она уже натурально откусила кусок от Марики.
Шлёп.
Даже звук удара был странный, словно ударил не вампира, чья кожа крепче стали, а статую, слепленную из свежей мягкой глины. Мой кулак провалился наполовину, а вся правильная симметрия лица была нарушена, и ее точеная красота разбилась, словно хрустальная ваза. Всю ее голову перекосило, скулу смяло и смазало ближе к переносице, закрывая глаз. От удара Корделия дернулась и взвыла, отпуская Марику, чем та незамедлительно воспользовалась. Она сгруппировалась и ногами отпихнула ее, разрывая дистанцию. Досталось ей очень хорошо, она хрипела и кривилась. Вырванный кусок на лебединой шее, здоровая дырка в боку и разодранное когтями лицо. Все ее алое платье превратилось в изодранные окровавленные лохмотья. Лишь мельком взглянув на нее, я понял, как вовремя подоспел, еще чуть-чуть, и ее бы тут порвали.
— Марика уходи. Сейчас же! Они не будут разбираться на чьей ты стороне, они тебя убьют. — Приказал я ей, — Уходи и спрячься где-нибудь. Я тебя обязательно найду. Да очнись же ты, не стой столбом.
Она перевела расширившиеся глазищи с меня на уже бегущих в нашу сторону вооруженных гвардейцев. На их перекошенные от ярости лица. Окинула разрушенный танцевальный зал. Поняв, что ее сородичи почти все ушли, приняла верное решение. Она ничего не спрашивала, ничего не говорила. Кривясь и прижимая руку к продырявленному боку, она превратилась в размытый туманный силуэт и скользнула в одно из разбитых окон, растворившись в черной, как глубокая могила мгле.
Корделия зарычала от досады и злости, поняв, что ее добыча ускользает из рук. И попыталась последовать за ней. Э нет дорогая моя. Второй раз я такой ошибки не сделаю, больше я тебя не отпущу. Простенькое заклинание воздушной волны откинуло ее снова вглубь коморки, прямо в обломки мебели.
— А ты то куда собралась, рабыня. Я тебя не отпускал. — Сказал я вставая в проходе.
Рядом что-то взвыло. Словно кто-то запустил здоровенную циркулярную пилу и отчаянный вопль боли потонул в этом визге. Но все так же быстро стихло. Я аккуратно оглянулся, чтобы не выпускать из виду вылезающую из груды обломков разъяренную Корделию. Там оперевшись плечом на колонну и баюкая раненую руку, тяжело дыша стоял Фернан посреди размолотой в мелкую щепу мебели. Глядя на осыпающееся в облаке праха зеленое платье.
Нет ничего более опасного, чем загнанный в угол зверь. А добавьте сюда, что зверь обладает чудовищной силищей и извращенным той стороной разумом. То получалась ну уж совсем взрывоопасная смесь. Корделия оскалилась и зарычала, а потом взяла одной рукой столешницу, за которой человек восемь спокойно помещалось, и швырнула в меня словно она ничего не весила, прыгая следом.
Боль прострелила руку от ладони до плеча, словно мне туда длинную иголку воткнули, а мир вокруг словно раскололся за миллион мерцающих осколков. Я видел каждый камешек, чувствовал каждый волосок на своем теле. Видел все трещины на летящем в меня столе. Все чувства ускорились и кристаллизовались. Витой меч вдруг стал неподъёмно тяжелым. Словно начал весить больше стопки кирпичей, утягивая меня за собой, к земле. Пропуская над собой летящую столешницу и Корделию прыгнувшую следом. Я видел, как вытянулось в удивлении лицо вампира, когда она увидела меня снизу.
Меч, что весил тонну, вдруг стал легче перышка. И я рубанул ее по ногам. Но не зря она прошла через столько сражений. Опыта ей было не занимать. Видно что-то почувствовав, она сгруппировалась и противоестественно извернулась в воздухе. Уклонившись от рассекшего воздух клинка.
Перелетев через меня, Корделия, мягко будто кошка приземлилась на четыре лапы, и оскалилась всей пастью кинжально острых клыков. Она повернулась в мою сторону, перенеся ногу через тело убитого костеродного, кому не повезло тут оказаться и встала на корточки, словно собиралась прыгнуть на меня. Кровавая ухмылка чудовища застыла на ее перекошенном, изуродованном лице, единственный глаз блестел, словно колодец из тьмы, на котором плавал красный зрачок — в нем появился то ли страх, то ли лукавство. Она быстро повернула голову и наклонила ее каким-то причудливым образом, словно прислушиваясь с мрачной напряженностью к звукам в ночи за окнами.
— Узурпатор. — Наконец сплюнула она это имя, словно оно было самый горький яд. — На этот раз — ты падешь.
И выпрыгнула в окно, в которое минутой ранее скользнула Марика.
Ну попыталась во всяком случае точно. Воздух вокруг нее сгустился, образовывая пузырь, поймав прямо в окне. Ее будто гигантская невидимая рука сдавила и смяла, и дернула назад, а потом швырнула сначала об стену, потом и пол с потолком пришлось поближе рассматривать, и так несколько раз.
Я только и мог испуганно глазеть, оглянувшись, увидел королевского мага — дона Севэро. Его высокая и сухопарая фигура вышагивала к нам, постукивая посохом. Он аж раздулся и чуть ли не светился от силы, которую впитал в себя, и явно намеревался кого-нибудь убить, все равно кого.
Но тут и меня придавило, словно я оказался на глубине, и вся неподъёмная толща воды давила сверху. Не давая даже вдохнуть. Протащила по полу и швырнула об стену, выбивая весь дух, и я поплыл. Конечно, я пытался сопротивляться, но разница в силе была колоссальной. Я чувствовал себя муравьем попавшим в горный поток. Только и мог что барахтаться, пытаясь не умереть. После удара об стену у меня выбило воздух, и подняв голову я увидел, как мне в лицо летит окованная пятка протазана подбежавших гвардейцев. И тут эта окованная пятка взорвалась снопом искр, и мир стал темнее пещеры, в которой живут призраки.
Сколько себя помню, я с малых лет только и делал, что с кем-то да дрался. И не раз оставался битым. Но в первый раз за обе жизни я испытал столь глубокий нокаут. Казалось, что я лечу через космос, а мое падение было бесконечно, вокруг нет ни звуков, ни образов, ничего нет, только пустота. Но через некоторое время я смутно ощутил, что двигаюсь, словно плыву в пространстве.
Реальность вернулась рывком, на меня вылили ведро холодной воды. Сиплые попытки вдохнуть и попытаться сообразить, где я и что случилось. Оглядевшись, я обнаружил себя в тюремной камере. Прямо в своей парадной одежде, превратившейся в кровавые лохмотья после мелкого засранца. Ну и конечно, твою мать, — скованный. Опять этими гребанными кандалами, которые пьют магию. И будто этого было мало цепи на ногах.
Но оглядевшись, я понял, был один в камере. Лишь стражник стоял с пустым ведром надо мной. Он ничего не сказал, убедившись, что я очнулся и ворочаюсь, молча вышел. Оставив наедине с мыслями. Ощущение было не из приятных, я чувствовал себя как куча дерьма, в которую еще и наступили. Сильно болела челюсть. Удар пришелся чуть пониже уха, прямо в основание челюсти. И теперь она нещадно ныла. Плюс страшная слабость от истощения, словно из меня вытащили кости, и все конечности стали как желе. Вдобавок тошнота и дикая головная боль.
— Сколько время прошло. — Тихо спросил я пытаясь размять челюсть.
— … Порядком… — отозвались тени.— Уже скоро полдень. Силен же ты спать. Я тебя пыталась разбудить, но это удалось только тому громиле с ведром воды…
— Скорее всего это из-за истощения. Я после драки и так был почти пустой. А эти кандалы высасывают последние силы.
— … Неблагодарные сволочи! Вот и помогай им после этого…
— Что там произошло?
— … Тебе с какого момента?…
— Полночь, — Попросил я терпеливо. Иногда ее сарказм бывает совершенно не к месту.
Лужа из теней пробубнила что-то неразборчивое, и заворочалась снизу, словно устраивалась поудобнее, но продолжила:
— … Если главное, то Морена со своими прихлебателями убила кучу народу, включая Дайона Моретти. После того, как она словно детский мячик поймала и кинула обратно ту странную черную молнию, его величество лопнул словно переспелый арбуз в который кинули камень. Не помогли ни личные щиты, ни артефакты защиты. Его величество забрызгал своим королевским дерьмецом половину второго этажа. И если честно, то мне его нисколечко ни жалко. Самовлюблённый и надменный хмырь. Так что сейчас там наверху стоит просто умопомрачительный гвалт. Королева-мать рвет и мечет…
— Я так подозреваю, что именно поэтому я тут, сижу в камере закованный в кандалы. Они сейчас будут всех класть мордой в пол, а потом разбираться, кто, что и зачем. Что с Элизабет? Она видела, как меня забирали?
— … Думаю, что нет. Она же была недалеко от своего отца. Ну и дальше сам понимаешь. Это же ее отец, все дела. И каким бы засранцем он не был, она его любила. Но я точно смогу подсунуть ей письмо…
— Не стоит торопится. Я думаю, с нами в любом случае сначала поговорят. И желание или нежелание Элизабет на это никак не сможет повлиять. Заодно посмотрим, как будет действовать наш друг, и будет ли действовать вообще.
Я оказался прав. Со мной действительно захотели поговорить. Но только через два дня. Меня никак не трогали все это время. И даже раз в день приносили вино сильно разбавленное водой, и простую, но сытную кашу с краюхой хлеба. Но снять кандалы не разрешили, так что ел я гремя цепями. Делать мне все равно было нечего. Так что я обдумывал все возможные варианты предстоящего разговора. И как мог приготовился, если что пойдет не так. Одна стена моих апартаментов была решетчатая. А прямо за ней, расположились мои тюремщики, которые ни на минуту не спускали с меня глаз. И никак не реагировали на мои попытки поговорить. Но я был не один. И за это время Полночь облазила все окрестности, стянула отмычки, спрятала запасную одежду, и даже приготовила хоть какие-то пути отхода.
А пока сидел в ожидании неизвестного, все, кто хоть как то относился к гвардии и рыцарям со стражей. С оружием наголо бегали по городу, разыскивая хоть кого то, кто хотя бы похож на вампира. Пока остальные собирали убитых и раненых, подсчитывали потери. И просто приходили в себя, пытаясь осмыслить произошедшее и все тянущиеся последствия.
Король убит.
У себя дома. При всех многочисленных гостях. Во время одного из пиров грядущей и такой долгожданной свадьбы между королевствами. Демонстративно убит. И вот спустя два с половиной дня, мне сказали, что меня приглашают на разговорю. Так что я в со своим почетным эскортом в виде аж целой боевой звезды. Пять обученных и специально тренированных бойцов с парой магов в усиление, что безвылазно сидели напротив решетки моей камеры. Мы поблуждали по длинной и извилистой сети коридоров, проходящих под королевским дворцом, и вышли в обширную круглую залу. С кольцом колонн по диаметру и несколькими закрытыми дверями. И большим стеклянным витражом на потолке. Через который падал свет, растекаясь столбом солнечного света по залу золотисто-топазовым сиянием. Этот столп света освещал круг, словно акцентируя внимание на рисунке, выложенном на полу. Там была выложена на мраморном полу ювелирной точности работа. В деталях показывая карту нашей стороны континента. Четкие линии центральных королевств. Все Герцогства и Вольный край. Заканчивая с юга массивным пятном полуострова Золотой Марки и целым хороводом островов поменьше. Даже северные земли и часть диких земель, доходя до Высокогорья Грансони, целой цепи горных вершин, образовывающей горный хребет, растянувшийся через пол континента. На этой карте были указаны все города и реки, горы и леса. Кто бы не делал эту карту на полу, к делу он подошел с крайне дотошной педантичностью.
Тут меня уже ждала целая куча народу. Еще одна боевая звезда во всеоружии, сама королева-мать в компании солидного и уже седого мужика в дорогом камзоле. И одного подтянутого парня, лет на десять постарше меня. Он был чистенький и ухоженный, подстриженный и холеный, с тяжелой золотой цепью на груди и выбитым на ней гербом Моретти, и не по возрасту умными глазами. Уже знакомый мне королевский маг — дон Севэро. Отдельной хмурой горой мяса закованного в вороненые доспехи высился де Готье. Рядом с ним стояли: Лизи, теребящая свои легкие перчатки. И хмурый, как туча, Франко. Довольно часто в последние время учебы в замке у мастера, он ходил с такой физиономией. Семья де Конте старый род. Богатый, уважаемый и влиятельный. Со своими правилами и порядками. И чтобы там Франко не думал о своей семье, он никогда не перечил решению старших. Как своей семьи, так и мастера. Когда Эрвиг выдавал задание их группе, с его точки зрения, совершенно им неподходящие. Он всегда ходил с такой же кислой миной, таким образом показывая, что он думает, о правильности принятого решения. Но при этом никогда не ставил под вопрос сами решения мастера.
По другую сторону от королевы-матери стояла странная парочка: взъерошенный и напуганный писарь с кучей бумаг, и мужик в простом черном колете. С немного странной, даже неуместной физиономией, его глаза были неестественно выпучены, из-за чего он казался крайне удивленным, будто пытался сообразить, как он вообще тут оказался, и кто все эти люди вокруг.
Встречающая звезда стояла спереди, расположившись неполным кругом. Меня поставили посередине залы. И как сказала Полночь — прямо посередине большого рунного круга. А вторая звезда, которая меня сюда и привела, встала позади и замкнула круг.
Все молчали, внимательно разглядывая меня, словно я был диковинным зверем. Молчал и я, так же разглядывая их со своей стороны. Кого-то я знал. Кого-то видел в первый раз.
— Здравствуйте, Ваше Величество. — Наконец произнес я первым. — Я разве в чем то провинился?
— Ну здравствуй, Узурпатор. — Проскрипела она усталым голосом. — Не знаю, но обязательно это выясню. — Сказала она садясь на приготовленный для нее стул возле маленького столика у стены.
Прошло совсем немного времени с того момента, как я ее видел, а за это время она словно постарела лет на десять. Болезненно-серая кожа и тяжелые мешки под опухшими красными глазами. Резко бросалось в глаза, что для нее этот удар было крайне сложно выдержать. Видеть, как твоего ребенка убивают у тебя на глазах. И совершенно не важно, что ребенком был король.
— Ваша инсталляция конечно хороша. Но серьезно, я все это уже несколько раз проходил. Так что испугать у вас меня не получится. И я решительно не понимаю, чем заслужил такое отношение.
— Бабушка! Он же на нашей стороне! — Воскликнула Лизи. — Я говорю правду.
— Правда, Элизабет, вещь изменчивая. — Ответила она. — И она бывает разная. Несомненно, ты говоришь правду, больше того, ты искренне веришь в это. Но вот в чем загвоздка, дорогая моя, ты умолчала от меня многие важные вещи. Недоговорила. И вот теперь это уже другая правда. Разве не так, Элизабет?
Она пронзительно глянула на свою внучку и та стушевалась, отведя взор.
— Джонатан, знаешь его? — Больше не обращая на нее внимания, лишь кивая в мою сторону спросила королева, положив на столик небольшой пенал, из которого выудила трубку из золота и отделанную костью. И начала ее набивать смесью из небольшого мешочка.
— Встречались. — Прогудел де Готье хмурясь в свою бороду. — Он как то подменял у меня лекаря. Только это давно было, лет шесть или семь назад. Он тогда совсем мелким пацаном был.
— Как мне сказали, лекарь он и правда хороший. А вот убийца еще лучше. — При этих словах де Готье еще больше нахмурился, встопорщив бороду. — Ты не знал? О, это не простое отребье, каких тысячи, чья вершина мысли — это напасть на тебя из темной подворотни с заточенной железякой. Это настоящий мясник, отправивший на ту сторону больше народу, чем все мы вместе взятые. Опытный и безжалостный, обученный и расчетливый сукин сын.
— Сомневаюсь, что я отправил туда больше народу, чем вы, Ваше Величество. — Не удержался я.
— Заткнись. — Прозвучал целый хор мужских голосов.
— Капитан Лазар. — Позвала королева-мать после образовавшейся тишины.
— Я, Ваше Величество. — Отозвался один из моих сопровождающих.
— Скажите, а вы бы смогли раненый пробраться в замок с полным гарнизоном врагов и магом в придачу, уничтожить врагов и спасти принцессу? И все это при том, что все замке вас ищут и хотят убить.
Капитан помялся, поразмыслил немного, кашлянул в кулак и ответил:
— Я бы сделал все, что в моих силах, Ваше Величество. — Наконец ответил он.
— Во-от. — Указала на него королева мундштуком своей трубки. — Видишь, Джонатан. Вот разница. Капитан Лазар безусловно преданный и храбрый человек. Он делом и словом доказал свою решимость и лояльность. Но он бы сделал все, что в его силах. Не спас бы, а сделал бы все, что в его в силах. А вот этот вот смог.
Костяной мундштук золотой трубки указал в мою сторону.
— Он переплыл реку и залез по отвесной стене на третий этаж, подумайте только, он пробрался в замок через дырку сортира на третьем этаже. А потом вырезал половину гарнизона и убил мага, сжег замок и спас твою любимую племянницу. Причем дважды, как мне сказали. И все в одиночку. А так же пощадил твоего родного племянника. — Сказала она уже тише, подкуривая трубку.
— Пощадил⁈ — Пробасил де Готье своим баритоном, переведя искренне непонимающий взор сначала на королеву-мать, а затем на своего племянника.
— Именно, Франко очень способный мечник. Лучший ученик золотого меча. Да и ты сам прекрасно знаешь, на что он способен в кругу. Франко вызвал его на дуэль в круг. И проиграл, причем проиграл с треском.
— Но как, — ошеломлённо спросил здоровяк продолжая смотреть на Франко, а тот лишь отводил взгляд, как минутой ранее отводила Элизабет.
— Ну, технически, победа за Франко. Дарий сдался. Только вот он сам ушел, лишь с одной раной, а твоего племянника унесли. Потому что он больше напоминал кровоточащий кусок отбивной, да еще с мечом торчащим в груди по самую рукоять.
Де Готье был ошарашен, он поскрипывал доспехом, переводя непонимающий взор со своего племянника на королеву-мать, а затем на меня. Ожидая, что наконец скажут, что это шутка. Королева дымила своей смесью. Франко отводил глаза, а я просто молчал. Но не дождавшись ответа, он спросил:
— Тогда я совсем ничего не понимаю. Почему он в кандалах? Разве мы не должны его отблагодарить?
— Я отблагодарила.
— Премного, вашу мать, благодарен. — Сплюнул я на выдраенный до блеска мрамор.
— Заткнись! — Прикрикнул на меня и хотел было дернутся в мою сторону один бойцов. Видно очень хотел вбить эти слова. Но остался на месте, сверля взглядом.
— Сам заткнись. — Попытался было спровоцировать я его. — Удел собаки — палка и кость, и лаять по команде. Лишь волку доступны зубы и злость. Так что залезь в конуру и не лай, пока не позовут.
Мне совершенно не нравилось все происходящее, это очень сильно напоминало суд. Где у меня нет ни права голоса, ни права выбора. Это было какое-то зазеркалье. Я выбился из сил пытаясь их спасти, предупредить, хоть чем то помочь. А теперь они меня собираются судить. Причем совершенно непонятно за что! У меня отчетливо возникло чувство, что я нахожусь не с той стороны стены, с какой надо, а саму стену я даже не видел. Внутри словно волна темная волна начал расти отдельный вид гнева. Он вылезает только тогда, когда те, кому мы искренне пытаемся помочь. Делают все нам назло. И вот такая темная муть начала нарастать, распускаться, словно гротескный бутон. И это было плохо, потому что когда я злился, я мог легко ляпнуть что-нибудь не то и не тому. Что лишь усугубит ситуацию.
— Видели, — пыхнула она трубкой и по залу начал расползаться сладковатый аромат дурмана и жженой ванили, и ко всему прочему, я понял, что очень хочу курить. — Он же ничего ведь не боится. И надо полагать, что его слова не были пустым бахвальством горячего подростка. Я в полной уверенности, что кандалы, ему бы не помешали справится с доном Сарьено.
Костяшки на его кулаках побелели, играли желваки на челюсти борясь с порывом гнева. Но воспитание взяло верх над характером помноженным на гордость своего рода. На службу королю никогда не попадали простые люди. Королю могут служить только костеродные, и вся личная гвардия состояла только из высоких господ.
— Ваше Величество, — спросил он продолжая сжимать кулаки, — разрешите проучить выскочку хорошим манерам.
— Не стоит, — ответил королева-мать выдыхая дым, — во всяком случае пока не время. Но я могу вам пообещать, что если нам не понравиться ответы молодого человека. У вас будет правого сделать это первым.
— Спасибо, Ваше Величество. — Сказал он прожигая меня многообещающим взглядом.
— А что до вас, молодой человек. — Проскрипела словно старое железо голосом. — Если хотите отвечать на вопросы избитым, только скажите. Мне семьдесят четыре года, и я не мой горячий внучок Альберто. И умею сдерживать эмоции. Во всяком случае на время. И как видите, вместо того, чтобы хоронить сына, убитого у меня на глазах. Искать этих ублюдков или заниматься ворохом неотложных дел, который больше чем кряж гребаных Сагитовых гор. Я вынуждена, — она помахала трубкой неопределённо в мою строну, — смотреть на взбрыки какого-то подростка.
Она затянулась, и продолжила уже спокойнее:
— Я с вами говорю лишь потому, что вы спасли моих детей. В противном случае, мы бы с вами никогда не увиделись бы больше. Все ответы, которые мне нужны, получили бы мои люди еще день назад. А вас бы уже не было.
Как ни странно это подействовало. Мысль о том, что если поменяйся мы местами, я бы тоже злился на лишние «взбрыки подростка». И точно бы что-нибудь сделал бы ему. Эта мысль, как ушат ледяной воды потушила тлеющие угли моего раздражения.
В первую нашу встречу, я ей кланялся, как кланяются простолюдины монархам — согнувшись пополам. А сейчас я зашел не зная, что тут она. Да и не хотел я больше спину гнуть, не после того, что я для них сделал и последующего гостеприимства. Но сейчас она была права, а правду надо всегда признавать. Поэтому я встал по стойке смирно, извинился, и немного поклонился, как того требовал этикет.
— Простите, Ваше Величество. Моя вина.
Она глубоко затянулась, разглядывая меня. А затем продолжила:
— Моя внучка Элизабет, которую я очень люблю, горячо радеет за вас, Дарий. Как и мой племянник — Франко де Конте. Они оба в один голос утверждают, что вы спасли им жизни рискуя своей, хотя не обязаны были. Как и утверждают, что вы хороший человек. И то, с каким рвением они это утверждают, не дает мне права сомневаться в обратном. Поэтому буду предельно честна, мне от вас нужно лишь несколько ответов. Честных ответов. И я очень надеюсь на полную взаимность.
Я не знал, что ей от меня нужно, вот вообще не понимал. Поэтому ответил максимально осторожно, как это сделал капитан Лазар несколькими минутами ранее.
— Я сделаю все, что в моих силах, Ваше Величество.
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Ей не понравился мой ответ.
Она раздраженно дернула щекой и закрыв глаза глубоко затянулась своей золотой трубкой. По зале мягкими волнами начал снова расползаться тяжелый аромат запах жженой ванили, дурмана и корня зверошипа. Легкий полулегальный наркотик, но его так же часто употребляли как седативное. И судя по всему, в последнее время, она на него плотно подсела.
— Что же, — выдохнула она дым раздраженно, и позвала пучеглазого. — Ромоло, зачитай все тоже самое. Что ты там вчера мне говорил.
Как только меня сюда привели, мне этот хмырь сразу не понравился. И не своим дебильным выражением лица. А тем, как он держался. Он был как ворона среди павлинов. Слишком наглый для слуги, и слишком правильный для костеродных. В его гардеробе не было одной лишней детали. Ни колец, ни украшений. Какими любит кичиться высшее сословие. Лишь простая рапира на поясе. Прямая спина и наглухо застегнутый черный колет. Я не знал его имени, пока его не назвала королева-мать. От Элизабет я уже слышал это имя — Ромоло. Человек, возглавляющий тайную службу короля. Человек, которого бояться больше, чем самого короля. И скорее всего, именно его рук дело было, что по мою душу периодически приезжали мои коллеги. И взглянув на эти выпученные карие глаза, в которых чернели темные дела всего королевства, я понял, ничего хорошего от него ждать не стоит.
— Итак, начнем. — Сказал тот, беря бумажки у писаря и внимательно оглядывая меня. — Дарий. Учился подмастерьем лекаря у некоего Матэо из Глироса. Мы делали запрос в коллегию лекарей. Лекаря с именем Дарий они не знают. К ним он никогда не обращался. Однако, он очень хорошо себя зарекомендовал как лекарь. Да так, что даже сам орден заметил и признал его заслуги. Что само по себе невероятно. А вот про дона Матэо, отзывались весьма нелестно: Бездарность, пьяница и все в подобном духе. Так что совершенно непонятно, как он смог выучится у такого. Дальше работал подмастерьем в лавке травника.
— … Не нравится мне этот зануда… — прошептали тени.
— И вот тут начинается самое интересное. — Продолжал он. — Дарий бросает карьеру лекаря. И идет в банду убийц и вымогателей. В ночную гильдию.
— Ну ты давай договаривай. Что ты перескакиваешь. — Сказал я ему. — Из-за кого я туда попал.
— Не понял, ты что, меня в этом обвиняешь? — Искренне удивился он, еще больше выпучив глаза.
— А кто ко мне убийц посылал каждые пару месяцев. Убить пацана лекаря и старуху травницу. Самое то работенка, чтобы отвалить кучу золота двум ублюдкам со знаком золотого меча. Надо было тебе эти уши посылать. А то я кажется, с обратным адресом ошибся немного.
— Я. Никого. Не посылал. — Проговорил он по слогам глядя мне глаза, и я понял, что он не врет. — А если бы и послал, то сделал бы это совсем по другому. Но вот именно из-за этих посылок, мы про тебя и узнали. Моя задача, по возможности обеспечивать безопасность королевской семьи. И когда к одному из детей его величества начинают периодически присылать отрезанные уши. Мы не можем не отреагировать. Я могу продолжать, или есть еще какие-нибудь замечания?
Он пошуршал бумажками. Видно ища нужную.
— В Гильдии чем только не занимался. Но довольно быстро стал серым — наемным убийцей. Как по мне, слишком быстро. Там его взял на попечение другой не менее интересный персонаж, Клето. Но о нем в другое раз. Именно там Дарий проявил особые таланты. Отравитель. Мясник. Палач. Вот лишь немногие его прозвища. Там произошли какие-то внутренние разборки. В итоге его сдали свои. И он попадает в тюрьму. В черный замок. Где в первый же день закованный в кандалы умудряется убить пятерых закоренелых головорезов. После чего его скидывают на убой в Пандемониум. Пандемониум — это скотобойня. Где такие вот животные рвут друг друга на части. Большой удачей считается продержаться несколько поединков. Но это не про нашего парня, он становится там чемпионом, отправив на ту сторону целую прорву народа. Даже прозвище там заработал — Палач из нижнего города. Во всяком случае именно под этим псевдонимом на него принимали ставки. Целый месяц вырезает сердца и вскрывает трахеи на заказ для развлечений публики. Да так, что про него быстро узнали, и даже отдельные лудусы начали присылать своих гладиаторов. Но он и их на мясо пустил. А потом, он каким-то чудом сбегает при весьма странных обстоятельствах из самой охраняемой тюрьмы.
— … Вот ведь зануда, и откуда только он все это выкопал…
Я ничего не ответил, лишь как можно незаметно начал ковырять замок кандалов отмычкой, что стянула Полночь. Прямо у них на глазах. Меня ни разу не обыскивали в камере. Видно сочтя, что уже все забрали. А зря. Меч был у Полночи, а с ним я хоть что-то мог сделать. Это все сильнее и сильнее походило на оглашение приговора. И дожидаться решения этого «суда» я не хотел.
— И после всего, наш «герой» пропадает из виду, а затем внезапно появляется на другом конце света, в герцогствах, в замке у мастера Эверарда. Вот совпадение, куда отправляется учится ее Высочество Элизабет. И проявляя недюжинную храбрость, рискуя собственной жизнью спасает принцессу. Оставляет в живых наследника семьи де Конте. Все так же проявляя благородство. Мясник и палач, проявляет неслыханное благородство, спасая высоких господ. — Фыркнул он. — А затем втеревшись в доверие, приезжает в столицу, где получает манор, титул и благосклонность королевской семьи. Отличный план, жаль, что не сработал.
— Я не хочу разбивать твои наивные детские мечты, дорогая моя. Ведь ты знаешь, я тебя люблю. Ведь именно поэтому я тут всем этим занимаюсь. Но пора взрослеть, — проскрипела королева-мать, указывая в меня трубкой — Его готовили. Это очевидно, как день и ночь. Всем, но только не тебе. И я разочарованна. Это же лежит на поверхности. А ты ведешь себя как сопливая девчонка. Такой обученный и тренированный боец, одаренный. Знает несколько языков, даже мертвое наречье знает. Несколько школ песни стали, прекрасно владеет рукопашным боем и непонятно чем еще. И так красиво говорит. Он не спасал тебя, Элизабет. Он лишь выполнял поручение. И вопрос, чье? Какую игру ты ведешь и кто тебя послал, Дарий?
— … Плохо дело, Дарий. Эта старая идиотка перехитрила сама себя. Она похоже на полном серьезе уверенна, что тебя послали сюда. Хотя, с другой стороны, выглядит все вполне логично. Но если ничего не сделать, нам крышка…
Элизабет плакала. Чем больше говорила королева-мать, тем больше она плакала. В конце ее тирады, ее слезы градом катились по лицу. Она смотрела на меня со слезами на глазах. Выдавив:
— Это правда, Дарий. Тебя сюда подослали? — Спросила она.
Если вы, друзья, убедите человека в том, что он надеялся напрасно, что все его упования тщетны, — вы убьете его веру, убьете ту светлую частичку его души, которой жизненно необходимо, чтобы ее любили. Но это была неправда. Меня никто не посылал. Все что я делал для нее, я делал исключительно из добрых побуждений, без всякого корыстного расчета. Я слышал, что всякий добродетельный поступок продиктован нечистой совестью. Может быть, это и не так, но что касается меня, то это действительно была правда. На те немногие добрые дела, которые я совершал, меня всегда вдохновляло мое кровавое прошлое. Тогда я не понимал, но понимаю теперь, что в конечном счете мотив побудивший совершить хороший поступок, играет более важную роль в этом поступке. Потому что плохие дела, в большинстве своем, совершаются спонтанно. Ну кроме некоторых исключений, когда мы осознанно это делаем. В основном — во имя мести. Но когда приходит осознание, мы полностью осознаем свою вину за причиненное другим зло, мы искренне начинаем стремиться творить добро, в попытке спасти свою душу. Но при этом начинают выползать словно черви из могилы, все тайные мотивы, которые мы скрывали. Они звенят словно гири привязанные цепью к нашим ногам, волочась за нами. И эти темные мотивы наших светлых начинаний преследуют нас неотвязно, звеня цепями и напоминая. Что путь наверх, к искуплению, тернист и труден особенно тогда, когда наши добрые поступки запятнаны постыдными делами. А мой путь почти весь был заляпан кровью и завален трупами. Пусть даже они того и заслуживали.
— Нет, Лизи. — Я покачал головой. — Твоя бабушка и этот пучеглазик не правы. Меня никто не посылал. Все перечисленное правда, я особо не скрывал свое темное прошлое. Но как сказала твоя бабушка чуть ранее, правда вещь изменчивая. Ромоло не договорил, не рассказал о многих вещах. Или не знает, или умолчал нарочно. Мне по большому счету плевать.
В этот момент я нащупал пружинку замка, и она тихонечко щелкнула. Как по мне, оглушительно громко. И чтобы отвлечь внимание, я продолжил.
— А что до вас, Ваше Величество. Я кажется понял. Она, это вы в молодости. В ней вы видите себя в молодости. Когда вы были молоды и наивны, полны надежд и светлых ожиданий. Но если вас предали, это не значит, что все так поступают. Бывает, что люди дружат. И помогают друг другу по мере своих сил, лишь потому что это правильно, и не ожидая каких-то благодарностей. Но вы так привыкли играть в игру. Так привыкли предугадывать следующий ход, чужие помыслы, тайные и явные, что везде рассматриваете подвох и умысел. Но это не тот случай. Мне абсолютно плевать на благосклонность семьи Моретти и какой-либо другой семьи. И уж тем более на манор и на этот дутый титул. Эти бумажки так и валяются, я их даже не открывал ни разу больше. Я в принципе не хотел сюда ехать. Причина, по которой я приехал в столицу проста и обыденна — это письма. Я дал слово мастеру Эрвигу, что исполню его последнюю волю. Слово, это единственное, что у меня есть. Поэтому я его так чту. И никогда просто так не даю.
— Довольно! Мы устали слушать этот бред. — Сказал, как отрезал, стоявший неподалеку от королевы мужик. — пора заканчивать этот цирк, тебе было велено назвать имя!
Он был отлично одет, весь чистый и холеный, с прямой как палка спиной и аккуратно подстриженной седой бородкой и в расшитом камзоле. Таких обычно рисуют на портреты, и вешают в позолоченную рамку на центральное в холле место. Показывая, что вот, смотрите, это мой предок. Я оглядел его с ног до головы и обратно, словно только заметил.
— А ты еще кто такой?
Он хотел было что-то сказать, и уже набрал воздух. Но услышав мой вопрос, подавился от возмущения, и слова застряли у него в горле.
— Капитан Лазар. — Вставил свое слово изображавший до этого статую дон Севэро, встав так, чтобы он оказался между мной и королевой. — Вы обыскивали его?
— Конечно, ваше могущество, — ответил тот, — как только принесли в камеру все обыскали несколько раз. Кроме нас никто к нему не заходил. И мы забрали все что нашли, ну кроме его разорванной одежды.
— Однако, он как-то умудрился снять кандалы.
Его высказывание было очень неожиданно. Для всех, особенно для меня. Весь десяток бойцов выпучил глаза и оружие заскрежетало, покидая ножны. Они явно собирались ринутся ко мне. Но его голос снова раздался над залой.
— Капитан Лазар, оставьте. Пускай он думает, что дешевые трюки ему тут чем-то помогут.
— Севэро? — позвала королева-мать.
— Все в порядке, Ваше Величество. — заверил он. — Если он не так пикнет или шевельнется, раздавлю как таракана.
— Благодарю вас, дон Севэро. — Сказал я и скинул проклятые железяки на мраморный пол и потирая запястья. — Магическое истощение крайне неприятная вещь, признаюсь честно, я стоять с трудом могу. А про фокусы речи не идет.
— Да что мы с ним возимся. — Фыркнул мужик с бородкой. — В пыточную его. Пусть там поет.
— Имя. — Напомнил Севэро сверкая глазами. — Кто тебя послал. Какие цели. Как зовут и где найти эту тварь, с которой ты говорил на балу. И почему они тебя называли тебя императором. Я знаю мертвое наречье, и слышал ваш разговор. Предупреждаю, я шутить не буду. Дайон мой король, и мой друг детства. И если понадобиться, я ее из по земли достану. А из тебя вытащу ответы вместе с жилами. Уж поверь, я знаю, как это сделать. А сказочки, что ты тут оказался случайно, будешь рассказывать другим.
— Тварь зовут госпожа Морена.
— Та-ак. — Протянул Севэро. — И где искать твою госпожу.
— Она не моя госпожа. — Пробубнил я. — Я, как и вы, первый раз ее увидел на том балу. Прозвище у нее такое. Госпожа Морена. Или Пожирательница. Высокая стройная шатенка с длинными волосами, молочно-белая кожа и черная латная перчатка на левой руке. Она идеально попадает под это описание. Я вам кстати все это рассказывал. Столько дней во все двери стучался. Но никто меня не слушал. Все смеялись. Похлопывали по плечу и называли деревенщиной.
— Имя. Назови имя. — Произнесла королева-мать. — Кто тебя послал.
— … Да назови ты ей имя. Если так хочет. Скажи — Тьерего Рей Валлиор…
— Имя! — Рявкнул Севэро.
Думать у меня времени не было. Поэтому я просто повторил имя, что назвала мне Полночь.
— Тьерего Рей Валлиор. Вам говорит что-нибудь это имя? — Ответил я ему.
Шепот пролетел по залу, словно осенние листья шуршали на ветру. Элизабет лишь выдохнула, повторив изумленно — Рей Валлиор. А Франко еще больше нахмурился. Каждый в этом зале был костеродный. Каждый изучал генеалогию. Откуда ведет корни их род. Это у них впитывается вместе молоком матери, и изучается вместе с азбукой. И разумеется, каждый читал про род первых императоров — Рей Валлиоры. Загадочный Дом Теней. Правители павшей империи.
— Сопляк. — Начал злиться Севэро. — Я тебя предупреждал. За идиотов нас принимаешь⁈ При чем тут имп…
— … Мы первые среди патрициев! И дела плебеев нам не интересны! — Раздался девичий голос посреди залы.— Более того, даже сама мысль об этом для нас оскорбительна. Что Дом наш будет опускаться до мышиной возни…
Она говорила не громко. Как обычно, когда не требуется ни от кого скрываться. Но эффект от ее девичьего голоса был подобен грому. Севэро подобрался и стукнул посохом, как только услышал первые слова. И над ними мигнул купол щита, переливаясь насыщенно голубым сиянием. Все похватались за оружие и начали тревожно озираться. Одновременно пытаясь закрыть собой королеву и парня с золотой цепью на груди. А Элизабет закрыл собой де Готье. И конечно, все пытались найти ту, кто говорил.
— Покажись! — Рявкнул Севэро.
— … Я и не прячусь, но ты настолько слеп. Что не неспособен увидеть даже то, что находиться у тебя перед носом…
Все бойцы озирались, одновременно следя за мной. И вот один из самых глазастых заметил движение, и завопил. Предупреждая остальных:
— Тень! Это его тень!
Тени удлинились и выгнулись. Вытягиваясь и извиваясь. Рассеиваясь и снова скручиваясь, пока Полночь не приняла свою привычную форму, встав на всеобщее обозрение чуть впереди меня и скрестила руки, чуть притопывая ножкой.
— … Вы все, полные идиоты! — Объявила она. — Мы с ног сбились помогая вам. А взамен лишь получили обвинения. Что наш древний и великий род, оказывается, — она взмахнула руками, пытаясь этим жестом выразим всю абсурдность этой мысли.— хочет получить благосклонность плебеев. И зачуханную дыру в виде манора.
Они все глазели, сбившись в кучу.
— Ваше Величество. Что это за тварь? — Спросил стискивая оружие один бойцов, я чувствовал их страх, люди всегда бояться того, чего не понимают. — Что нам делать, убить их?
— … Сам ты тварь, тупая ты деревенщина. Я — воплощение. Величайшее достижение семьи Рей Валлиор. И только за одно это оскорбление я имею право тебя казнить…
— Севэро? — Позвала королева-мать, выглядывая из-за спины ближайшего гвардейца.
— Рей Валлиоры пали, уничтожены. Это общеизвестный факт! А знание, как создавать воплощения было утеряно. — Наконец ответил он, внимательно рассматривая ее. Но купол щита не опускал.
— … Нц-ц-ц. — Она помахала пальчиком, и поцокала, словно школьная мадам журящая нерадивого ученика. —Не уничтожены, а ушли в тень. Не путайте. Великая смута никого не пощадила. И нас в том числе. Но мы сделали выводы и извлекли уроки. С тех пор наша семья решила заниматься исследованиями, изредка присматривая за остальными…
— Элизабет. Франко. — Спросил Севэро. — Вы видели ее уже?
— Нет. — Ответил Франко.
— Да. — Ответила Лизи.
Все на нее уставились.
— Один раз в замке у мастера. — Пояснила она, — Как раз в ночь когда была твоя дуэль, Франко. Ты был ранен, и тебя с нами не было. Тогда мастер применил заклинание, которое показало, кто убил Белль. И один из силуэтов был ее. Но тогда мы не поняли, что она такое, а мастер не пояснял. А потом больше к этому не возвращались. И я забыла. Но это точно была она, вернее ее отражение из песка.
Элизабет была умной девочкой, и умела делать выводы.
— Значит мастер знал. — Сказала она выходя из-за широкой спины своего дяди.
— … Конечно, мастер был умный человек. Он быстро понял, кто перед ним, и внял нашим аргументам…
— Лизи, осторожно, она может быть опасна! — Пробасил де Готье, пытаясь своей лапищей спрятать свою племянницу обратно за спину, подальше от девушки состоящей из теней.
— Дядя Джон, мы с ней были вместе целый год. Вам не кажется, что уже поздно опасаться.
— Старый идиот! — В сердцах выругалась королева-мать. — Все знал, и ничего нам не сказал. Вечно себе на уме, я думала, хотя бы с возрастом он поумнеет. Но нет. Все стало только хуже. Никогда ни о ком не подумает, кроме своих драгоценных знаний.
— … Мы заключили с ним соглашение. Поэтому он молчал. Поэтому его душа получила шанс…
— Его душа получила шанс? Какой еще шанс?
— … Дарий, что ты встал истуканом. Помогай…– Прошептали тени.
— Шанс на месть. — Сказал я вставая прямо, поднимая голову и расправляя плечи. — Я — потомок одной из великий семей. Хозяин мертвых. Для меня оскорбительно, когда какая-то вонючая болотная крыса гоняет меня мертвяками. Словно зайца на охоте. Когда на нас напал Валуа с этим уродом Морисом. Я вернулся в замок. Но мастер уже был мертв. Я дал ему шанс. Вернул разум в его тело, и вернул его магию. Дал шанс отомстить. На скорую руку слепил молота и гончих, поднял мертвых и пошел по пятам. Мстить. Нам абсолютно плевать на вашу благосклонность. На ваш дутый титул. Мы действовали по кодексу, делая то, что считали правильным. Именно так нас учили старшие.
Я оглядел это молчаливое сборище. И изобразил самый элегантный приветственный поклон. Который был в моем скудном арсенале. Положив кулак правой руки на сердце, а левую на поясницу.
— Ах да, где же мои манеры. Разрешите представится. Дариус Рей Валлиор.
Все в зале на меня пялились, словно только что увидели.
— Я видел твою семью. Забыл? — Густым басом прогудел де Готье. — Они никак не тянут на потомков императора. Ты не можешь быть Рей Валлиором.
— Вы видели мою мать, сир Джонатан. И отчима, который помогал и заботился о маленьких детях нашей семьи. Но уверяю вас, вы точно не встречались с моим отцом и дедом. Я действительно родился в маленькой деревеньке, и в ней же прошло мое детство. В чем то трудное, но в остальном спокойное и умиротворенное. Наш Род больше не интересует власть в ее классическом варианте. Сидеть и править будучи скованным по руками и ногам обязательствами, долгами и правилами. Мои предки поменяли привилегию править, на возможность жить как тебе угодно, жить с тем, кто тебе нравиться, а не с тем, кого тебе выбрал твой род в качестве партнера. Мы просто занимались исследованиями. Приглядывая из тени и направляя. Как по мне — отличный выбор, заниматься любимым делом, при этом оставаясь при своих знаниях и силе, и не скованный обязательствами. Так что моя мама, это просто моя мама. Простой крестьянке из захолустья, подобные знания ни к чему, для нее они будут невыносимым гнетом.
— Он опасен. — Первым нарушил тишину парень с золотым гербом Моретти на груди, смотря на королеву-мать. — Во всех отношениях. А если и вправду тот, за кого себя выдает. Тогда тем более его нельзя отпускать. Мы должны его убить. Пока у нас есть шанс. Мы точно сможем списать его пропажу на этих кровожадных ублюдков, что он привел в наш дом!
— Поддерживаю. — Сказал мужик с седой бородкой.
— Я тоже согласен с его Высочеством. — Вставил Севэро.
— … Отличный план. Просто превосходный .Просто вершина мысли, какого-нибудь гребаного придурка из темного переулка с кривой заточкой… – Захлопала в ладони Полночь. —Головой думать никогда не пробовал? Иногда полезно…
— Что? — Ошарашенно спросил он.
Привыкать к сарказму Полночи нужно понемногу, принимая его малыми дозами, словно яд. Воспитывая в себе своеобразный иммунитет. И если у тебя получится, то тогда ты будешь абсолютно толстокожий. Поэтому я решил немного смягчить.
— Прошу простить нас. Моя спутница бывает немного резковата. Но она права. Вы выбрали самый неподходящий из всех возможных вариантов. Мы сделали для вас все, что было в наших силах. Больше, чем следовало, и гораздо больше, чем вы того заслуживаете. И старшие точно нас за это не погладят по голове. Но убить наследника одной из великих семей помогавшего вам, когда на ваши владения вот-вот навалиться армия бессмертных, которые ведут перед собой голодный легион. В то время, как у вас нет никого, кто бы смог встать у вас за спиной. Аакарии нет, более того, они под властью Лл’ейнов. И они не властны, над своим выбором. Поэтому будут драться против вас. Сезия это разлагающаяся куча, с формальным королем и локальными правителями. Которые будут плеваться при виде Моретти. И похоже Алый Двор все идеально подгадал. Не зря Дом Крови в паучьей империи назывался домом интриг. Они идеально рассчитали момент нападения. Когда вы уязвимы сильнее всего. Глазом моргнуть не успеете, как этот мертвый прилив докатится до Орсы. Первой единственной естественной преграды на их пути. А если падет род Моретти, то считай дело сделано. Останется лишь добивать разрозненных правителей, которые сами по себе. Но это дело времени. А уж чего-чего, а времени у них с запасом. У вампиров есть все время бренного мира. И скажите, вы правда готовы драться в одиночку сразу с двумя великими домами и Атрийской империей в придачу? Серьезно?
— Империя? У нас нет войны с Атрией. Но я думаю, вы об этом и так осведомлены, Дариус Рей Валлиор. — Съязвил мужик с бородкой.
— Пока нет. Но вы серьезно думаете, что они останутся в сторонке? Они абсолютно точно не будут сидеть сложа руки, пока алый двор расширяет свои владения. Потому что понимают. Если падете вы — они следующие.
— И что, они нападут на нас? Вижу ты совершенно не разбираешься в политике. — Снова съязвил он. Меня все сильнее и сильнее начинал бесить этот напомаженный хрен.
— Нет, они вышлют помощь. Но вот сражаться вместо вас они не будут. Дикие земли закрыты для легионов империи. Они скорее всего постараются отвоевать часть запретных земель на своей границе. И вышлют легионы единственным доступным способом — по морю. И постараются закрепится на южных провинциях королевств. Тот же Райлегг идеально для этого подходит. Теплые плодородные земли где есть все необходимое. Консул, как многие его предшественники, хочет сесть на императорский трон. На наш трон. Но чтобы сделать это, он должен или породнится кровно…
— Или завоевать весь континент. — Закончила за меня молчавшая все это время королева-мать. — Дариус прав. Возможно не сразу, но нам придется дать отпор Атрийским легионам. А смерть одного из Валлиров даст формальную причину. К тому же посланник империи — этот скользкий мудак, Претор Маркони. Вчера весь день меня пытался штурмовать, словно южане Аш-шаруд. Очень хочет вас видеть, Дариус. Он все видел, и все слышал. И теперь места не находит, хочет выяснить, почему те твари называли вас императором и узурпатором. Что это кстати за прозвище?
— Я не Узурпатор. — Покачал я головой. — И даже близко нет. Более того, это оскорбление для той, кому это прозвище было дано. Называть кого-то вроде меня, пусть я даже из императорской семьи, Узурпатором.
— А кого называли Узурпатором? — тихо спросила она.
— Безумного Скульптора. Узурпатор, это прозвище было дано ночным народом после Кровоизлияния. Так они называют бойню, что она устроила в Алом Замке. Кхаштра хозяин мертвых. Сильнейший некромант в истории. Она была властна над всем, что мертво. А вампиры все мертвы. Она ходила по их замку и заставляла их убивать друг друга. Отсюда и прозвище — Узурпатор.
— Как это сделал ты. Я прекрасно видел, как они вопили, что их тела больше им не принадлежат. Когда пытались убить свою. — Севэро сплюнул ее имя. — Госпожу Морену. И раз ты говоришь, что это ты создал, как там ты назвал? Молот, да? И гончих, поднял магистра магии. И дал ему волю и магию. Поднял просто прорву мертвых, я ведь читал отчеты оттуда. А это значит, что у тебя знания Скульптора, у тебя ее наследие, я ведь прав?
— И что если так? — Ответил я с вызовом глядя ему в глаза. — Я что, должен перед тобой отчитываться, откуда у моей семьи взялись знания? Это не твое дело. Не забывайся.
Рисковал ли я. Безусловно. Это был чистейшей воды блеф. Танец на острие ножа. Севэро был очень силен, я это прекрасно чувствовал. Как звенит от натуги весь воздух вокруг нас, воздух наполненный его силой. Он еле-еле сдерживался, чтобы натурально меня не раздавить. И я не сомневался, что это ему удалось по щелчку пальцев. Ведь Королевским магом не становятся просто так, по родству или по знакомству. Это крайне почетная должность. Показывающая, что кандидат не только соответствует строгим критериям чистоты крови и титула. А так же, что он достаточно силен и опытен, и достиг больших вершин в своем искусстве, превзойдя всех остальных. Ведь точно так же нельзя стать золотым мечом, не умея обращаться с оружием. Потому что само по себе это звание ничего не стоило. Оно лишь подтверждало, что твои умения, знания и личную силу, признали остальные. И сейчас, в зале повисла такая тишина, что я услышал, как глотаю комок, застрявший в горле.
— Ах ты…
— Севэро. — Сказала, словно сталью лязгнула королева. — Успокойся. А что до вас, молодой человек. Советую осторожнее выбирать выражения. Сейчас вы не в том положении.
— Я не собирался никого оскорблять. И предельно корректно выбираю выражения, Ваше Величество. И я повторюсь. Какие у нас есть знания, и откуда они взялись. Дело только Рей Валлиоров. Не семьи Моретти. И не дело дона Севэро.
— Нам бы пригодились такие знания. — Сказала королева. — Тем более в свете грядущих событий.
— И все же, вам придется справляться своими силами. Тем более, никто не сможет их использовать.
— Я бы поспорил.
— Вы знаете, как звучит смерть? А, дон Севэро. Можете слушать мертвых? Нет! Воздух ваша стихия, я вижу это. Кхаштра создавала свой труд для повелителей мертвых, кто знает и чувствует смерть. Это совершенно другой уровень. И там по умолчанию есть защита от дураков. Если ты не понимаешь, что книга мертвых опасна и все равно читаешь ее. Но при этом не умеешь слушать мертвых. То и жить тебе не стоит. Проклятый трактат безумного скульптора не просто так называется проклятым. Нырнув в эти темные воды, вы будете следовать за голосами, не понимая о чем они говорят. И они же вас убьют, заведя ваш разум в такие глубины. Куда никогда не проникает свет.
— А ты значит можешь, да?
— Я — да. К тому же у меня есть воплощение. — Указал я рукой на Полночь. — Не забыли. Думаете, почему наш род считается сильнейшим.
— … Дарий, прекрати раскрывать тайны нашей семьи плебеям…
— Да, прости. — Сказал я и отвернулся от него. Показывая, что с ним мне не о чем разговаривать.
— И чего же вы тогда хотите, Дариус Рей Валлиор?
— От вас — ничего, Ваше Величество. Мы ничего не хотим. И ничего от вас не надо. Единственное, нам нужно, чтобы кровавый владыка отправился на суд темной матери. Она его уже заждалась. И все потуги Алого Двора пропали в туне. Так было раньше, так будет и сейчас. Именно с этого все начиналось. Тысячу лет назад Дом Крови возжелал править. Начав Игру. Но они напрочь забыли заветы предков. Отказались от самого драгоценного, что есть у каждого из нас — души. Все в угоду вечной жизни и молодости. Променяв благословение богов на жажду и безудержный кутёж. За что и были наказаны. Своей же темной жаждой, которую не утолить. Скажу честно. Нам все равно, что случится с родом Моретти. Выстоите ли вы, или падете в этой борьбе. И все равно, что будет с центральными королевствами. Будет ли тут править Моретти, или какой-либо другой род. А может вообще Атрийская Империя захватит все земли. Нам это не интересно.
— Ну так помогите нам. Что же великий род Рей Валлиоров не выступит рядом. Если это и есть ваша цель. Тем более если у вас есть такие знания и силы древних. Справится с мертвым владыкой не составит труда. Устройте встречу с вашим Тьерего Рей Валлиором. Кто он вам, отец или дедушка? Род Моретти умеет быть благодарным, и я уверенна. Мы сможем найти общие интересы.
— … Пф-ф-ф… – Фыркнули тени.
— Мы видим вашу благодарность. — Сказал я.
— … Мы все-е видим…– Повторили тени.
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Мягкая и теплая погода равнин золотого берега сильно контрастировала по сравнению с их родовым поместьем, с его суровым северным климатом, разряженным горным воздухом и бесконечными, пронизывающими до костей ветрами. Солнечные лучи ласкали кожу своим теплом, а на коленях свернулась и убаюкивающее мурчала кошка, что из жалости приютили слуги. Из широко распахнутых окон дворца открывался пасторальный вид на огромный город, и переливающую на солнце серебром широкую ленту Осры. Что неспешно, но неумолимо несла свои воды. Она любила эту реку, сравнивая себя с ней. Спокойная и уравновешенная, но в тоже время яростная, а если разозлить, могла и полыхнуть божественным гневом. Сметая все на своем пути.
— Даниэлла? Даниэлла. Ну где же ты. — Послышался сквозь сладкую дрему далекий и звонкий голосок.
А вот младшая сестра была ее полная противоположность. Больше похожая на горную реку. Кипучая и вечно неугомонная. Она никогда не сидела на месте. Ей постоянно требовалось что-то делать, кого-то искать, и куда то спешить. В этот момент в распахнутое окно залетел озорной ветерок, играя прозрачными тюлями и словно со смехом раскидал бумаги со стола. Окончательно вытаскивая из сладкой дремы.
— Даниэлла. Вот ты где. Вот за что мне это наказание, наградил же меня Всевидящий сестрой копушей. — Сказала она в дверях комнаты состроив строгую, как она считала, мину. Уперев руки в бока и надув щеки. Явно парадируя свою строгую мать. Но при этом она пыталась безуспешно спрятать от нее свежую сахарную булочку, которую, видимо, сунула ей служанка.
Исабель недавно исполнилось одиннадцать. Она была на два года младше своей сестры. Одетая в воздушное платье персикового цвета. С двумя бантами на голове. И этот образ словно застыл перед глазами. У Даниэллы больше не было подруг. Все девочки ее возраста, что обитали во дворце, сторонились ее или боялись. Матери и отцу было вечно некогда, они были заняты нескончаемыми интригами. И только с Исабель они могли поговорить о чем угодно. Абсолютно разные и в тоже время две половинки одного целого. Огонь и вода. Даниэлла откровенно завидовала способности своей сестры находить общий язык с кем угодно. Ее неугасимому оптимизму и умению радоваться жизни. Находить эту радость в казалось бы, простых вещах. В то время, как ее называли холодной куклой. Или рыбой, как обозвал ее старший брат.
— Даниэлла. — Сказала она прищурившись и глядя сквозь кружево пушистых ресниц. — Я думала, ты уже собралась. Мы же опаздываем. А ты тут спишь.
— Куда, — спросила та, сквозь силу подавляя зевок и прикрываясь рукой.
— Как куда. К Пророку! Говорят, что он может видеть будущее. Мы же договаривались. Давай немедленно собирайся. Поешь по дороге. Я вот тебе булочку принесла. — Протянула та свою откусанную сдобу.
— Это ни какой не пророк. — Попыталась отмахнуться она, но подумав, булочку все же взяла. — Это шарлатан. И его надо повесить, чтобы другим было не повадно.
— Все равно поехали. Хватит спать, копуша. — Подошла она и начала тянуть за руку. — Это же так интересно. А вдруг это и правда пророк. Мы просто обязаны это узнать.
Ехать никуда не хотелось совершенно. Сон еще держал в своих сладких объятиях. Но она знала, что отговорить Исабель от посещения этого шарлатана не получится и обреченно вздохнула. С удовольствием отбрасывая опротивевшую тетрадь с каллиграфией в угол стола, там ей самое место. Старый мэтр Аугусто заставлял их переписывать по нескольку раз труды историка Ансельмо, оттачивая их навыки каллиграфии.
Пророком оказалась необычно высокая, грязная и худая, словно ее специально держали измором старуха, с водянисто-серыми, даже блеклыми словно у рыбы глазами и грязными патлами некогда бывшими косами, которые, если судить по виду, уже пару веков как не расплетались. Вокруг старухи молчаливой тенью вилась такая же странная и нелюдимая маленькая девочка в оборванном грязном тряпье. Что ни одна слуга в здравом уме, ни за что не стала бы использовать вместо тряпки. Когда она спросила, она ли пророк. Старуха схватила ее за руку, и Даниэлла запоздало поняла, как были сильны эти худые на вид руки. Гораздо сильнее, чем у ее могучего и храброго отца. Хватка у нее была просто железной. А еще ей не понравилось выданное предсказание. Она не понимала его, до сих пор считая ее просто сбрендившей сумасшедшей.
— Ведомо мне смерть, и когда стопа ее коснется твоего порога. И заберет то, что дра́же сердца. Обрати взор очей своих на маленькую смерть, что рядом. Она тебе поможет. Ибо в ином ты можешь утратить последнее.
Вот какое было предсказание. Странные слова, сказанные странной интонацией, произнесенные еще более странной старухой. Что может сказать избалованной тринадцатилетней девочке из королевской семьи эта загадка безумной нищей старухи?
Ничего.
Ничего не поняв, она тогда разозлилась. Приняла ее слова за бред, решив, что старуха над ней издевается. Обозвала ее сумасшедшей. От порки и последующей виселицы «пророка» спасла только Исабель, утащив свою сестру в карету и приказав своим людям ее не трогать. А та лишь рассмеялась им в след словно не человек совсем, а ворона. Глухо. Каркающе.
Пугающе.
— Даниэлла? Даниэлла! Ваше Величество! Что с вами⁈ Вы меня слышите?
Память, этот безжалостный и возлюбленный недруг. Чем старше Даниэлла становилась. Тем чаще память подкидывала ей образы минувшего прошлого. Порой включаясь в самый неподходящий момент. Воспоминания о тех беззаботных днях накатывают столь внезапно и красочно, что она выпадала из настоящего времени и забывала о делах насущных. Промелькнет улыбка или случайно брошенная, ничего не значащая фраза. И вот она уже в своем счастливом детстве, жмурится на летнем солнце. А ее любимая сестра, ее половинка, единственная подруга в ее жизни еще жива. А не забита до смерти великовозрастным мужем пьяницей. Которому не понравилось, как хрупкая маленькая девочка, что выдали ему в жены в браке по расчету, его встретила с охоты. А она давним солнечным утром сидит за столом и жует сладкую булку принесенную своей сестрой. Когда кошка мурчит у нее на коленях. А единственной проблемой было лишь неудовольствие ворчливого Аугусто, что она не выучила урок. И она любила каждый миг этого беззаботного прошлого, каждый миг встречи. Вот только память играла с ней злую шутку, зачастую унося пусть и в правильное место, но в совершенно неподходящее время, что неизбежно порождало болезненные конфликты с реальностью.
И когда свет померк, и тень суровой реальности опустилась на дивные сады беззаботного прошлого. Она наконец разгадала ту проклятую загадку, той проклятой старухи. Под аккомпанемент ее каркающего смеха идущего сквозь все эти года.
— Смерть. Когда стопа ее коснется твоего порога. И заберет то, что дра́же сердца. Маленькая смерть тебе поможет. Ибо в ином ты можешь утратить последнее.
Смерть пришла к ее порогу.
— Ваше Величество! Что с вами⁈
Смерть это вампиры.
И они забрали то, что дра́же сердца — ее сына. И теперь они же собираются забрать все остальное. Ее королевство, ее внуков. Наследие стольких поколений ее семьи. И маленькая смерть стоит рядом. Отблески старых легенд, далекого, покрытого пылью веков прошлого. Хозяин мертвых. Потомок сгинувшего рода Рей Валлиоров. Что может помочь не утратить последнее. Частички головоломки сложились в единый пазл. Спустя столько времени. Проклятая старуха. Надо было ее повесить тогда!
Она правда любила своих внуков. Всех. Пусть все ее и называют хладнокровной. Но именно Элизабет так сильно напоминала ей об утерянной сестре. Она была ее копия, даже внешне. И когда ее внучка рассказала обо всем. Даниэлла сразу почуяло неладное. И как любая любящая бабушка попыталась помочь. Защитить. Ведь она столько раз видела подобных «друзей». И то, как она себя будет чувствовать, когда «дружба» закончится. Парень действительно оказался не похож на остальных. Все было не так, все слишком странно. Слишком наглый, слишком опытный, слишком умный. Ее нюх не подвел, парень действительно оказался не тем, за кого себя выдавал. Даже если бы ее ожидания оправдались бы. И парень правда оказался засланным подготовленным шпионом. Она не бы не стала убивать. Только не на глазах у ее любимой внучки. Не после того, как он ее спас. К тому же таких не убивают. Таких переманивают, обещая сладкие горы. Или меняют, сделав рокировку фигур. Поменяв своего человека или услугу. Ну а на крайний случай есть клятва на крови. Но когда скорлупа треснула. На свет вылезло совершенно не то, чего ожидала Даниэлла Моретти. Железная леди. Безжалостная. Хладнокровная. Прирожденный стратег. Любитель двигать фигуры на доске жизни. Что мастерски разгадывала самые сложные многоходовки. Своих друзей и недругов. И теперь она не знала, радоваться, что она оказалась права, или жалеть, что ошибалась. И совершенно не понимала, что с этим делать. Но что она точно знала, что она смертельно устала.
— Бабушка. Бабушка! Ты меня слышишь⁈ Ответь.
— Воды! Срочно дайте воды!
— Отойдите! Дайте я посмотрю.
Никто не понял, что произошло. Все произошло слишком быстро. Королева-мать выслушала наш ответ. И словно задумалась. Потом закачалась, попыталась опереться на столик. На котором лежали ее курительная смесь и трубка. И упала, как подкошенная. В зале повисла тишина и такое напряжение. Что я боялся даже дышать, не то что шевелится. Что там началось. Половина, кто был рядом с ней кинулись с криками на помощь. Толкаясь и пытаясь перекричать друг друга. А вот вторая половина, явно решила, что это моих рук дело. Но хвала Налире! Королева-мать быстро пришла в себя. Она замахала вялыми, как анемоны руками.
— Все-все. Отойдите. Я в порядке. Просто очень устала.
— Ваше Величество, вы правда в порядке? Вы нас очень напугали!
— Да Севэро. Я же сказала. Я в порядке. Просто очень устала, сами знаете почему. И поэтому плохо себя чувствую. Мне надо прилечь. Все-все, Лизи, хватит уже плакать, — сказала она обнимая свою рыдающую внучку, — бабушка просто устала.
Скажу честно. Все выдохнули. И я был первым, кто это сделал. Потому что если бы с ней что-нибудь случилось. Я был первым на очереди. Вернее я был даже вне очереди.
— Думаю, на этом мы закончим. — Сказала она смотря на меня, и от этого взгляда я ничего хорошего не ждал. — Но сперва надо закончить еще одно дело.
— Не переживайте бабушка. — Согласился с ней парень. — Вы отдыхайте, а мы сами с ним закончим. Как вы проснетесь, он все нам расскажет.
— Нет, Лоренцо. Мы ничего с ним не будем делать.
— Ничего⁈ — Хором переспросили Севэро, мужик с бородкой и Лоренцо.
— Ничего, — повторила она, — я выяснила все, что хотела. Дальше продолжать не имеет смысла. Дариус прав, это не наше дело, сейчас у рода Моретти хватает своих проблем, и первоочередных задач, а война и месть — это главные из них. Вот ими мы и будем заниматься. А раз так, то отныне он свободен, и может идти куда угодно. Я, Даниэлла Моретти благодарю вас, Дариус Рей Валлиор. Что спасли мою внучку, и что пытались предупредить нас. И я вижу, что вы разумный человек, и это позволяет надеяться. Что сегодняшнее, — она задумалась, подбирая подходящее слово. — недоразумение будет забыто. Род Моретти правда умеет быть благодарным. Как умеет извлекать уроки, помня всех, кто был рядом и помогал, когда нам было тяжело.
Она опиралась на Лоренцо, а с другой стороны ее обнимала рыдающая Элизабет. И я честно сказать, был в шоке. Когда эта хилая на вид бабуля с мертвыми глазами драка, сказала, что я свободен, а потом немного склонила голову. Это был настолько неожиданный разворот на сто восемьдесят градусов. Что это всех добило, все в зале на нее смотрели, подобрав челюсти.
— … Она похоже головой хорошо ударилась, когда упала… — Еле слышно прошептали тени. —…И не могу не радоваться этому случаю, поэтому валим отсюда поскорее, а то она вполне может так же резко передумать, или не дай боже еще раз упасть…
Слова Полночи вывели меня из ступора. И я снова приложил к сердцу кулак и тоже склонился в почтительном поклоне.
— Конечно, Ваше Величество. Я все понимаю, и даже разделяю ваши чувства. Видеть, как сын и отец погибает у тебя на глазах. Это самое страшное потрясение для любого, если у него вообще бьётся сердце. Поэтому в свою очередь прошу меня простить за бестактность. И позвольте выразить свои глубочайшие соболезнования. Ваше Величество, Ваши Высочества. — Поочередный поклон каждому. — Мы скорбим вместе с вами! И я буду молить темную Мать о упокоении души его Величества Дайона и просить о снисхождении к нему. А вам желаю скорейшего выздоровления.
— Благодарю вас, Дариус. Отрадно видеть такого воспитанного молодого человека. И все же я снова попрошу устроить встречу.
— Дарий, Ваше Величество. Просто Дарий. Я бы правда хотел вам ответить что-то конкретное. Но от меня правда мало что зависит. Ведь младшие не в праве указывать старшим. Но могу лишь сказать, что я дам весточку о вашей просьбе.
Услышав мой ответ-отказ, она хотела мне что-то сказать — брови ее были сосредоточенно сведены, — но, видимо, передумала и кивнув произнесла:
— Этого мне будет достаточно. Франко де Конте. — Позвала она.
— Слушаю, Ваше Величество. — Ответил тот вытянувшись.
— Окажите мне услугу. Сопроводите Дария во избежании дальнейших недопониманий. Сейчас все на взводе, поэтому вокруг полно горячих голов. Засим я откланяюсь.
Лоренцо метнул в меня недружелюбный взгляд, а Лизи хлюпнула носом взглянув на последок. И они втроем покинули нас в сопровождении остальных. Оставив только наедине со звездой и на удивление Де Готье тоже остался. Он высился хмурой статуей закованной в доспехи на границе столпа солнечного света и окружающих теней, продолжая разглядывать меня. С меня сняли цепи на ногах. И забрали кандалы валяющиеся на полу, и я был свободен. Но надо было закончить еще одно дело. Хватит с меня оскорбленных костеродных.
— Дон Сарьено. — позвал я.
— … Дарий, ты что задумал?..
— Дарий? — Позвал Франко. А де Готье еще больше нахмурился.
Сарьено ничего не ответил, лишь с вызовом взглянул в глаза, подняв голову. А остальные напряглись, они не знали, чего от меня ожидать. Ведь королева сказала, что я могу быть свободен.
— Прошу меня простить за мои недостойные слова. — Сказал я, опять прикладывая руку к сердцу и склоняя голову. — Я нисколько не сомневаюсь в вашей храбрости, достоинстве и навыках. И все сказанное не было попыткой оскорбить вас лично. Мне требовался повод, чтобы сместить фокус разговора. Другими словами это был тактический маневр. Поэтому еще раз, я приношу вам свои извинения.
Секунд на пять в воздухе повисло неловкое молчание, потому что он должен был или принять мои извинения, или ответить отказом. А это в свою очередь, по правилам кодекса, означало дуэль в кругу. Но воспитание снова взяло вверх над оскорблённым достоинством костеродного. И он в ответ склонил голову, произнеся:
— Извинения приняты…Дарий. — Сделал он акцент на моем имени.
На что я ему лишь улыбнулся и кивнул, а потом пошел вслед за Франко. К выходу из этого проклятого лабиринта коридоров, дворцовых переходов и террас уставленных статуями и аккуратно подстриженными деревьями. Меня начали раздражать эти болтающиеся бесформенные и окровавленные лохмотья, в которые превратилась моя блуза. И я сорвал с себя и выкинул ее в первой попавшейся куче мусора, что собирались выкидывать дворцовые слуги. И шел с голым торсом. Франко покосился с недовольной миной на меня, но ничего не сказал, идя впереди. Он все это уже видел. А позади гулко топал и поскрипывал доспехами его дядя. И бесшумной тенью стелился капитан Лазар. Я затылком чувствовал на себе их обжигающе-тяжелый взгляд. Как они разглядывают меня. Мою спину, все рубцы и шрамы, черную метку серых на плече — череп пронзенный кинжалом. Как и мою тень. Вокруг постоянно сновала куча народу. Как слуг, так и усиленные патрули гвардейцев. Все замирали при виде нас. Глазели на странного юнца, сплошь покрытого ранами и рубцами. Волосы у меня довольно сильно отросли, они доставали уже до плеч. И были грязные, а посему торчали во все стороны, к тому же мне никто не давал умыться и привести себя в порядок. После драки я был вымазан в засохшей крови, как в своей, так и в чужой, а в купе с пропавшей из-за отсутствия тренировок за год обучения у мастера, но все еще внушительной мускулатурой, никак не вязавшейся с небольшими размерами. Я больше напоминал морскую ядовитую змею среди сельди, что в обилии обитают в заливе Райлегга, покрытую желтыми кольцами. Что говорили всем видящим это — драка для меня не проблема, и меня стоит обходить стороной. Но в данном случае это играло в обратную сторону.
Одиночные служанки охали или вскрикивали, а затем отходили едва завидев. А вот каждая встречная группа гвардейцев хмурилась и стискивала оружие. Так мы и шли дальше, Франко шел впереди, требуя дорогу и повторяя как мантру:
— Без вопросов. Без вопросов.
Возможно вопросы все равно задавали бы. Но позади нас маячила закованная в доспехи массивная фигура его дяди. А де Готье тут похоже пользовался особым уважением. И своеобразной репутацией, во всяком случае перечить ему никто не посмел. И все знали Лазара. Что он служит самой королеве. Так что мы хоть и поблуждали, но все же беспрепятственно вышли к конюшням. Где стояла запряженная четверкой лошадей карета семьи де Конте.
Чуть не доходя до конюшен, капитан Лазар попрощался, сказав, что у него полно дел, а поэтому оставляет нас, с ним же ушел де Готье. Франко знал, куда ехать и объяснив это кучеру мы двинулись. Меня начала бесить излишнее внимание окружающих, поэтому я задернул шторки. Яркие лучи полуденного солнца, проникавшие внутрь сквозь зашторенные окна, стали дрожать и колебаться, когда их пересекали тени людей, сновавших вокруг. На выезде из дворца их стало еще больше. И к зычным командам гвардейцев присоединился собачий хор. Они заливались в злобе и надрывались, чувствуя Полночь, когда мы проезжали посты охраны. На двух нас даже из-за этого остановили. Но после небольшой перепалки между кордонами королевских гвардейцев и охранниками Франко они все-таки осмотрели карету. Задав пару вопросов и оглядывая меня подозрительным взором. Но выяснив, кто дал распоряжение, нас быстро отпустили. Слабость от истощение давила, поэтому я воспользовался возможностью, закрыл глаза и откинул голову, собравшись. Лишь изредка мотая ей в такт, когда колеса кареты попадали на булыжники неровной мостовой. Но подремать мне не дали.
— Значит ты из Рей Валлиоров. — Первым нарушил тишину Франко. — И как мне тебя называть? Ваше Императорское Высочество?
— Пошел ты, Франко. — Отозвался я все так же не открывая глаз.
На что Франко лишь хохотнул.
— Мог бы хоть намекнуть нам.
— С чего бы мне это делать, — искреннее удивился я нехотя открывая глаза. — Я и сейчас жалею, что про это узнали. И наше происхождение никак ни на что не влияет. Просто сейчас нас вынудили.
— Почему ты говоришь не я, а мы?
— … Потому что мы это мы… — Отозвались тени, Полночь материализовалась на сиденье рядом со мной, скрестив руки и закинув ногу на ногу.
— Ее зовут Полночь. — Представил я свою спутницу, — Воплощения, это часть семьи Рей Валлиоров. Она такой же человек, со своим мнением и желаниями, как ты и я. Единственное отличие, это что у нее нет своего тела. Во всяком случае раньше оно точно было. Если быть совсем уж точным, то она моя старшая сестра. Только кровь Валлиоров позволяет выдерживать Воплощений, а им позволяет жить. Но хватит об этом разговоров, я не буду рассказывать тайны нашей семьи. Даже тебе Франко.
Франко сидел на диване напротив и жадно пожирал ее глазами, мы все учились у мастера Эрвига, а он почти каждый день вещал нам, что любопытство и жажда познаний, должны стать так же естественны, как наше дыхание. Поэтому в его желании узнать побольше, не было ничего удивительного. Тем более вокруг павшего рода первых императоров было столько загадочных слухов.
— Тогда у меня другой вопрос. — Наконец сказал он.
— … И почему я не удивлена…
— То, что ты сказал, это правда? — Продолжил он, — Что это ты поднял мастера и создал то чудовище здоровенное. И про орду мертвых?
— Да, Франко, это все был я. Именно я поднял мастера, слепил молота и пошел за вами, попутно поднимая все кладбища, какие были на пути.
— Но как⁈ Ведь физически невозможно держать такую ораву. Ни у одного даже самого сильного мага не хватит сил. Мертвец хоть и силен, но он жрет слишком много сил, неоправданно много, а если они сорвутся, первым бы съели тебя. Это закон, аксиома, это знают все!
— Закон, аксиома. Франко, я их не держал, я над ними Властвовал. Это совершенно разные понятия. Количество не важно, будь их даже в десять раз больше, не было бы разницы, просто больше по дороге я не встретил кладбища. У меня есть «Власть» над всем, что мертво, и вампиры не исключение. Поэтому они называют меня Узурпатор. Хоть это и ошибка. У меня просто ее знания.
— Наследие безумного Скульптора огромная сила. И ценность.
— Франко, ее не просто так называют безумной. Она была чокнутый маньяк. Хоть я и не могу не признать ее гениальности. Только полный безумец будет сдирать с людей кожу, и использовать ее вместо страниц в своей книге.
Поняв, что рассказывать дальше я не буду, он сменил тему.
— Ты молодец кстати, что извинился. Дон Сарьено хороший человек, и опытный мечник. Но зря так неуважительно с Лоренцо. Он первый наследник. И вероятнее всего именно он унаследует трон отца. Он, конечно, не его младший брат. Но тоже крайне злопамятный, и будь уверен. Это все еще вам аукнется.
— Франко, можно уважать права и мнения человека, даже не будучи с ним знакомым. Но самого человека ты сможешь уважать лишь после того, как найдешь в нем что-то достойное этого слова. Вот я уважаю тебя, потому что знаю, что ты хороший человек, твоего дядю, Элизабет. Еще есть пара человек, которых я действительно уважаю. А за что мне уважать Лоренцо? За то что он хотел меня пытать? После того как пытался спасти его семейку. Вообще, я крайне удивлен, что у такой гнилой семейки, родилась такая дочь, как Элизабет. Мне хватило лишь пары минут среди них, чтобы понять, они же там все друг друга ненавидят. И единственное, что сейчас удерживает Род Моретти, а вместе с ними и все ваше королевство от падения в бездну — это королева-мать. Не думал, что скажу такое, но пусть боги хранят Даниэллу Моретти и даруют ей здоровья и долгих лет жизни. Потому что сейчас все держится исключительно на этой хилой бабуле. Не будет ее, и все мигом покатиться в бездну. Ее внукам будет плевать, что на нас катиться целая армия бессмертных тварей, а вместе с ней орда голодных. Они будут драться с друг другом, как свора бешеных собак за обглоданную кость в горящем доме, лишь бы получить право посадить свою задницу на трон хотя бы на время. Слышал поговорку: Король умер, да здравствует Король. Вот это вот про них. Я бы высказал пару красочных словечек о Дайоне, но о мертвых или хорошо, или никак. Так что я промолчу. Какого хрена он вообще вылез вперед⁈ Я для кого там задницей рисковал, отвлекая внимание этих тварей. Но нет, он же король, он же главный, вылез вперед и сдох самым первым, идиот. А потом меня загребли и держали в кандалах в тюремной камере. А все из-за того, что я, видите ли, благосклонность их хочу получить. Да в гробу я видел их благосклонность и уважение свое пусть в задницу себе засунет. Меня вон Алисия последнее время все зазывала к себе. Вот доставлю письма, как обещал мастеру, соберем вещи и уедем.
— Значит, ты бросаешь нас? — Погрустнел Франко, но ничего мне не ответил на мою тираду. Потому что знал, что я прав.
— А ты бы на моем месте не бросил? — Спросил я уже зная ответ, а потому откинул голову на мягкую спинку и снова закрыл глаза.
Оставшуюся дорогу мы молчали. Франко молчал, обдумывая что-то свое, а я просто отдыхал, смотря через узкую щель в окно. Город словно вымер. Но обычно оживленных улицах почти не было народа, лишь постоянные разъезды гвардейцев и усиленные посты стражи на каждом переулке, лишь изредка проезжала встречная карета костеродных с охраной. Они похоже перекрыли весь город. И смотря на замерший в тревожном ожидании огромный город, я обдумывал, что мне теперь делать. Но мои чаяния и мечты о тихой и спокойной жизни, о доме на берегу озера с цветами разбились, словно хрустальная ваза. Расколовшись на тысячу мерцающих осколков, стоило нам приехать в палаццо семьи Гуэро.
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Стоило нам только подъехать к воротам палаццо. Как вылезла неожиданная проблема. Вернее она была вполне естественна и ожидаема, но я рассчитывал, что она будет несколько позже. Но как обычно у меня бывает, все всегда навалилось разом, и обязательно, в самый неподходящий для этого момент.
— За-акрыто! — Послышался с наружи грубый голос с сильным акцентом, по южной манере растягивая слова — Прика-аз его светлости Абба-аса Гуэро. Всем, кроме королевских дозна-авателей вход во-оспрещен!
— Господин. — Позвал возничий. — Они говорят, что тут закрыто. Какие будут указания?
— Что? — Отозвался Франко вылезая из кареты. — Позовите Алисию. Скажите — Франко де Конте хочет ее видеть.
— Госпожа-а вчера отбыла на ро-одину. А нам приказали не пускать никого, кроме дознава-ателей. Вход за-акрыт. — Повторил он. — Приказ его светло-сти.
— Что? — Теперь и моя очередь настала вылезать из кареты. — Как это отбыла на родину⁈
Я уставился через ажурные ворота на здоровяка в расшитой медными бляшками кожаной жилетке и тяжелым фашардом в руке. Я его видел постоянно, но так и не удосужился узнать его имя. Потому что охрана обычно молчала, а общалась с нами исключительно Фрира. И все вопросы тоже решались через эту похожую на пантеру девушку. Охрана со мной не разговаривала, а я никогда не лез к ним с вопросами. Он посверлил меня взглядом медово-карих глаз. Качнул завязанными в узел дредами, поправил повязку на замотанной бинтами руке и снова повторил.
— Прилетел сокол его светло-ости. — Повторил он. — Госпожа-а отправилась домой. А тебя наш господин тоже желает видеть. Десять тысяч за живого, и две тысячи только за голову.
— Что? — переспросил я, — Что за бред, позови Фриру.
— Фрира ра-анена, и поэтому отбыла вместе с госпо-ожой. Приказ госпо-одина. — Повторил он как болванчик.
— Вы увезли Алисию силой, — догадался я. — Но погоди, но причем тут Фрира? На вас напали? С Алисией все в порядке⁈
— Да, госпожа не пострада-ала. Они при-ишли когда вы отпра-авились на ба-ал, они иска-али тебя.
— Мне надо забрать вещи.
— Вход закрыт. Нет вещей, их забра-али.
— Как забрали? Кто забрал⁈
— Не зна-аю. Тот кто приходил. Убили троих, забра-али вещи. Поэтому кроме дозна-авателей никого не пускать. Особенно тебя.
И сердце у меня провалилось в желудок. Алисии нет и нет вещей. Все забрали. Кто-то напал, когда нас не было и забрал мою книгу.
— Так. — Сказал я севшим голосом. — Мне надо попасть внутрь. Я должен сам посмотреть.
— Вход закрыт! — Снова повторил он сжимая фашард здоровой рукой.
— Послушай…
— Дарий погоди. — Перебил меня Франко, а затем обратился к стражу. — Мы должны сами осмотреть дом. Это крайне важно, мы только посмотрим и сразу уйдем. Даю слово костеродного.
Он стоял и тискал древко фашарда одной рукой. На воротах всегда стояло минимум двое. А еще двое были чуть дальше, при входе в сам палаццо. Итого четверо. Но сейчас он был один и с одной рукой. А значит только одно — в палаццо из охраны больше никого нет.
— Хорошо. Под ва-аше слово госпо-один. — Наконец согласился он.
Достав ключ он открыл замок и отворил створку ворот. Молча приглашая нас войти. В палаццо Алисии никогда не было шумно, но всегда была какая-то жизнь. Постоянно слышался певучий язык южан. Как охрана и слуги негромко переговаривались. Один из стражников во дворе частенько играл на губной гармошке. А сейчас была сплошная тишина. И казалось, даже птицы в саду улетели.
— Мы посла-али сразу за дозна-авателями. Почему никто до сих по-ор не приходит? — Спросил он у нас ведя в дом. И я понял, он не ничего знает. А потому спросил у идущего следом Франко.
— Вы что, еще ничего не объявляли?
— Пока было решено подождать с новостями. Они надеются поймать кого-нибудь. А паника лишь помешает. — Пояснил он.
— Война началась, — объяснил я стражу, — король Дайон убит, и вместе с ним еще целая куча знатных господ, скорее всего все дознаватели работают во дворце, поэтому никто не пришел.
Он обернулся и остановился, проверяя, не вздумал ли я шутить. Но шутить я даже и не думал, какие тут шутки. Они могли и не знать, что случилось. Но не заметить стоящий на ушах город и толпы вооруженных гвардейцев на улицах они никак не могли.
— Война-а⁈ Но с кем, кто осмелился напа-асть?
— Дом Крови. Вампиры хотят создать империю, и расширить свои охотничьи угодья. И теперь высококровки претендуют на все, что восточнее высокогорья Грансони. Золотая Марка тоже кстати, только позже. Уверен, королева-мать скоро сама все объявит.
Он так и стоял слушая нас. Не веря. Я бы тоже хотел не верить, чтобы это было шуткой. Но я до сих был весь в крови. После кровавого маскарада, куда пришла смерть. И теперь иду по опустевшему дому моей невесты весь в крови и с голым торсом. Дорогу я знал, и быстро дошел до комнаты на втором этаже с видом на сад. Где мы с Алисией постоянно все обсуждали, целовались часами, а ночами на пролет занимались любовью. Теперь тут царил беспорядок. И тишина.
— Нам ска-азали ничего не трогать. — Пояснил стражник вставая в дверях. — Ска-азали, что маги могут посмо-отреть.
— Кто это был? — Снова спросил я его.
— Я же уже говорил, я не зна-аю.
— Я спрашиваю не это, — пояснил я, — как они выглядели. Опиши их, сколько их было, какого телосложения. Женщины или мужчины, во что одеты, чем вооружены. Любые мелочи.
— Тро-ое. Во всяком случае видели то-олько троих. Мужчины, вроде. Опытные, они зна-али, что делали. Пришли но-очью, они были одеты во все черное, лиц не было видно. Голо-осов не слышал, они обща-ались жестами. Оружие тоже одина-аковое, короткие мечи и ручные двухза-арядные арбалеты с отра-авленными болтами. У нас оста-ались несколько болтов, могу пока-азать.
— Что пропало из дома? — Спросил я продолжая осматривать разгромленную и перевернутую комнату.
— Кроме твоего мешка лишь па-ара мелочей. Укра-ашения госпо-ожи и золота-ая мелочевка. Но та-акие бойцы не хо-одят воровать подсвечники. Я зна-аю, про что говорю. Они пришли за то-обой.
— Не ходят, — согласился я с ним. — Кто их обнаружил? И как они себя вели, сразу кинулись в драку, или ушли отбиваясь?
— Фрира, это она их обна-аружила, и подняла трево-огу. Фрира хороший боец, поэтому выжила, хоть ей и сильно доста-алось. Это она тут сра-ажалась. Одна против троих. Мой бра-ат прибежал первым. Его убили прямо тут, — Сказал он стоя позади нас и скрипнул зубами от ярости. — в этом коридоре. Выстрел в сердце отра-авленным болтом. Ша-ансов выжить нет. Мне повезло, в меня стреляли изда-али и на ходу, поэтому выжил. Драться они не ста-али, сразу ушли через окно и в соседнее пала-ацоо. Мы подняли тревогу, но найти их в ночи не смо-огли. После напа-адения посчитали погибших. Двое стра-ажников и прислуга на кухне. Ее за-арезали со спины. Та-ак видно они и за-ашли, через окно на кухне.
Заходить в комнату я не стал. Я и так понимал, моей сумки тут нет, ее забрали. Сонм голосов шедший от книги мертвых я бы услышал еще на подступах к дому. А потому сказав, что тут я увидел, все что хотел, я пошел вокруг дома осматривать пути отхода.
— Полночь, пройдись по окружающим домам. Не думаю, что там что-нибудь найдем, но вдруг тут остался кто-нибудь, может кто-то наблюдает. — Тихо попросил я, и моя тень молча заскользила вперед, словно змея из теней. Быстро словно ртуть.
Франко лишь пучил глаза, следя за струйкой из тьмы, как она скользит по камням. Пути отхода тоже ничего не дали, уходили они в спешке, но грамотно. Явно продумали свой отход. Пройдя несколько палаццо насквозь. В соседнем палаццо охрана тоже увидела нарушителей, но в бой они не вступали. А в следующем и вовсе проспала, всполошившись лишь на тревожный колокол соседей. Район был зажиточный и чужих тут отродясь не бывало. После их след потеряли. И пока Франко расспрашивал соседей о происшествии, Полночь облазила все окрестные дома. Никого и ничего подозрительного не было. Кто это мог быть непонятно, но в одном был охранник прав. Пришли точно по мою душу. А в конце охранник мне сказал, чтобы я тут больше не появлялся. И открыто сказал, что они уже отправили весть всем, кто зарабатывает на хлеб тем, что охотиться на людей.
Сам великий ястреб пустыни и гроза морей. Повелитель южного ветра, мудрейший и справедливейший отец нации. Аббас Гуэро. Рожденный солнцем и небом. Воспитанный ветром и морем. И еще с десяток не менее громких, но еще более бессмысленных титулов. Какими любят себя нарекать все правители юга. Узнав, что человек, которого он послал служить его дочери и защищать ее был убит. А его возлюбленная и дражайшая дочь стала жертвой подлого нападения, в результате которого она была изувечена. Он впал в великую ярость, грозя всеми карами, какие видело небо, любым, кто хоть как-то причастен к этому злодеянию. Но в еще большую ярость он впал, когда он узнал. Что воспользовавшись ее подавленным состоянием и втеревшись к ней в доверие. Какой-то грязный червь обесчестил его дочь. И тем самым нанес самое страшное оскорбление, которое вообще возможно нанести роду Гуэро. А вместе с ним и каждому, в ком течет южная кровь. Он предельно ясно донес свою волю с соколом, что прилетел сутки назад. Как раз на следующий день после нападения вампиров. Что любой, кто заполучит меня живьем и доставит к нему. Сможет рассчитывать на награду в десять тысяч золотых монет и две тысячи, если доставят только голову. А так же эти люди смогут рассчитывать на особые торговые преференции с Золотой Маркой.
Со времени, как я попал сюда, почти все неприятности со мной случались против моей воли. И я практически ни на что не мог повлиять. Но сейчас, эта проблема была целиком и полностью из-за меня. Я прекрасно знал, к чему приведет связь с дочерью правителя. Даже тогда я чувствовал, что это принесет мне лишь огромную кучу проблем. Но не смог устоять перед соблазном. Алисия была потрясающе красивой и умной, с ней можно было поговорить обо всем. И она знала, кто я, и все равно хотела быть рядом, именно это меня и подкупило. А никак не ее наследство. Я захотел быть с ней, захотел быть любимым и нужным, хотя и знал, что будут проблемы. Теперь вот получи распишись, и не жалуйся. Награда в десять тысяч золотых предостаточная, чтобы по мою душу отправились сомнительные личности всех мастей со всего континента. И моя бывшая семья, ночная гильдия, первые в этом списке. Я сам прекрасно знал, что там в первую очередь важны именно деньги, а кто цель не имеет значения, при должной сумме члены совета гильдии продадут и мать родную. А эта сумма в несколько раз больше, чем сулил Алберто, и даже тогда, каждые два месяца приезжали новые ловцы удачи. Это была огромная сумма, на эти деньги можно было купить огромный дом в Фоиридже и жить несколько лет припеваючи, или посредственный манор где-нибудь на границе королевства. Это была мечта многих людей. И такая сумма точно соблазнила бы любого наемного убийцу. Впрочем, у меня хватало знакомых, которые с радостью прикончили бы меня и бесплатно, из любви к искусству так сказать. А особые торговые преференции слишком лакомая цель, чтобы эти условия гильдия проигнорировала, к тому же это будет очень интересно магам и даже главам больших родов. И теперь я понимал, что до этого мои разборки с Алберто были лишь детские развлечения. Но в данный момент я был свободен. А когда ты спасаешься от преследования, каждый день для тебя — целая жизнь. Каждая минута свободы — это отдельная история со счастливым концом.
Но сейчас даже не это было главное, и даже не пропавшая сумка, где были мои книги и остальные, не менее ценные вещи. А Марика. Ее не было, она не возвращалась сюда. В бою с Корделией ей очень сильно досталось. И я понятия не имел, где она теперь и где мне ее искать. Ее вполне могли поймать как свои, так и люди королевы, не стоит забывать про орден, который с огромным удовольствие сожжет вампира. И я не знал, что из этого хуже. И если она умрет в застенках, то умру и я. А еще, благодаря моей беспечности и недальновидности, Аббас Гуэро знает имя Брай. Потому что в палаццо Алисии, Марика представлялась как Марика Брай. И теперь все ублюдки, кто хочет получить награду за мою голову, будут искать Кассиана и небольшое семейство Браев. И все это на фоне грандиозного шухера, когда мир застыл в ожидание страшных потрясений.
А я стою в наглухо перекрытом городе в какой-то канаве, без гроша в кармане, без одежды, и без малейшей гребанной идеи, что мне теперь делать⁈
— Дарий, Дарий, ау. Слышишь. — Позвал Франко из переулка.
— Да Франко, слышу. Я просто думаю.
— Поехали отсюда. Тут ничего нет. — На что я лишь кивнул.
— Что будешь делать? — Спросил он как только мы тронулись.
— Понятия не имею. — Сказал я откровенно.
— … А я говорила. Не нужно с ней связываться было. Но нет, зачем слушать какую-то тень…
— Перестань Полночь. Пожалуйста, сейчас правда не нравоучений.
— … Перестань Полночь. Прекрати Полночь. Хватит Полночь. Ты вообще другие слова знаешь? — Набросилась она на меня.— Надо было прибить эту двинутую. Но нет, я послушала тебя, и вот результат. Теперь из-за нее за нами будет бегать пол континента!…
Она была права и не права одновременно. Франко лишь глазел на нас с дивана напротив, переводя взгляд с меня на тени и обратно.
— Полночь недолюбливает Алисию. — Пояснил я ему.
— …Недолюбливаю? Потому что я, в отличии от некоторых, думаю головой, а не членом…
— Дарий, я все понимаю, но позволь задать вопрос, — Вставил Франко, видя, что наша перепалка только разгорается. — Ты говорил про книгу мертвых. Прошу, скажи, что она спрятана в другом месте.
— Нет Франко, она была в сумке.
Он потер свое многострадальное плечо и посмотрел в окно, обдумывая что-то. Полночь отвернулась, сделав вид, что обиделась. А я просто пытался собрать мысли в кучу. И у всех это получилось неубедительно.
— Ты прости, что сейчас такое говорю. — Начал он. — Ты мне друг и я тебя правда уважаю и ценю все, что ты сделал для меня и Элизабет. И со своей стороны помогу всем, чем смогу. Но бороться против главы рода Гуэро я не смогу. Никто не сможет, не тот уровень. Только ее Величество Даниэлла. Когда за тобой начнется охота, только она сможет защитить и помочь. Возможно, сейчас самое время обратиться за помощью к главе своей семьи. Ведь для этого семья и нужна, обязанность старших защищать младших, а обязанность младших соответствовать. Уверен, как только Аббас Гуэро узнает, кто ты, из какого ты рода. То все вопросы отпадут сами собой и он будет только рад отдать свою дочь в такой известный род. Во всяком случае, я на твоем месте именно так бы и поступил.
Я бы тоже так поступил, если бы я не был самозванцем, а глава рода был выдуман пару часов назад. Но сказал я ему другое:
— Возможно ты прав. И так действительно стоит поступить. Но сейчас я даже не знаю, где он. Я могу лишь послать весть, и ждать ответа. Убийц и охотников за головами оставим пока на потом, как-нибудь я с ними справлюсь. Но сначала я должен найти свою книгу, а так же ублюдков, что стащили ее. Но сначала нужно найти Марику.
— Марика. Проклятье, — выругался он, — я совсем забыл про нее. Ведь она на клятве крови. А если умрет она…
— То умру и я. Да. А еще нужно предупредить Кассиана.
— А Кассиан то причем тут. — Не понял он.
— Марика представлялась как Марика Брай. И если убийцы нанятые отцом Алисии буду искать меня, то…
— Буду искать тебя и у них в семье в том числе. — закончил он за меня. — Он тебя точно убьет.
— Сейчас это меньшая из проблем. Мне нужна хоть какая-нибудь одежда и немного денег для начала. Сможешь одолжить?
— Конечно, мог бы и не спрашивать. Что-то еще?
Что нужно человеку, на которого открыли охоту? Я жил на улицах, и был готов ко всему. Пара прочных и мягких сапог, удобная одежда, чистая рубашка, добротный кожаный плащ с внутренними карманами и капюшоном, в который можно будет завернутся в прохладную ночь, да кинжал за поясом. Это все что мне нужно было. Когда надо мужчины умеют забывать о несущественном. Лучше всего это удается мужчинам, движимым чувством долга. Я не был движим долгом. Но сполна понимал это чувство.
— Нет, это все что мне нужно.
Подумав, он начал снимать с себя свой расшитый камзол.
— Франко, меня иногда поражает твой ход мыслей.
— Что не так? Тебе же нужна одежда.
— Я собираюсь затеряться в толпе, как думаешь, у меня получиться это сделать в расшитом золотыми нитками камзоле на голое тело, на котором высохшая кровь. В столице королевств, где на каждом углу разъярённые гвардейцы убитого короля.
— А как тогда быть? поехали поищем магазин.
— Не надо никакого магазина. Я у твоего кучера видел плащ с капюшоном. Он подойдет.
Он остановил карету, и позвал ничего не понимающего кучера. Франко заставил его снять еще рубашку. Споров знаки семьи де Конте, я напялил на себя чужую рубашку и закутался в чужой плащ. Одежда была не по размеру и болталась на мне как на вешалке. Но этого было вполне достаточно на первое время. И кроме того, он отдал все деньги, какие были у него с собой, не много, но лучше, чем ничего.
— Как думаешь, кто это был? — Спросил он, — Это ведь произошло до объявленной за твою голову награды. А значит, кто-то уже хочет тебя отправить на суд богов. И даже нашел тебя и начал действовать.
— Франко, ты даже не представляешь, сколько народу хочет меня прикончить. В этом то как раз ничего удивительного. А насчет того, кто это был, есть у меня на примете один человечек, способный попасть из ручного арбалета в сердце на ходу и общающийся жестами. И вот так совпадение, он занимается как раз подобной работенкой. Во всяком случае пока что других идей у меня нет, а потому я начну с этой.
— … Ты же не думаешь?…
— Да, я думаю, нам стоит вновь навестить маленькую розу.
Я попросил, чтобы он отвез меня за стены внутреннего города. Тут был полный локдаун. И сейчас мне тут было нечего делать. Все ворота были перекрыты усиленными патрулями и магами, и выпускали только определённых по особому распоряжению. Перед этим внимательно все досматривая. И мы не были исключением. Стоящие на страже гвардейцы допросили всех, включая охрану, покосились на меня с подозрением. Но Франко назвался, как и назвал от кого мы едем. Что добро было дано аж с самого верха. Сама королева-мать и начальник тайной канцелярии в курсе всех дел. На том они и отстали. Выехав за ворота он остановился и когда я уже выходил, он спросил:
— Постой, а что мне делать? И как тебя найти?
— Мы сами тебя найдем. Когда понадобиться, Полночь с тобой свяжется. У меня к тебе будет еще две просьбы: первое, я знаю, что вы не ладите, но поговори с Кассианом, расскажи ему всю ситуацию. И помоги если будет возможность. Этот упрямый кретин брат моей сестры. И я не прощу себе, если что случится с ним пока я буду занят. Если сделаешь это, считай, что я буду у тебя в долгу. И пни там кого-нибудь. Пусть пришлют дознавателей в палаццо Алисии, может действительно что-нибудь найдут. Уверен, как только станет известно, что именно пропало, этим займется сам Севэро. Вот и пусть рыщет. Кто бы это не сделал, они начали игру без правил не с тем. А раз так, хорошо. Я тоже умею играть в эту игру. Но у меня свои правила, и стоит повысить ставки. Рано или поздно я найду тех, кто это сделал, тогда я покажу, почему ублюдки, что режут глотки не задумываясь, и беспокоясь только о том, что кровь не капнула на обувь, так меня боялись.
— А, бездна, — вздохнул Франко, — хорошо, Дарий, даю слово, что я присмотрю за Кассианом Браем. Но и ты, не вздумай пропадать.
— Не пропаду. — Сказал я пожимая ему руку и вышел из кареты.
— … Не найдут они ничего… — Прошептали тени как только карета с сопровождением уехала.
— Почему? — Спросил я, — Уверен, тут есть маги, которые могут смотреть прошлое, как смотрел Эрвиг с помощью песка. Тот же Севэро наверняка знает это плетение.
— Я про это и говорю, не найдут. Там, как бы тебе сказать, изнанка словно рябила. С ней что-то сделали, это как «затирание следов», что учил нас мастер, схожий эффект. Кто бы это не был, он был уверен, что их будут искать, и постарался сделать так, чтобы не нашли…
— Значит там были маги?
— … Как минимум один из них точно. А возможно какой-то артефакт. Я не знаю…
— Кстати Полночь, — спросил я осторожно, — Кто такой Тьерего?
—…Понятия не имею… — ответила она.
— Темнишь, подруга.
— … Нет, правда, я не знаю. Ну то есть, имя Тьерего действительно было. А вот кто именно это, я не имею ни малейшего понятия. Более того, я даже не уверена, что он из моей семьи …
Полночь определенно недоговаривала. В самом начале, я как то пытался выведать у нее хоть что-то. Но она или ничего не помнила, или очень правдиво прикидывалась, что ничего не помнит. В любом случае, у меня у самого были секреты, я так и не сказал ей, что Дария давно нет, а я сам из другого мира. Полночь состояла из трех равных частей: это тени, сарказм и любопытство. Она бы меня пытала не переставая, а что, а как, а где, а кто, а зеленый? Я уже почти забыл все, что было связанно с той жизнью, с тем миром. Забыл свое имя, и смирился, что теперь Дарий — это мое имя. А живу я тут. И раз так, то было бы несколько несправедливо. Умалчивать свои секреты, и пытаться вызнать чужие. Захочет — расскажет сама. А раз не хочет, значит пока не время.
— Значит, мы только что облапошили самого влиятельного человека в центральных королевствах?
— … Да. Развели их как лошков. Младший братец… — Засмеялись тени.
За стеной внутреннего города стоял гвалт. Тут, в отличии от закрытого внутреннего города, было столпотворение. Улица с другой стороны массивных ворот была запружена транспортом и народом. Людской гомон, сливаясь с ржанием лошадей и криками гвардейцев, дождем обрушивался на деревянные и черепичные крыши окружающих домов. Обычные люди ничего не понимали, ведь никто ничего не объяснял. Просто перекрыли все внутренние районы города. А стража словно озверела. За любую, даже самую малую провинность нещадно били, даже костеродных. Не помогали ни взятки, ни угрозы и увещевания. Весь город парализовало, а люди боялись неизвестного. Ведь еще пару дней назад все было прекрасно. Всюду висели гирлянды и украшения, а народ был в предвкушении празднеств и гуляний в честь предстоящей свадьбы. Теперь сотни людей бродили взад-вперед или стояли группами. По всей длине улицы вплотную друг к другу теснились магазины, трактиры и постоялые дворы. На тротуаре перед магазинами были устроены небольшие прилавки, за которыми хозяйничали два или три продавца, сидевшие на бочках или ящиках приспособленных под стулья.
А теперь простой народ был взволнован, торговцы рвали на себе волосы, потому что привезли кучи товаров, которые теперь никому не нужны. Идя по краю мостовой в дворец удовольствий, я слышал вокруг сотни новых версий слухов и догадок, что же могло произойти на различных языках, по ходу дела спер яблоко с лотка спорящего с покупателем торговца, срезал кошель у зазевавшегося костеродного, и чуть не влез в драку. Потолкался по улицам, заблудился, и пару раз возвращался обратно, и постоянно слушал, что говорит народ. Со всех сторон доносились жалобы и требования, подчас противоречащие друг другу. Кое-где в толпе слышались молитвы и мольбы к Всевидящему. И главное, что я извлек из всей болтовни, они глушат любые слухи и новости на границе с Аакарией. Потому что про нападение некроманта на городок на границе и поднятые толпы мертвецов никто не говорил. Как ничего не говорили про нападение вампиров. А это были новости куда как важнее предстоящей свадьбы и гораздо интереснее очередных разборок и дуэлей костеродных, цен на пшеницу и прочих бытовых вестей.
Так или иначе я добрался до дворца удовольствий. Тут все было без изменений. Задорный смех отдыхающих в саду от ночной работы девушек и евнухи с ошейниками рабов на входе. Только вот в отличии от прошлого раза, меня не пустили. Или не признали, или им был дан такой указ. А может сработал дресс-код. Заведение Цицерии было для определенной аудитории. В Фоиридже почти никто не ходил пешком, только рабы и слуги. А я был взъерошенный, к тому же пешком и в одежде явно с чужого плеча. Даже последнему дураку понятно, что я не их клиентура.
В любом случае, причины почему именно меня не пустили были не важны, и разбираться и спорить я не стал. А на вопрос, у себя ли Цицерия, меня снова вежливо послали. Так что я просто развернулся и ушел в обратном направлении. Не драться же мне с рабами на улице, они то тут ни причем. Только вот я то ушел, а моя тень пошла дальше. Расположившись в узком переулке между двумя домами неподалеку, я стал ждать. Полночь вернулась быстро, но новости были неутешительны. Цицерии не было, а где она и когда вернется не ясно. Так что оставалось только одно, самое противное — ждать.
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Фоиридж был старый город, и за свою длинную жизнь он видел многое. Старший из трех братьев: Фоиридж-Райлегг-Аркус-Холл. Фоиридж был заложен в эпоху расцвета, когда еще молодая, но уже амбициозная и достаточно сильная Паучья Империя начинала свою экспансию на восток континента. Из-за удачного географического расположения тут было решено построить форт в русле полноводной реки, которая сама по себе являлось естественной защитой. А широкое русло позволяло заходить сюда кораблям с грузами аж из самой империи. Из-за этого данный форт долгие годы служил плацдармом и опорой для легионов Аа-ша-ках.
Со временем он разрастался, превратившись в полноценный город. А после того, как рухнула сожженная собственным огнем Империя. Фоиридж стал столицей одного из новообразованных королевств. Продолжая выполнять свою роль надежной опоры и символом силы правящих тут династий. Ведь его стены были неприступны, их возводили еще маги способные двигать горы. А шпили дворцов пронзали небеса. Потихоньку он разрастался, став метрополией и превратившись в полноценное город-государство. Конечно, не такой большой, как его средний брат Райлегг, живший торговлей морем и разросшийся до огромной агломерации. Но все равно по своему впечатлял. Жители по праву гордились своим городом, его величественными строениями: захватывающей дух своими размерами Ареной, величественным собором Всевидящего и масштабным замковым комплексом, по своему являвшимся городом внутри города. Все это было построено мастерами ушедших эпох. С присущей только им размахом, неповторимой красотой и стилистикой.
Красивых и значимых построек старой эпохи было много, гораздо больше, чем в любом другом городе королевств. И одним из самых первых построек был старый подземный некрополь. Его закладывали еще в бытность Фоириджа фортом, и строители делали все с запасом. Но они и подумать не могли, что небольшой форт станет метрополией. Разрастется до огромных размеров, и некогда расположенное на самом отшибе, аж на другой стороне реки территория кладбища и расположенные на ее территории подземные залы некрополя окажутся в плотном окружении жилых районов. Этот некрополь использовался сначала костеродными, кто не имеет родовых гробниц. А после и всеми остальными, когда город начал заполнятся. И когда город стал слишком велик, а кладбище переполненным, было принято решение построить новое захоронение. Подальше и побольше, хоть и не такое величественное. А это, окруженное кольцом прилегающих районов и сетью дорог стало использоваться бедняками и рабами. Их то тоже надо где-то хоронить. Поэтому их складывали просто друг на друга рядами, образуя катакомбах некрополя целые лабиринты безымянных костей.
Естественно, все прилегающие районы не слишком пользовались популярностью у знати, тут проживали одни бедняки. Вот в этом то районе и находилось одно из присмотренных мною заведений связанных с гильдией. Вот прямо через дорогу от этого кабака я и поселился, в маленьком грязном пяточке размером в ярд. Между дровяным сараем и стеной полуразвалившегося от старости и сырости дома. Прошло уже две недели моего ожидания. И чем больше времени проходило, тем больше у меня возникало чувство, что это самое время утекает у меня между пальцев словно песок. И наверстать его будет очень трудно, если вообще возможно. Моя книга могла быть у кого угодно, и ехать сейчас вообще на другую сторону континента. А я сижу в грязных подворотнях и ничего не делаю. Цицерия как сквозь землю провалилась, за это время она ни разу не появлялась у себя: «Госпожа отправилась по делам, а когда она вернется, она никогда не докладывает». Как заявила девушка, которая нас в первый раз встречала. Я влез через забор на следующий день, и чуть не порубил их охрану, когда они пытались меня остановить. И все что я мог, это скрипнуть зубами с досады и удалиться. Никто из гильдейских там тоже не появлялся. Ведь нападение вампиров и последовавшие за этим облавы спугнули все криминальные элементы. Видно гильдейские решили подстраховаться и засели по своим норам. Или вообще на время уехали из города, пока все не разрешится. И теперь тут властвовали люди лишь отдаленно связанные с гильдией, которые лишь исполняли поручения. И теперь, все что мне оставалось делать, это надеяться на удачу и дежурить неподалеку.
Видно ее Величество королева-мать Даниэлла достигла соглашения с орденом. Потому что через два дня все-таки объявили о нападении, королевские глашатаи и орден Искупления выпустили совместное коммюнике. Они объявили, что его Величество Дайон Моретти второй был убит на балу. Как и объявили, что теперь королевство обязано покарать врагов замысливших и совершивших злодеяние. И что они несомненно понесут наказание. Но вот новость о том, кто именно враги, они придержали. Как по мне это был правильных ход. Простому народу знание, кто именно враг, было ни к чему, а преждевременная паника на фоне грядущей войны лишь навредит. Так что сейчас весь город бурлил словно котел на огне, обсуждая новости. Но вот внутренний город все еще был закрыт, как на выезд, так и на въезд, а ко всем патрулям гвардейцев прибавились мрачные ребята в черных балахонах.
Жить мне было негде, а цены на жилье были неподъёмные, поэтому я ночевал в переулке, завернувшись в плащ. А на обед ходил в одну дешевую харчевню неподалеку от пирса, где разгружались корабли, там ели рабочие и для них готовили простые и сытные обеды. Конечно, я бы мог дать весточку Франко или той же Валессии. Попросить помощи, и даже был уверен, что они не откажут. Но дружба предполагает равенство, хоть какое-то. К тому же сейчас они ничем не могли мне помочь. А приходить с протянутой рукой и сидеть просто так у них нахлебником не имея даже плана на будущее, я не хотел. Питаться похлебкой за пару монет и ночевать в переулке, мне было не в первой и уж тем более не зазорно. Полночь несла свою вахту, она дежурила в публичном доме в ожидании Цицерии, а я облазил и исследовал все окрестные районы. Приметил пару заведений с характерными знаками, показывающие достаточно в этом сведущему, что это имущество под защитой гильдии и теперь старался держаться неподалеку. Убивать двух зайцев разом так сказать, вдруг я замечу кого-нибудь из местного отделения «семьи». Мне нужно было место, где у них тут берлога, что-то наподобие Норы в Райлегге. Что тут было что-то на подобии, я даже не сомневался. Это все-таки Фоиридж — столица королевств. Сюда гильдия таскала гребаную кучу контрабанды, ведь пресытившиеся костеродные имеют неизбывную страсть ко всему, что под запретом. А где есть спрос и готовность платить кучи золота за запретные развлечения. Всегда найдется тот, кто изъявит желание, этот спрос удовлетворить. И точно будет потайная база, где будет хранится контрабанда. А значит жить люди, которые не очень хотят, чтобы их видели посторонние. Я был один из таких людей. И точно знал, что надо искать и как искать. И когда я найду был лишь вопрос времени, просто сейчас, это время играло против меня. Я был практически уверен, что это были люди гильдии. Уж слишком характерный почерк. К тому же, только у гильдии хватит наглости и сноровки влезть в дом к дочери правителя другой страны, и при этом быть уверенным, что это сойдет им с рук. Весь вопрос в том, кто их на это надоумил.
Одно из заведений была небольшая лавка антиквара располагающаяся у самых окраин пирса, торгующего всяким барахлом и картинами, по виду напоминающими мазню трехлетнего ребенка больного эпилепсией. А заведовал ей странный и вечно хмурый ворчливый дед. А вторым был выбранный мною кабак, только он работал по вечерам и днем там почти никого не было. Поэтому днем я ошивался в районе порта и присматривал за лавкой. А ночевал в переулке напротив кабака. Уверен, что были еще заведения, но я физически не мог быть всюду. А потому решил выбрать именно эти. Благо, ночевал в переулке не один я. Мечта переехать в столицу похоже была во всех мирах, и этот был не исключение. Желание заработать и уехать домой была у многих. Тут и правда можно было заработать. Цены в столице были не в пример дороже, и зарплаты соответственно. Многие именно за этим сюда и приезжали. Только вот снять жилье получалось не у всех. Поэтому пока было лето и погода позволяла, тут был сезон приезжих. Кто работал днем за копейки, а по ночам ютился как мог в каких-нибудь сараях и подворотнях. А с наступлением холодов такие переселенцы-рабочие возвращались к себе с заработанным, живя на эти деньги до следующего лета. И для всех это было делом обыденным. Никто на таких не обращал внимания. А мне это было на руку, я косил под таких вот работяг.
Моими соседями по грязному переулку оказалась семья родом из Сезии. Хоть они и работали все в районе пирсов, то вот селится там таким вот бездомным не разрешалось. Стража неустанно гоняла таких вот поселенцев, ведь это портило имидж города. Поэтому они нашли свой переулок на самой южной окраине, в самых бедных районах, неподалеку от старого некрополя. Они арендовали дровяной сарай по стоимости хорошего дома, если сравнивать цены с Райлеггом, и спали под отрезом парусины, просто прижавшись к друг другу. А с утра все шли на работу. Простая и понятная, трудная, но в чем то даже счастливая жизнь. В отличии от моей, их деревня была на севере страны, почти у самой границы. Уго работал в одной из ремонтных бригад в доках, а его супруга Клементина, она же Тина, подавальщицей в харчевне, неподалеку от лавки антиквара-барахольщика. У них была пара детей, мелкий пацан и девчонка, восьми и девяти лет соответственно, по детски страшно наивные и с неиссякаемым любопытством, они работали вместе с Тиной, бегали на побегушках у хозяина харчевни, таская воду и дрова для кухни, моя посуду и помогая с ворохом прочих бесконечных дел. Ночевать внутри хозяин их не пускал, поэтому после работы, они шли к себе в переулок. Тина после работы обычно приносила остатки еды. Которой они делились со мной. Денег у меня почти не было, поэтому в качестве благодарности, вечерами я сидел с их детьми над грамотой. В основном из чувства ностальгии по беззаботным временам, когда я жил в большой и дружной общине трущоб Райлегга. Но хозяин харчевни был редкостным жлобом, и в работе, в отличии от оклада, он не делал различия, и дети работали наравне со взрослыми. Поэтому мои занятия были скоротечны, в основном дети от усталости просто засыпали в процессе.
В этой харчевне я заприметил себе маленький столик у мутного окошка, с него отлично просматривался весь зал харчевни и если прислонить голову к стенке, будто ты устал, то была видна дверь в лавку мрачного дедка антиквара-любителя живописи. Вот в один из пасмурных дней я пришел на свой ежедневный ужин. Еще пару часов, и лавка будет закрываться. Поэтому я планировал перекусить и дождавшись закрытия идти в свой переулок, дальше нести свою вахту, но уже в другом месте. Погода хмурилась, и судя по всему ночью собирался пойти дождь и народу в зале было полно. Мое обычное место было занято. Поэтому я расположился где смог, на самом краешке стола за столбом опорой возле двух полных и торговцев, судя по пыльным одеждам, недавно прибывших в город, таких сразу было видно. Они недовольно покосились на грязного подростка, но промолчали. Потому что заведение располагалось на самой окраине, и публика была сплошь такая. Ни один костеродный тут бы сроду не стал есть, даже самые обнищавшие. А я уже две недели жил на улице и спал в переулке, лишь мечтая о мыльне, и видок и запах у меня был соответствующий. Я лишь пробормотал извинения и дождался пока освободится Тина, подозвав ее.
— А, Дарий, это ты, тебе как обычно?
— Да Тина, привет. Мне как обычно.
— Хорошо, сейчас принесу.
«Обычно» это было блюдо дня. Или картофельная похлебка, или тушеная капуста с запечённой картошкой. Оно было относительно дешевое и сытное — обычная еда обычных людей. Стоял привычный гомон, народ смаковал слухи о предстоящей войне. Торговцы рядом со мной с жаром обсуждали поставки товаров, на которых можно будет неплохо заработать. Но мне были противны такие разговоры: просто если нужно подобрать определение больного разума, по-настоящему больного, — нет никого хуже тех, кто хочет, чтобы война, абсолютно любая война, никогда не заканчивалась. А эти два алчных и жирных засранца, были как раз и такой категории.
— Вали нахер отсюда, — прямо позади меня послышался хриплый голос, и громыхнули мебелью, — давай-давай. Чё, проблем захотел, э?
Поскольку все места были заняты и я приютился на углу стола, прямо за столбом-опорой, и не видел вошедших посетителей. Услышав шум я чуть обернулся искоса, краем глаза глянул что там такое. Там четверка здоровых жлобов выпихнули работяг с их места. В наглую сев за их стол. Один из жлобов оказалась здоровая словно шкаф и выбритая налысо северная бабища с квадратной челюстью и фигурой мужика, второй субъект был худой, но с жилистыми и сильными руками сплошь исписанными татуировками и с маленькими, как у крысы бегающими глазами. Третий тоже весьма примечательный. Такой же здоровый, как его первая товарка, и такой же жилистый, как его второй дружок. Только со странными глазами, его зрачки были расширены так, что заполнили всю радужку. Он постоянно пялился своими колодцами глаз в одну точку. Такие симптомы часто бывают у черниломанов. Только четвертый был относительно нормальный из всей компании, обычный на вид мужик средних лет в кожаном доспехе и неплохим мечом на поясе, только с усталым взглядом и двухнедельной щетиной. Они отличались как четыре вороны, невесть как попавшие в курятник. И сразу понятно — все гильдейские. У последнего даже колечко серебряное было. Первая бабища, которая и согнала работяг увидела мой взгляд.
— Че пялишься? Понравилась? — Ощерившись в щербатой улыбке и выпучив глаза спросила она.
Я хлюпнул носом и поспешно отвернулся, пробормотав извинение, не веря в собственную удачу, и мысленно вознося благодарность темной Матери. Нашел. Наконец то! А затем потянулся даром к Полночи. Наша связь позволяла ей услышать мой зов где угодно. Даже на другой стороне материка. Она могла чувствовать, где я нахожусь, а мне в свою очередь — чувствовать ее. И сейчас, почувствовав мой зов, она уже спешит обратно, как только может тот, кто не имеет тела.
— Зита, отстань от парня. — Сказал четвертый присаживаясь за стол, и подозрительно нюхая содержимое тарелки работяг, которых они согнали.
— Дубина, ты его раздавишь просто сев на него. — Ухмыльнулся второй.
— Заткнись Крыса, или я на тебя сяду. — Буркнула та, но отвернулась от меня и села на свое место и теперь настала ее очередь кривится от обеда. — Что за дрянь тут подают? Это же мать его столица, я думала хоть тут пожрать нормально, у нас и то жратва получше будет.
Тут как раз ко мне подошла Тина и поставила передо мной тарелку наполненную тушеной капустой с запечённой со специями хрустящей картошкой и горошком. И кусок ржаного хлеба с разбавленным ягодным морсом. Воду тут принципиально не подавали, на ней же не заработаешь, а эль я не хотел. Поэтому приходилось заказывать морс.
— Вот твой обед. Сегодня народу много, поэтому мы скорее всего задержимся, будь добр, я сейчас соберу ужин для Уго, отнеси ему, пожалуйста, и скажи, что мы придем поздно, пусть не волнуется и ложится спать без нас, хорошо? — Попросила Тина.
Я смахнул с глаз отросшие и грязные космы волос и улыбнулся ей. Заверив, что обязательно все передам.
— А ты сам как? Твоя семья еще не приехала?
— Я в порядке, спасибо Тина. Уверен, что мы с ними очень скоро воссоединимся.
— Эй, ты, слышь? — Позвала ее Дубина обернувшись. — Хватит трепаться, пожрать честным торговцам лучше принеси. Только не эти помои. А нормальной жратвы.
— И эля. — Попросил Крыса. — С сосисками, мы с дороги, жрать сильно хотим.
— Прости, Дарий. Мне нужно работать. — Вздохнула Тина и подошла к «честным торговцам», вытирая руки о передник.
— Прошу простить моих невоспитанных спутников ми донна, — проявил галантность четвертый, который похоже у них был самым главным и умным, — дорога у нас выдалась долгая и нервная, мы просто очень устали и правда очень голодны. Не могли бы вы поскорее выполнить наш заказ, просто у нас очень мало времени, ведь нам скоро надо отправляться обратно.
Они все сделали заказы, выбрав каждый свое, но заказывать собрались на пятерых, а когда Крыса пихнул локтем молчавшего все время обдолбанного дружка с вопросом, что он будет. Ну тот и ответил:
— Оливию.
Крыса хрюкнул и подавился смехом. А все остальные нахмурились. Но тот не успокоился, добавив.
— Вы видели, как она на меня смотрела? Она точно меня хочет. Я вам клянусь, эта серая крошка будет моей.
— Она тебе яйца отрежет за эти слова. — Зашипела на него Дубина, — И заставит их съесть. Думай, о чем говоришь, обмудок обдолбанный.
— Зита права, — вздохнул четвертый, — завязывал бы с чернилами, у тебя мозги уже не в порядке. — а затем, чтобы избавится от лишних ушей, с вымученной улыбкой скомандовал стоявшей рядом все это время Тине. Чтобы та несла заказы на пять персон.
Но я услышал главное — «серая» крошка. И расплывшись в улыбке хрустел запечённой картошкой, уплетая свою порцию за обе щеки и, возносил молитву Матери, что постоянно оберегает и помогает своему заблудшему дитя. Я ел и сидел ожидая ужин для Уго, а им как раз принесли заказы и они чавкая набросились на еду, забыв про разговоры. И тут к ним пришли еще двое: мрачный дедок с тростью косящий под антиквара и любителя живописи и, рыжая и конопатая девушка со стрижкой боб-каре завернутая в темный плащ из парусины. Такой плащ я узнаю из тысячи. У меня был точно такой же, я купил его в Райлегге с прочей воровской амуницией, когда собирался на учебу к мастеру.
— Так, — проскрипел дед-антиквар присаживаясь рядом с Дубиной и с кряхтением вытягивая ногу, и получалось, что он был от меня на расстоянии фута, лишь столб-подпорка разделял нас. — Слушайте внимательно, меня срочно вызвали и я уже опаздываю, поэтому слушайте тут, и повторять я не буду. Вы сейчас жрете и сразу идете в «Желтый Пони». Знаете, где это? — И получив кивок от четвертого продолжил, — Сидите там, не вылезаете даже из комнат. Захотите жрать, закажите в номер. Захотите девку — закажите в номер! Оливия, а для тебя есть работенка, хорошо, что приехала. Тут заказ на портрет появился. Заказ общий и конкурентов полно, и они уже ищут холст. Ваши тоже работают, и лишний художник точно не помешает. Клиент специфичный и очень требовательный, он из наших. И сам может портрет кого угодно нарисовать, глазом моргнуть не успеете. Поэтому ты остаешься у нас на неопределенное время, со старшими и с вашим куратором я все улажу. Скоро к нам еще…пара художников прибудет.
— Из наших⁈ — Удивленно переспросила девушка, и я понял, голос у нее совсем еще молодой, по девичьи звонкий. — А кто известно? А заказчик кто?
— Хватит вопросов, всю информацию получишь на базе. Заказчик глава семьи правителей Золотой Марки. Поэтому эта работа так важна, понимаешь? Совет хочет заручиться его поддержкой. А для этого нужно выполнить заказ. И сейчас мы другие заказы не берем, все рисуют этот портрет. Последний раз он появлялся в одном из борделей, искал нашего человека и там сейчас дежурят. А ты будешь работать в паре, если в тройку не поставят. Город сейчас стоит на ушах. Убили короля и Рыба объявила войну, созывает военный совет, а значит сюда скоро пожалуют главы всех семей. А значит работать будет сложно, стража на каждом углу. А вскоре сюда будут собираться войска и соберут всех наемников со всех королевств.
— Что-то крупное намечается. — Протянул четвертый. — Насколько все серьезно?
— Не знаю, но скорее всего все очень серьезно. Военный совет не собирали уже несколько веков. Все ждут результатов совета. Все, я пошел, у меня нет времени, я и так уже опоздал. — Встав и остановившись у края стола с Оливией он тихо добавил. — Оливия, будешь на базе. Загляни в зверинец. Там одного зверька наши поймали. Крайне любопытный экземпляр.
— Хорошо, — протянула девушка ничего не понимая.
Только антиквар ушел, за столом повисло молчание. Вокруг продолжал шуметь народ, стучали ложки и слышались возгласы.
— Что думаете? — Спросила первой Дубина.
— Я с тобой хочу! Я тоже могу портреты рисовать. — Резко высказал третий громила.
Но не успел он закончить, как послышался звук удара и глухой стук о посуду, словно кто-то пустой котелок уронил им на стол.
— Где вы это дерьмо подобрали⁈ — Спросила еле сдерживаясь девушка. — Неужели никого другого не было, я еле себя в руках держала на корабле. Пялился на мой зад всю дорогу. Я бы его давно прибила, просто я и так с предупреждением. Если бы что случилось, меня бы сослали в какую-нибудь дыру. Где бы я со скуки сдохла из-за этого придурка.Все, я пошла, у меня пропал аппетит. А вы делайте, как велел старик Ромул. И за этим мусором присмотрите.
— Хорошо. — Пробубнил четвертый с набитым ртом, — Иди, дальше мы сами. Сидим в «Пони» и не вылезаем из номера. Спим и жрем. А тебе удачи с портретом. Если именно ты нарисуешь, то тебя большой вероятностью переведут сюда.
— Хорошо бы… — Вздохнула девушка и направилась к выходу.
Это было плохо. Потому что эти мне были не интересны. Это простой конвой, похоже привезли товар. А вот нужный человечек уходит. А Полночь до сих пор где-то носит. Только я собрался на выход вслед за ней, как увидел идущую ко мне Тину с узелком. Похоже она несла ужин для Уго. Поэтому я пошел к ней навстречу, обменял пустую тарелку на узелок, расплатился за обед. И старался быть настолько незаметным, насколько у меня хватало опыта и сноровки, и не выпускать из виду рыжую макушку девушки.
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Дождь.
Оливия любила дождь, он ее успокаивал, хоть и навевал тоску. В маленькой рыбацкой деревушке, где прошло ее детство, часто шел дождь. А во время дождя, Заточка, будь он трижды проклят, со своей бандой сидели в кабаках. А когорты городской стражи не гоняли бездомных. И никто не трогал маленькую лисичку. Семьи у нее никогда не было, ее мать была портовой шлюхой, которая бросила маленького ребенка и просто уплыла на очередном корабле. А кто ее отец, она тем более не знала. Лишь работающий в доках парусных дел мастер Харальд. Только он называл ее лисичкой. Приютил и заботился о маленькой, никому не нужной бездомной оборванке. Таких детей у него было десять. Он давал им работу, хотя совершенно не должен был. Да и чем могут помочь маленькие дети с пошивом тяжелых парусов? Но он упрямо говорил всем, что у него своя бригада. Все называли его чудаком, но его работа ценилась. Потому что Харальд всю жизнь провел на море. Урожденный нордлиг. Всю жизнь живший морем, рыбалкой и набегами. Почему старый северянин решил провести остаток своих дней в южных провинциях Атрии было неясно. Но все знали, что старый Харальд смыслит в кораблях и всем, что с ними связано. А если он так хочет, то и пусть заботиться о чужих детях. Главное, это никак не влияло на качество его работы.
А еще он их учил держать меч и базовым принципа боя. И почему то называл это песня стали. Они махали заточенными под мечи деревяшками, хотя он и был очень тяжелым для шестилетней девочки. Харальд постоянно приговаривал, найдите то, что вам будет по душе. А когда старый Харальд умер, к ним в сарай на краю пирса, где они все и жили, пришел Заточка. Сказал, что теперь это его дом, его собственность. И они тоже, а раз так, то они все должны будут на него работать. А когда Луций и Дарин, самые старшие из выводка бродяжек Харальда вышли вперед, и сказали, чтобы он проваливал, Заточка рассмеялся, а потом он их убил. Больше никто не называл ее маленькой лисичкой. И больше паруса они не шили. Теперь они воровали и подслушивали, попрошайничали снова воровали. А когда на одном из дел попалась Антония, которую повесила городская стража на площади, чтобы народ видел. Оливия осталась одна, последняя из выводка Харальда. Она поняла, что надо что-то делать, или она тоже умрет. И она сбежала. Просто села на первый попавшийся корабль к торговцам, ей было все равно куда, лишь бы подальше оттуда, оказалось, что они следовали в Золотую Марку с заходом в Пиншад. За оплату гамака в душной каюте и за кашу на воде раз в день, маленькая бродяжка отдала все свои сбережения. Именно Пиншад стал ее домом, именно там она нашла новую семью. Семью большую, настоящую и грозную. Там ей были рады. Там ее ценили. И больше никто не смел ее обижать. Теперь только лисичка всех обижала.
Именно там Оливия поняла те слова старого Харальда. Она нашла, что будет ей по душе — оружие. Вот что она любила больше чем дождь. Все девять детей погибли. Она была последняя. Но она помнила о каждом. Она начала отлично зарабатывать, столько маленькой девочки с рыбацкого поселка даже не снилось. Она заказала и постоянно с собой носила девять ножей и один меч, каждый был со своим именем. Она с ними говорила, рассказывала свои успехи и неудачи. Они были ее семьей, ее родней. А через десять лет, когда Лисичка стала мастером своего дела, она вернулась в свою деревушку. Она за все-е-е отомстила. Она всех убила. Заточку и всю его банду, всех кто был с ним связан. Все стражников, кто покрывал этих ублюдков. Всех торговцев, кто ему покровительствовал, снабжал его деньгами и информацией. Она все знала. И ее приговор не подлежал обжалованию. «Луций» и «Дарин» кусочек за кусочком отрезали от вопящего Заточки на том самом месте, где он их убил, пока не остался лишь обезображенный кровоточащий кусок мяса.
Она полюбила свою новую семью. Ведь она на своей шкуре прочувствовала, каково это. Остаться одной. Бегать одной из стаи безжалостных шакалят. Когда некому за тебя заступиться. Когда тебя бьют за любую провинность, каково это, когда голод грызет твое пустое брюхо, словно крыса изнутри. Она все это знала. И поэтому без остатка посвящала все время на благо семьи. Защищала братьев и сестер. Карала врагов своей семьи. И выполняла любую работу, которую ей поручали, выполняла безупречно. Оливия по прозвищу Лиса стала уважаемой, стала одной из серых. И теперь на нее ровнялись.
И она совершенно не могла уразуметь, когда кто-то отлынивал от работы. От своих прямых обязанностей. Когда один из ее братьев, вместо работы напился, и начал распускать руки и приставать к ней. Она двинула придурку по морде и наорала, в надежде, что до него дойдет, а затем пожаловалась своему куратору. И сама пошла выполнять чужую работу. А когда пришла, ее обозвали стукачем, и этот придурок снова начал к ней лезть. Тогда лисичка разозлилась, она познакомила его с «Антонией» и «Луцием», и снесла нахрен его тупую башку.
Её никогда так еще не ругали. Ведь драться с братьями запрещено. Это табу! И если даже просто попробует о таком снова подумать, обещали ее изгнать из семьи. Ее спасло лишь то, что она жаловалась на него за день до происшествия. Но ее не послушали. Теперь она наказана. Ей поручили сопровождение груза, быть в составе конвоя. И она покорно приняла свою участь. Хоть серые никогда не возили грузы. Она даже переборола себя и терпела всю дорогу этого придурка Клемента. Хоть он пялился на нее всю дорогу и натурально пускал слюни едва стоило ему завидеть ее задницу. Носящий такое же идиотское прозвище — Тесак. Она его сразу невзлюбила, как только увидела, а его прозвище ей напоминало другого ублюдка из ее детства — Заточку. Такой же идиот, заливавший в себя чернила при каждом удобном случае. И эта ассоциация ничего хорошего для Клемента не предвещала. Лишь предупреждение семьи и висящее над головой изгнание сдерживало в узде ее взрывной характер.
Но стоило им приехать, как местный куратор — старик Ромул, огорошил ее. Она будет работать вместе с другими братьями. Они все вместе будут ловить ренегата, предавшего семью, предавшего братство. И если лисичка хорошо выполнит работу. Она будет прощена, и ее могут оставить, приписать к местному отделению семьи. В самой столице! Где столько всего интересного! А не в этой дыре на задворках королевств. Фоиридж, это ведь даже лучше, чем Райлегг! Хотя про тот тоже рассказывали столько интересного! Но там говорят, что очень много работы. Но кто-кто, а Оливия никогда не чуралась работы, она любила свое дело и всегда выполняла на отлично.
Дождь.
Сегодня точно будет дождь. Вон как тучи низко висят. Еще пару часов и пойдет теплый летний дождь. Народа было много, хоть и не такие толпы, как в Пиншаде — городе тысяче монет, тут шла разгрузка кораблей и портовые рабы таскали бочки и ящики. Стояли десятки стражи вместе с служителями ордена, их лисичка сразу узнает. На удивление, в столице оказался небольшой порт, хотя это все же река, хоть и широкая. Где располагалась база Оливия знала, ей все объяснили. Ей нужно было местное кладбище, то что старое. Спроси дорогу, а там не потеряешься, здание старого некрополя очень заметное и красивое сказали ей. Ни с чем не спутаешь.
Но что-то было не так. Интуиция ее никогда не обманывала. Если у тебя нет интуиции, тебе попросту не выжить. Или она у тебя есть с рождения, или ты ее быстро развиваешь. В любом другом случае ты умираешь. Даже если ты непревзойдённый мастер меча или одаренный. Другого выбора нет. Или у тебя есть шестое чувство, которое будет предупреждать об опасности. Или ты выбрал не ту профессию. С интуицией у лисички все было в порядке. Оливия была хитрая и изворотливая словно лиса. И сейчас она явно чувствовала взгляд у себя на затылке. Взгляд не добрый. Холодный. Ощущение было словно на нее ведро ледяной воды вылили. Она нахмурилась и обернулась, но все было тихо. Вокруг были обычные люди, сновал народ, вездесущие нищие. Стража стоящая в двадцати ярдах глазела, но это точно не их взгляд. Поэтому она накинула капюшон и стала петлять. Возможно это был придурок Тесак, но она его вырубила, возможно он уже очнулся и решил пойти следом. Необходимо было проверить.
Оливия прошла пару переулков и зайдя за угол и достала «Луция», покрутив его вокруг пальцев словно это было не тяжелый нож, а цветочный стебелек. Клинок был сделан на заказ, с превосходным балансом, чуть изогнутый внутрь с удобным хватом, взяв его обратным хватом, а во вторую руку взяла «Флавия» легкий тычковый нож, она приготовилась и стала ждать. Последний отлично подходил для ближнего боя в узких помещениях. А если будет что-то неожиданное и «Луций с Флавием» не справятся, то в дело вступит «Харальд». Но меч слишком заметный и может привлечь ненужное внимание стражи. Которая, как сказал куратор, сейчас будет цепляться за любую, даже самую малую провинность. А подставляться сама и тем более подставлять свою семью только прибыв в столицу, она не хотела, только не сейчас.
Ничего не происходило, никто не шел. Неужели показалось? Она вышла посмотреть и в буквальном смысле столкнулась, ударившись лоб в лоб с чернявым парнем в грязном плаще. Она уже видела его, у Оливии была отличная память. Он ел свои овощи за соседним столом. А сейчас парень нес узелок с продуктами, а столкнувшись с ней уронил свой сверток, и продукты рассыпались на мостовую.
— П-п-простите ми донна! Я виноват! — Затараторил он склонившись в поклоне и начав заикаться, — Милостиво п-п-ппрошу п-п-прощения! Я не хотел.
На голове у него будто вороны гнездо свили, нечёсаные и отросшие волосы слежались и теперь торчали во все стороны. Плащ был добротный, но весь пыльный и в разводах. Он похоже под ним и спит. И Оливия поняла, последнее время он жил на улице. Потому что от него за милю воняло давно не мытым телом.
— П-п-простите ми донна. — Продолжал тараторить он склонившись, подбирая куски хлеба и вареную картошку с мостовой. — П-п-прошу вас! Не зовите стражу. Мне ужасно жаль!
Стража. Оливия ухмыльнулась, она никогда еще в своей жизни не звала стражу. Потому что сколько она себя помнит, для нее стража означала только одно — проблемы. Если грязный бездомный их не заинтересует. То вот вооруженная до зубов молодая девица, экипированная в специальную амуницию — точно. Она оглядела улицу не обращая на парня внимания, но вокруг было полно народа. Но ничего примечательного или странного, кроме этого парня она не увидела. Поэтому убрала оружие и присела рядом, став помогать ему собирать рассыпавшуюся еду.
— Успокойся, все в порядке, я не буду звать стражу. — Сказала она осматривая парня.
На удивление, она поняла, что парень хорошо сложен. Слишком хорошо. Возможно занимался тяжелым физическим трудом, а теперь приехал пытать счастья в столице. А вот оружия не было видно. Лишь грязная, бывшая некогда белой рубашка, и тощий кошелек на веревке вместо пояса. Не заметив ничего подозрительного, она помогла ему собрать свой узелок. Он лишь постоянно бормотал извинения и отводил глаза. Но лисичку он больше не интересовал. И еще раз оглядев улицу, она поглубже надвинула капюшон и нырнула в переулок.
Ощущение чужого взгляда пропало, но Оливия подстраховалась, она петляла и запутывала следы. Через час выйдя к зданию старого некрополя. Ей не соврали, ничего подобного лисичка еще не видела. Она жадно глазела открыв рот на дом мертвых. На фронтоны с сотнями скульптур. Колонны сплошь состояли из барельефов. И казалось, что люди не в силах создать такие изваяния. Все было проработано до мельчайших деталей. Видно было каждый палец, каждую складку на одежде. Она обошла его по кругу. Дойдя до закатных дверей на которых тоже была изображена фреска: Всепожирающая провожающая своих детей. Фреска занимала всю величину массивных дверей, по размеру больше подходящих для замковых ворот, чем для дверей некрополя. И поискала глазами человека, которому надо было всучить монету и сказать пароль. Нужным человеком оказался нищий, худющий словно скелет старик, она с осторожностью впихнула монету в искалеченную артритом руку старика и произнесла нужные слова. А затем стала ждать, продолжая открыв рот разглядывать величественное строение. Бесчисленные статуи горгулий, что гротескным частоколом окружали крышу некрополя.
— Ночью он особенно прекрасен. — Послышался сзади насмешливый голос. — Наверное, когда я первый раз его увидел, у меня было такое же лицо. Даже и сейчас я не перестаю им восхищаться. Но при свете луны, ему просто нет равных.
Оливия повернулась и улыбнулась, согласно кивая. Взглянув на человека стоявшего неподалеку. К своему стыду она признала, она не слышала, как он подошел. И про себя подумала: а он хорош. Тихий, как смерть.
— Я Грег, — представился незнакомец протянув руку для рукопожатия.
Одет он был простую домотканую серую робу до пят с намалеванным знаком солнца на груди. Двигался легко и пружинисто. Короткий ежик черных волос и внимательные глаза, лишь большой шрам через все лицо портил весь вид. Когда он говорил, левая половина лица не двигалась, видно была парализована из-за ранения.
— Добро пожаловать домой, сестра. — Сказал он. — Нас предупредили, что прибудут еще братья, но мы думали, вас будет больше.
— Я Оливия, — представилась в свою очередь она, и пожала ему руку, хватка у Грега была железная, словно клещами схватил. — Я одна, но куратор сказал, что скоро прибудут еще…пара художников.
— М-м-м. Куратор. — Протянул Грег, поворачиваясь и идя к восточным воротам. — Художники, он любит нас так называть. А может это сказывается его прошлое, раньше он был одним из нас. А в свободное время он рисовал картины. Так что художник он настоящий. Но теперь у него другая работа, не менее важная. Человек он сварливый и ужасный брюзгун. Но свое дело знает, и поэтому он просто незаменим. Советую быть с ним в хороших отношениях.
— А… — протянула девушка указывая на чуть приоткрытые ворота.
— Восточные ворота для живых. Западные для мертвых. Это дом мертвых, стоит чтить порядки. — Ответил Грег.
Внутри древнее строение казалось больше чем снаружи. Так же покрытое тысячами барельефов и статуй. Смотрящими на нее из каждой ниши. Но Оливию поразило не это. А слуги ордена трудящиеся внутри.
— Вы устроили базу под носом у ордена? Неужели они ничего не подозревают.
— Да, — кивнул Грег. — В Фоиридже сложно подобрать более подходящее место для наших дел, чем старый некрополь. Древняя сеть тоннелей расходиться под всем городом. И позволяет проникнуть незамеченными куда угодно. А орден, что до него. Каждый, кого ты видишь, на самом деле служит Всевидящему. Они встречают живых и омывают мертвых. А затем передают их дальше. А вот встречают их уже наши люди. Ведь нам не нужно, чтобы лишние люди ходили в катакомбах. Многие из нас честно работают в доме мертвых. И моя роба одета на мне не просто так. В свободное время я честно тружусь вместе с братьями ордена. Я, если ты не знала, сам состою в ордене. Но это не мешает мне соблюдать интересы семьи. Наши люди есть даже среди верхушки ордена, именно благодаря им мы узнаем многое из первых рук. А семья в свою очередь помогает ордену. У нас гораздо больше совместных интересов чем ты думаешь. Хоть не все это поддерживают, как с той, так и с другой стороны.
Один из серых, один из ее братьев состоит на службе в ордене Искупления! Если сказать, что Оливия была ошарашена — ничего не сказать! Потому что сколько она себя помнит, орден всегда неустанно искал таких как она. И беспощадно карал.
— А разве устав ордена не запрещает убивать?
— Нет никакого устава, — ответил Грег. — Конечно, есть заповеди, не убей одна из них. Но как ты понимаешь, их практически никто не соблюдает. К тому же далеко не все из ордена бегают с факелами и сжигают людей. Этим занимаешься очень ограниченная горстка фанатиков. И как по мне, вот их самих как раз надо сжечь. На службе ордена трудится много мирского народа. Выполняя рутинную работу. А что до убийств. Нам никогда не дают обычные цели, если нам назвали имя человека, то он живет далеко не праведной жизнью. Да ты и сама должна это знать, простые торговцы и ремесленники к нам в заказы не попадают. Во всяком случае, я именно в это и верую. К тому же, в ордене есть отдельные касты, которые занимаются похожим, только называют это по другому, а по факту, это та же работа. Только нам, в отличии от них, за нее еще и платят. Вот и все различие.
Они спускались все ниже и ниже. Пройдя по узким винтовым лестницам они вышли коридоры чрева некрополя. На пути постоянно встречались слуги ордена в балахонах со знаками огненного бога на груди, кто-то катил тележки с накрытыми простыней телами, они здоровались и приветственно кивали каждому. А те в свою очередь улыбались ей, складывая руки в приветствии. Как делают это только в ордене. Скоро стены из бесчисленных барельефов сменили массивные гранитные блоки. А после пошли кости. Сотни-тысячи-миллионы человеческих костей. Все стены были выложены из человеческих костей и черепов. Даже Потолок и светильники были из сделаны из останков людей.
— Сколько же тут мертвых…– Протянула пораженная Оливия.
— Никто точно не знает. Этот некрополь возвела паучья империя больше тысячи лет назад. И говорят, что именно некрополь было самое первое здание возведенное в Фоиридже. А потом уже построили все остальное.
Оливия пораженно рассматривала все в округ, у нее натурально захватило дух. От масштабности и величия этого древнего строения. Коридоры разветвлялись и уходили дальше, еще и еще. На одном из перекрестков Грег взял факел и поджег его.
— Дальше не будет освещения. — пояснил он, а затем указал на небольшой знак на уровне ярда от пола. — Это на случай если ты заблудишься, просто иди по стрелкам, они выведут тебя наверх, они есть на каждом перекрестке. Если верхние этажи все подробно изучены. То на нижние лучше не спускаться. Заблудиться там как дважды два. И еще, послушай совета и хорошо запомни, не ходи за голосами.
— За голосами? — Не поняла девушка.
— Да. — Серьезно кивнул он. — Это дом мертвых. И естественно, что тут можно увидеть тех, кто умер уже очень давно. Не стоит за ними ходить.
— Хорошо. — Кивнула девушка, и невольно оглянулась, она не боялась мертвых, она сама их плодила. Но встречать блуждающих мертвецов в темных катакомбах некрополя не очень то и хотелось, поэтому она сменила тему. — Слушай, Грег. А насчет нашей цели, что сказал куратор.
— Дарий, да. Нам обязательно его надо получить, и дело даже не в награде, это дело чести семьи. Нельзя чтобы его получили какие-то охотники за головами. И желательно получить его живым, но это будет сложно. Не стоит его недооценивать, опыта ему не занимать. Он с Райлегга. А там, как бы тебе объяснить. Работа в Райлегге это сущий ад. Там не многие соглашаются работать, по самой простой причине, там долго не протягивают. Вот сколько заказов ты выполнила?
— Всего? — и получив кивок на вопрос девушка ответила. — Тридцать четыре. Но убила я гораздо больше.
— Ни сколько в этом не сомневаюсь, — улыбнулся Грег обернувшись. Из-за шрама и парализованной части лица его улыбка получалась жуткой. — А в Райлегге наши братья выполняют три десятка заказов меньше чем за месяц. А он служил там почти три года. А потом был черном замке, дрался на арене больше месяца. Десять-пятнадцать поединков в день, пока не сбежал из тюрьмы. Он был первый, кто сбежал из черного замка за целую сотню лет. А это поверь, многого стоит. Палач из нижнего города. Вот его прозвище. А еще Дарий одаренный.
— Он маг⁈ — Переспросила Оливия.
— Да, он маг. Волнующе, не правда ли? — Снова улыбнулся Грег. — Я с ним имел честь познакомиться, хоть и не знал тогда, кто это передо мной. Вообще с ним мутная история. Там в Райлегге что-то произошло, и в результате из семьи ушло сразу несколько человек. И все опытные, он один из них. А такого никогда не бывало.
Мимо скрипя колесами по полу проехала тележка. И они помолчали, приветственно кивая служителю везшему свой мрачный груз.
— В гильдию недавно поступил один заказ. — Продолжил Грег. — Один человек, который часто ведет с нами дела, заказал сумку со всем содержимым. Там не было указанно, чья это сумка и что в ней. Было дано лишь описание. И оплата была произведена полная. Мы взяли заказ и выполнили его. Но как выяснилось, владелец сумки это был наш Дарий. А вот дальше было еще страннее. Содержимое сумки оказалось в разы ценнее, чем оплата. Там камней только на двадцать с лишним тысяч золотых. А еще ингредиентов, их то клиент как раз и заказал. Только он умолчал про остальное содержимое, а именно про книги. Как ты знаешь, в семье тоже есть маги, хоть и не много. И едва увидев эти книги, они их оценили очень высоко. В общем Дария желательно взять живым. Его хотят расспросить, где он такое взял. К тому же они хотят вернуть его в семью, опытный серый с таким послужным списком и к тому же одаренный, это очень большая потеря для семьи. Поэтому гильдия собирает всех серых находящихся поблизости, для выполнения этого заказа.
Они остановились после небольшой развилки, Грег подошел к сплошной стене из костей и черепов, поднял перед собой факел и посмотрел на Оливию, а затем нажал на один из черепов. Стена натужно охнула и заскрипела, начав съезжать внутрь. Открывая проход в большую карстовую пещеру.
— Ты восьмая, сестра. — Сказал Грег, указывая рукой в образовавшийся проход. — Добро пожаловать.
Пещера, где обосновались гильдейские, была большой и многоуровневой. Но народу тут было не много, это место хранилось в строжайшем секрете, и доступ имели только самые доверенные лица. Остальные люди гильдии рангом поменьше были приписаны к различным магазинам, кабакам и тавернам по всему Фоириджу. Из-за чего это место казалось совершенно пустым. На потолках среди сталактитов виднелась то ли плесень, то ли грибы. Они мерно светились чуть голубоватым сиянием, даруя хоть и не яркий, но вполне приемлемый и естественный свет. Лисичка только и могла вращать головой, рассматривая это великолепие.
— Это рукав реки Орсы. — Пояснил Грег. — Его высохшая часть. Полагаю, строители возводившие этот некрополь столкнулись с проблемой подмывания. И поэтому немного изменили русло реки. А образовавшиеся полости спрятали. Величайшим грехом было бы не воспользоваться таким подарком. Спальня там, — указал он рукой в один из проходов, — выбирай любую не занятую койку. При каждой койке есть шкаф, там можешь оставить свои вещи, никто их не возьмет. А там, — указал он на другой проход ведущий вниз, — есть бассейн, если хочешь, можешь искупаться. Только не ныряй глубоко, бассейн выходит в саму Осру и тебя может засосать подводным течением. Походи осмотрись, если хочешь есть, на кухне есть все необходимое. Бери что хочешь. Но готовишь для себя сама, у нас тут самообслуживание.
— Я думала, что мы отправимся ловить ренегата? — Спросила все еще пораженная до глубины души девушка.
— Нетерпеливая, да?
Послышался из темноты мягкий баритон. А затем вышел и сам обладатель голоса. Это был рослый мускулистый мужчина. Оливия окинула дельфина* взглядом знатока, оценив его форму. Крепкий, резкий и быстрый, он весь состоял из мускулов, жилистый и твердый, как железо. Одетый в мягкие широкие панталоны, завязанные у щиколоток и расстегнутую шелковую блузу, позволяющую оценить его отличную физическую подготовку. (Дельфин изображен на гербе южных провинций Атрийской империи, уроженцы южных провинций имели присущие всем имперцам светлые волосы, и бронзовую кожу доставшуюся от южан, отсюда и прозвище)
— Это Тит. — Пояснил Грег.
— Как тебе наша скромная обитель? — Спросил Тит осторожно улыбнувшись и продемонстрировав две ямочки на щеках.
— Очень нравится, — улыбнулась девушка глянув в проказливо сверкавшие в полутьме пещеры глаза, а затем представилась в ответ. — Я Оливия.
— Ловить ренегата значит, расслабься рыжик, всему свое время. Сейчас мы даже не знаем, где он находится. Наши люди на всех точках, где он показывался. Как только они дадут знак, сразу пойдем на охоту. Там где-то остальные, сходи пока познакомься, Марьяна наверное опять ныряет, а Марко как обычно жрет. Мирабель была в зверинце, а Гораций, где этот оболтус, я не имею ни малейшего понятия.
— Получается шесть. — Сказала Оливия поворачиваясь к Грегу. — А ты сказал, что я восьмая.
— Еще один дежурит на точке. Делать все равно нечего, и чтобы не сдохнуть от безделья, там по очереди дежурят. Я бы тоже сходил на «дежурство», дежурство в борделе вещь интересная. Но боюсь меня не поймут. — Виновато улыбнулся он.
— Кстати, Грег, — повернулась Оливия. — Насчет зверинца. Куратор сказал, что тут зверька поймали. И мне стоит узнать. Что за зверек?
— Вампир. Вампирша если быть точнее. Ты наверняка слышала, что в городе происходит?
Оливия кивнула.
— Это вампиры пришли, убили короля, и навели шороху. А потом ушли, но вот в чем загвоздка, пришли они по нашим тоннелям, а нам этого не надо. Мы вот одного и поймали, она была сильно ранена, ее похоже свои же и подрали. Поэтому только и взяли. Только даже так, она порвала в буквальном смысле четверых.
— Бешенная тварь, — вставил Тит. — Но клыки, огого, Я себе вон парочку на память взял, еле выдрал. — Показал он веревочку на шее с двумя острыми клыками.
— Самые настоящие вампиры? Как из сказок.
— Самые что ни на есть настоящие.
— Я хочу посмотреть, — заявила девушка.
— Прошу, — указал рукой в проход Грег. — Тит, ты с нами?
— Пойдем, мне все равно делать нечего, может еще что-нибудь вырву у этой сучки себе на память.
Лисичка шла за Грегом и поверить не могла, что все это происходит с ней. Огромный некрополь, подземная пещера превращенная в секретную базу гильдии. Интересная работа и достойный противник, столица, заговоры, вампиры. Голова шла кругом от всего. Они прошли небольшую открытую полость, там был обустроен рабочий уголок. Большой книжный шкаф и стол с несколькими стульями. Но наметанный глаз сразу зацепился не за это. Там висела большая доска. И В центре это доски был прибитый кинжалом пергамент с портретом. А с портрета на нее смотрел чернявый парень, что час назад столкнулся с ней лбом. Все встало на свои места щелчком мозаики, мысль словно молния поразила ее, прибив к месту. Она поняла, что это было, поняла, что за чувство ее тревожило.
— Ты чего, — спросил Грег обернувшись.
— Это ведь он, да, — рука сама выхватила «Антонию» и швырнула прямо в портрет, кинжал возился в деревяшку и обиженно загудел. — Это и есть наша цель, это тот самый ренегат? Это Дарий?
— Да, — протянул Грег глянув на портрет.
— Я знаю, где он, я видела его час назад. Только сейчас он весь грязный, выглядит как бездомный. Мне тогда еще показалось, что за мной следили. Я спряталась стала ждать, а после столкнулась с ним.
— Где⁈ — Разом выпалили Грег и Тито.
— Там харчевня есть возле пирса, он обедал за соседним столом когда мы только приехали, нам как раз давали инструктаж…
— Куратор! — Разом выдохнули все трое.
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Поворот, поворот, еще поворот.
Они бежали во тьме, лишь слабый свет факела трепетал, с трудом разгоняя вязкий мрак бесконечных лабиринтов, выложенных из человеческих костей.
Собирались они быстро, все серые для этого и сидели на базе безвылазно. Чтобы когда будут новости о цели, сразу выйти на охоту. Пять минут и семь опытных убийц были во всеоружии, послав весть последнему. А вместе с ними пошли еще четверо, это были все, кто был на базе, лишь пара человек осталась присматривать за зверинцем. Лисичка молча бежала среди братьев и сестер, испытывая привычные чувства. Они его найдут, непременно найдут. Она это чувствовала, и Оливия сделает все, чтобы проявить себя. Она уже все решила — она хочет тут остаться.
Грег похоже прекрасно знал, куда надо в этом абсолютно одинаковом лабиринте. Никаких разговоров. Каждый берег свое дыхание. Каждый знал, что впереди будет опасная цель, которая и не подумает сдаваться. А уже сама охотиться на них, и когда настанет нужный час, будет биться до конца, каким бы этот конец не был. Их брат по ремеслу, отринувший свою семью. Опытный и безжалостный, а от того еще более опасный. Она сразу все прекрасно поняла, стоило ей увидеть его портрет. Никакой он не нищий, он все это время охотился. Неделями сидел на улице в засаде. Как опытный зверь, он ждал свою жертву. И скорее всего с этого задания вернутся не все. Но страха не было. Она чувствовала, как мерно стучит сердце, а охотничий азарт разгорается в груди. Ножи привычно оттягивали руки. Лисичка идет на охоту.
Путь, что она неспешно прошла за час. Они пробежали минут за десять. Они остановились около небольшой лестницы ведущий наверх, пытаясь выровнять дыхание.
— Работаем двумя тройками. — Объявил Грег. — У нас уже сработанная тройка. Поэтому Мирабель, Оливия и Гораций, вы будете работать вместе. Марко, ты наш маг и главная ударная сила. От тебя и работаем. Придави его, чтобы он даже нос не высунул, и если сможешь задержать на месте — сделай это.
— Хорошо. — Согласно кивнул Марко. — Я в принципе и сам с ним справлюсь.
— Не надо самому, — Грег сказал мягко, но требовательно. — надо быстро и без шума. А не громить здания. Понял?
Марко что-то пробурчал невнятное, но кивнул.
— А ты, Марьяна, ты прикрываешь нас, постарайся прострелить ему конечности, как увидишь. А там уже сама смотри по ситуации. Остальные просто прикрываете нас, в драку особо не лезете, только если возникнет необходимость. Народ согласно кивнул, сжимая в руках гладиусы с небольшими баклерами и специальные ручные арбалеты для конных войск. Они были не такие мощные, как их старшие собратья, чтобы пробить доспех. Но им это было и не надо. Главное, что они были вполне удобными, чтобы пользоваться в помещениях, и достаточно компактными, чтобы их спрятать под полы плаща от лишних взглядов.
— Что насчет стражи? — Спросила Мирабель. — Как быть с ними если вмешаются.
— Работаем аккуратно. Постарайтесь без смертей. Пара ранений должны остудить их пыл. В частности это касается вас Мирабель, Оливия и Гораций. Вы тут недавно, а у нас тут в столице иные правила. У нас будет минут двадцать-тридцать. Пока стражи не набьется как селедки в бочке. Если будем убивать стражу, это аукнется на семье, сейчас гвардия на взводе и будет срывать злость на всех. И по возможности постарайтесь взять нашу цель живьем. Он нужен старшим. Сами знаете все приказы. И если в процессе поднимется шум, считайте двадцать минут, а потом уходим. С королевскими гвардейцами и прикрывающими их магами мы не справимся. Теперь используйте яды, что вам дала Марьяна.
Оливия взяла небольшой пузырек, что дала ей стройная и гибкая девушка, похожая на гимнастку. Одетая в плотно облегающую кожу. Яд был не смертельный. Выжимка из одной небольшой рыбки обитающей в южных морях — полосатого иглохвоста, достаточно одной небольшой царапины, чтобы взрослый человек потерял возможность двигаться на несколько часов. Она нанесла его на свой меч и схватила в пару кинжал, разминая кисти рук.
— Все пошли. — Скомандовал Грег и подавая пример полез первым.
Лаз выходил в погреб небольшого магазина, торгующего тканями. Естественно владелец был человек гильдии. Если он и удивился, когда из его подвала вылезла толпа вооруженных до зубов людей, то виду не подал. Грег по хозяйски залез в шкаф ничего не говоря хозяину и достал несколько плащей-накидок из парусины тем, у кого их не было. Марьяна взяла два, один одела сама, во второй завернула свой лук и колчан со стрелами. А оставшиеся бойцы спрятали свои небольшие арбалеты под широкими плащами.
Дождь. Как Оливия и думала, пошел дождь. Тучи набухли влагой и громыхнув пару раз для приличия излили всю накопленную воду. Они разделились и быстро пошли несколькими группами, стараясь не привлекать внимание. Но в тоже время не выпуская друг друга из виду. Дождь был сейчас на руку, весь народ попрятался и на улице было не очень людно. А их объёмные плащи маскировали от взглядов стражи. До места, где должен быть куратор, они дошли быстро. Они стали осматриваться, ища свою цель. А Грег пошел внутрь.
Вышел он быстро, Куратора на месте не оказалось.
— Оливия. Вспомни хорошо еще раз разговор. Все до мельчайших деталей.
— Он велел мне поесть, а потом идти на базу. А остальным следовать в «Желтый Пони». И сидеть там не вылезая из номера. Даже еду и девок, если захотят, то заказывать в номер. Я есть не стала, и сразу пошла к вам, ну и по дороге почувствовала слежку. И столкнулась с ним, вот в принципе и все. — Ответила девушка.
— Тогда идем в «Пони». — Грег усмехнулся, а затем приказал своим людям. — А вы отправляйтесь по остальным адресам. И обязательно найдите Куратора. Трое кивнули и бегом бросились по адресам.
— Что в этом смешного? — Тихо спросила Оливия у идущего пружинистой походкой рядом Тита.
— «Пони» это заведение гильдии, рыжик, — пояснил на ходу Тит даже не оборачиваясь. — официально это таверна. А не официально, там небольшой закрытый клуб для игр в кости и устроены собачьи бои, ну и разумеется принимают ставки. Так же это и перевалочная база расположенная на третьем этаже. Ты же знаешь, что если работа не слишком важная, или не слишком сложная, то старшие в большинстве случаев ее поручают другим, в основном наемникам. В случае, если не нужны лишние глаза и уши, или работа сложная — то работаем уже мы. Бригад наемников много, и часто их перенаправляют с одного города в другой. Чтобы они не сильно светились. Гильдия предоставляет им жилье, еду и работу. «Пони», как раз то место, где такие вот наемные работнички отдыхают. И если наш парень сейчас там, то он круглый дурак и ему крепко не повезло. Там полно наших людей, охрана собачьих боев и тотализатора. Почти все постояльцы так или иначе связаны с нашими людьми. Другими словами, все в здании будут его гонять словно крысу, стоит нам только свистнуть. Молись, чтобы он был там.
Трактир «Желтый Пони» располагался через два квартала, в южном пригороде Фоириджа. Трехэтажное здание немного отличалось от окружающих строений, больше в размерах и на этаж выше, хоть и выглядело в едином стиле, в соответствии с требованиями магистрата. Трехэтажное здание выкрашенное в кремово-белый цвет с мансардой и красной черепицей. А вывеска небольшой лошади выкрашенной в блевотно-желтый цвет говорило всем, что это то самое заведение.
Они не стали идти по улице, а свернули в переулки, выйдя к таверне задворками. Чтоб не спугнуть свою цель. Около здания сбившись в кружок стояло с десятка полтора вооруженных людей. Наемники, сразу поняла Оливия. Их было видно издали. Солдаты удачи в свою очередь увидели группу одетых в одинаковые плащи, и похватались за оружие.
— Спокойней друзья. Мы свои. Что-то все нервные стали в последнее время. — Сказал Грег снимая капюшон, а затем обратился к Титу. — Проверь.
Тит кивнул и бесшумный тенью проскользил по стеночке ко входу в таверну.
— Для кого свои, а для кого нет. — Ответил спустя несколько секунд один из наемников, проводив взглядом фигуру в плаще, но оружия не отпустил. — Здравствуй Грег.
— Здравствуй, Олав. Спокойней, — снова повторил он, — мы не по вашу душу.
Тут прибежал Тит, подбежав к своим братьям он проговорил скороговоркой.
— Четверка твоих, Оливия, пришла час назад, они взяли комнату и заказали туда выпивку и еще ужин. Еще спустя еще пару минут пришел еще один. Парень лет восемнадцати, чернявый и весь грязный. Но на проходной сказал, что он с ними. Описал куратора и твоих ребят, он тоже поднялся и больше никто из номера не выходил. От тут. — Сказал блеснув глазами Тит. — Удача на нашей стороне.
— Олав. — Обратился к северянину Грег. — Работа есть. Нужно взять одного человека. Если берем живым. То сегодня получите пять сотен золотых, насколько цел клиент не важно. Главное, чтобы был жив и мог говорить. Если он помрет в процессе, то за голову получите сто золотых. Интересно?
Мужики переглянулись между собой. И зашептались. Пять сотен золотых целое состояние. Ни один простой наемник, зарабатывающий кровью и потом в своем ремесле столько не получал за всю жизнь.
— Интересно, — осторожно ответил Олав. — Но многовато за одного человека, бесплатный сыр бывает только в мышеловке. В чем подвох?
— Подвох в самом клиенте. — Честно ответил Грег. — Он один из нас. И точно будет драться до последнего. И можешь поверить на слово, драться он умеет, к тому же он еще и маг. Так что легкой прогулки не предвидеться, будет драка насмерть. От вас требуется прикрывать нас щитами и перекрыть выходы. Щиты и мечи в узких коридорах лучше мастера песен стали, насколько бы он искусен не был.
— Кто и где?
— Прямо тут и сейчас. — он поднял взгляд и посмотрел на угловую комнату. — Вон там, если быть точнее.
Два десятка людей разом подняли взгляды на указанное окно.
— Пять сотен золотых за тело⁈ Легко! — Протянул руку северянин, и криво улыбнулся, — Уговор, почаще бы таких заказов.
Кривые и плотоядные улыбки прорезали суровые лица мужиков, словно треснул лед на горном озере.
— Нам нужно зайти к себе, предупредить остальных наших людей. — Сказал Олав. — И взять кое-какое оружие.
— Я на крышу, буду прикрывать вас со здания напротив. — Сразу сказала Марьяна. — Внутри от меня мало толку.
— Хорошо, — согласно кивнул Грег пожимая руку наемнику. — Нам нужен третий этаж, угловая комната справа. Если его там не будет, проверяем каждый номер. Как только увидите нашу цель — не деритесь в одиночку, дайте знать остальным. Мы идем по главной лестнице, Олав, мне нужна звезда с щитами, только опытных. И еще две звезды вон к ним на черный вход. А остальные пусть просто перекроют все выходы, когда мы буде его выкуривать и запахнет жареным, он постарается уйти, ваша задача его не отпустить. Я сейчас предупрежу смотрителя, и наши тоже присоединятся. Все, работаем.
Работаем. Это словно сбросило оковы. Все разом одели маски, выданные каждому Титом, на вопрос Оливии зачем эта тряпка, был дан ответ: «тут в столице другие правила. Тут полно магов, а они могут увидеть прошлое. А так они увидят лишь маску, а не тебя». Они сбросили свои плащи. Достав оружие. Заведение принадлежало лояльным гильдии людям, и как только они зашли и сбросили плащи, вышибалы стоявшие на входе закрыли дверь. Грег на безъязыком скомандовал стоящему за стойкой человеку, чтобы закрывал заведение и звал охрану. Тот лишь понятливо кивнул и убежал внутрь.
Все было обговорено, и потому они разделились и побежали к служебной лестнице. Но даже не успели дойти до первой ступеньки, как сверху послышался истошный, задыхающийся от страха женский крик. Это был даже не крик, это был панический вопль, так кричат те, кто чувствует леденящие пальцы на своей шее. Они лишь ускорили шаг. Наемников оказалось не мало, и к ним присоединилось еще полтора десятка прожжённых псов войны. Впереди тяжело топала пятерка наемников с щитами, они звенели кольчугой и стискивали ремни баклеров. Попадающиеся люди шарахались в стороны, закрывались в своих номерах и просто старались уйти с дороги. Позади шумно сопели остальные наемники, стискивая в руках арбалеты. А внизу уже слышались крики охраны и топот бегающих людей.
Они уже дошли до двери, что соединяла лестницу и в общий коридор третьего этажа. Наемник стоявший первым схватился за ручку двери, обернулся и кивнул остальным. Дверь рывком распахнулась и вся группа не толкаясь и не мешая друг другу один за одним быстро вошла внутрь. Не успела Лисичка зайти, как услышала, как тяжело и с присвистом втянули воздух наемники, стоявшие первыми.
Стоило ей зайти, как вся былая уверенность в себе растаяла и стекла куда-то в область коленей, мышцы с костями превратились в какую-то аморфную массу. Ноги налились свинцом, их приходилось в буквальном смысле волочить. Она поняла, откуда исходил тот панический вопль, как и поняла почему. Длинный коридор таверны был вытянут. Все двери кроме одной были закрыты. В дальнем углу, в тупичке около лестницы на главных ход забилась какая-то девушка, наемница, если судить по кожаной пыльной одежде и высоким сапогам. Скорее всего именно она визжала. Она сжалась в комок и закрывшись руками тихо всхлипывала от страха. Даже не подумав достать висящее на поясе оружие. А посередине, прямо на потолке, висело нечто. Что было раньше тремя людьми. И с все возрастающим ужасом, Оливия поняла. Что этими несчастными были ее компаньоны. Северянка Зита, по прозвищу Дубина. Крыса, и Тесак. Сейчас сплелись в одно уродливое нечто, с шестью руками и шестью ногами, с тремя головами и единым, массивным туловищем. Тварь схватилась за потолок и свисала с него словно гротескная люстра. А еще с нее стекало нечто черное и прозрачное, клубящаяся мгла словно капала с твари вниз, на пол. И сейчас эта тварь жрала, оплетя его словно чудовищный паук какого-то несчастного, с треском, в три глотки откусывая куски мяса и обгладывая кости.
Кр-р-ээг. Раздался новых хруст разгрызенных костей.
— Да ну нахрен. — Выдохнул один из наемников. — Это никаких денег не стоит. Я сваливаю. — Он попятился и повернулся. В его больших выпученных зрачках с белым ободком застыл такой ужас, какой Оливия еще никогда не видела.
— Возьми себя в руки! — Зашипел один из наемников, он схватил своего соратника и хорошенько тряхнул. — За что тебе платят⁈
— За это мне не платят! — В панике оборачиваясь на тварь ответил тот, его голос повысился на несколько октав. — Такого уговора не было. Я нанимался охранять караваны. А не драться с, — он указал мечом на тварь. — С этим. С меня хватит, я сваливаю!
Он отдернул руку своего, уже бывшего товарища, и расталкивая плечом остальных поспешил обратно.
— Мудрое решение. — Послышался тихий и спокойный голос, — Страх это естественное чувство, нормального человека. Если вам все равно. Если вы не боитесь, то у вас проблемы.
Из единственной открытой двери в середине коридора вышел парень в грязном плаще и с взъерошенными грязными волосами, он кривлялся, танцуя под мелодию, которую слышал только он и безмятежно поедал вареную картошину, которую она помогала собирать с мостовой. Оливия сразу его узнала. Это был он. Ренегат. Сошедший с ума предатель, отринувший семью. Отринувший братство. Предавший все то, чем лисичка дорожила больше всего, даже больше жизни. И от осознания этого, ей захотелось его убить. Даже больше, чем хотелось убить Заточку, гори он в бездне. За то, что он сотворил с остальными. Даже Тесак, при всей своей тупости и зависимости от чернил, из-за которых у него натурально ехала крыша, он был не плохой человек, и уж точно не заслуживал такой участи. И сейчас, впервые на своей памяти, Оливия изменила собственным принципам. Разгоревшийся гнев на предателя, на его поступки, на то, как он играючи ногами вытер все то, что она ценила превыше всего. Вся эта гремучая смесь её строптивого и взрывного характера вылезла наверх и заглушила интуицию, что трезвонила набатом. Крича Оливии, что надо уходить, срочно. Сейчас же.
Повернуться, и со всех ног бежать вслед за убежавшим наемником.
— Сдавайся Дарий. Повторять не буду. И после того, как ты ответишь перед советом, тебя может и пощадят. — Громко сказал Грег с другого конца коридора.
— Сдаваться? Может меня и пощадят⁈ — Ренегат закинул голову и громко рассмеялся, и отсмеявшись он повернулся и спросил. — Кто это там пищал, а? Грег, ты ли это. Грязная вонючая помойная крыса, без чести и капли достоинства. Трусливая тварь, прячущаяся за спинами наемников. Крыса, которая крадет у своих братьев, когда их нет дома. Велит мне сдаваться. Вонючий кусок Дерьма! Да я из тебя чучело сделаю. Где. Моя. Книга⁈ Ублюдок.
Бух. Труп, пожираемый тварью упал на пол безвольной тушей. А тварь на потолке повернула в сторону Грега все три головы и утробно зарычала. Тут воздух затрещал и полутемное помещение коридора осветилось голубоватым сиянием. Марко взмахнул руками и выкрикнул заклинание. С его пальцев сорвалась молния, и с шипением ударила в потолок. Дождем полетели щепки и запахло паленым деревом и озоном. Только твари уже там не было, за мгновение до этого она упала вниз. Схватила труп, что только что жрала и ринулась вперед, прикрываясь мертвым словно щитом.
— Убейте его! — Только и успел выкрикнуть Грег до того, как тварь прикрываясь трупом, резво перебирая всеми конечностями докатилась до центральной группы. Она оказалась очень шустрой, она меняла траекторию, и ей было все равно, стены, пол или потолок.Прикрываясь трупом в мгновение добежала до второй группы и теперь там шла свалка. Натужно кричали и матерились наемники. Утробно рычала тварь, гудели рассекая воздух молнии, шипел огонь и слышались крики разрываемых заживо людей, люди дрались не за золото, они пытались выжить.
— Зря вы не сбежали, как ваш дружок. Теперь вы все сдохните. — Откусив еще кусок вареной картошки пообещал ренегат, затем он отбросил недоеденный овощ и отряхнул руки.
Наемники сбились в строй, выставив перед собой щиты. Это было одновременно хорошо и плохо. Хорошо, потому что тебя есть кому прикрыть. Плохо, потому что тут не повернешься. Два десятка человек в узком коридоре в любом случае будут мешать друг другу.
— Вместе! Прибьем урода! — Выкрикнул один из наемников и ударил мечом по своему щиту.
— Да! — Закричали остальные, подбадривая себя.
Это послужило спусковым крючком. Защелкали арбалеты и зашуршали метательные топорики и полетели ножи. Дарий даже не дернулся с места. А весь этот стальной дождь завис воздухе не причинив ни малейшего вреда. Он завернулся в прозрачный кокон, который остановил все снаряды. Теперь они висели в воздухе, и лишь маленькие молнии пробегали с одного снаряда к другому.
— Назад. — Видно почуяв неладное закричал сзади Гораций. — Все назад, пошли прочь, идиоты. Сейчас вы только будете мешать!
Предатель лишь расплылся в хищной улыбке сумасшедшего маньяка. Затем выбросил руку и выкрикнул заклинание.
— Р-ррагроо.
Воздух словно сгустился и превратился в вязкое желе, невидима стена швырнула все зависшее оружие в воздухе назад, в своих владельцев, Первому ряду не повезло больше всего, они поймали весь стальной град, своими телами закрыв остальных. А все остальное столпотворение разлетелось словно костяшки в детской игре и повалилось один на другого. Как перевернутые жуки они барахтались всей толпой на в узком коридоре и пытались встать, цепляясь друг за друга. Какой-то здоровенный и жутко тяжелый наемник упал на лисичку и чуть не раздавил, а на него в свою очередь упали стоящие спереди. И теперь Оливия рычала от натуги и силилась оттолкнуть тяжеленую тушу, чтобы иметь возможность хотя бы вздохнуть.
— Слезай! — еле выдавила Оливия.
Наемник наконец то кряхтя и охая пришел в себя, помотав головой он повернулся и наконец сполз с нее. Она успела только жадно вдохнуть запрокинув голову, как увидела. Стена позади них налилась сиянием, и там проступил узор пентаграммы. Оливия слышала про подобные штуки. Повинуясь инстинкту, она схватилась за этого наемника. И теперь уже дернула назад, на себя, прикрываясь словно щитом, это ее и спасло.
Баба-а-ах!
В первую секунду лисичка не поняла, что произошло. Все звуки вокруг пропали. И стало слишком тихо, словно она находилась одна в глухом подвале, где нет ни души. На нее плеснули что-то мокрое и вязкое. И открыв глаза она поняла, это кровь. Она вся была в крови. Наемник, что лежал на ней секунду назад, был уже мертв. У него не хватало верхней половины туловища. Весь коридор просто залило кровищей, внутренностями и оторванными конечностями людей. Оливия повернула голову и увидела рядом с собой разинувшего рот в немом крике человека, который схватился за оторванную до самого плеча руку. И она поняла, тишина была только у нее в ушах.
Задней стены больше не было. Теперь там зияла здоровенная дыра на улицу. Она резко оттолкнула бездыханное тело от себя и рывком поднялась на ноги. Она тряхнула головой, пытаясь прийти в себя. Слух похоже возвращался, во всяком случае появился звон в ушах. И сквозь этот звон она услышала топот и лай собак, по лестнице к ним бежали люди гильдии. Охрана с собачьих боев, и похоже они не забыли прихватить с собой своих бойцов. В не слишком широком коридоре стало тесно. К ним набилось еще десяток бойцов с пятью бойцовскими собаками.
Они разинув рот в ужасе глазели на валящееся кровавое месиво из людских тел, кровищи, оторванных конечностей и разбросанных внутренностей. Кто из прибежавших от увиденного не смог удержать содержимое желудка и вырвал прямо там, где стоял. Оливия не испытывала иллюзий, простые охранники даже с собаками ничего не смогут противопоставить опытному убийце, который только что играючи размазал по полу несколько десятков матерых наемников. Но они смогут дать драгоценное время, для того, чтобы лисичка с остальными братьями смогли прийти в себя.
— Убейте его. — Сказала Оливия не слыша собственного голоса, и указала она на цель толпящимся в проеме людям.
Собаки, которых притащила охрана словно обезумили, они рвались вперед и захлебывались лаем. У гильдейских ничего не оставалось, как спустить их с цепей и побежать следом, пытаясь криком заглушить свой страх.
Поняв, что ренегат будет занят несколько мгновений и не подумает нападать, Оливия оглянулась. Неподалеку трясла головой, пытаясь прийти в себя Мирабель. А вот Горация не было видно. Кое где копошились люди. Но уже и речи не шло, что кто-то их них снова захочет напасть. Она поднялась и помогла подняться своей сестре. А затем ощупала себя, пытаясь понять, ранена она или нет. Потому что она была вся в крови. Но удача пока была еще на стороне лисички. Ни ранений, ни переломов не было, даже слух понемногу возвращался. На той стороне коридора тоже зияла дыра в стене. И Оливия поняла, у них тоже там взорвалось. Но она увидела Тита всего сплошь залитого кровью, но твердо стоявшего на ногах и сжимающего свой скимитар и баклер. Как увидела Грега, их лидеру похоже досталось. Левая рука висела плетью, а по левой стороне лица словно кто-то гигантским наждаком прошел. Стесав все до кости. А вот Марко нигде не было.
А в середине в это время закрутилась мясорубка. Оливия любила уличную еду Пиншада, и любила смотреть, как ее готовят. Как уличные повара кромсают за секунды овощи, театрально шинкуют капусту и режут на тонкие ломтики помидоры. Вот сейчас в середине коридора происходило тоже самое. Только вместо овощей были люди. Дарий закрутился волчком, что казался размытым, лишь летели отрубленные части тел и брызгала кровь широкими мазками. Поняв, что у нее еще меньше времени, чем она рассчитывала, она поискала глазами «Харальда». Но меч выпал, и искать его в этом кровавом месиве у нее нет времени.
А раз так. Она переглянулась с Мирабель, и девушки, нет, сестры кивнули друг другу. Оливия шагнула вперед доставая близняшек, Первой отозвалась Невия, а за ней навечно связанный последовал ее брат — Клавдий. Близняшки, неразлучные брат с сестрой. Всегда были вместе, и умерли тоже вместе. Когда Невию схватили, Клавдий не бросил сестру, он яростно дрался до конца, как может драться восьмилетний мальчишка. Длинные кинжалы с крюками в виде орлиного когтя торчащего в одной стороны лезвия, прикрепленные к друг другу цепью звякнули, и Оливия словно услышала веселый и звонкий смех погибших детей сквозь прошедшие года.
Предатель был там же. А еще у предателя откуда то появился меч. И не просто меч. А МЕЧ. Оружие было страстью Оливии. Ее вечной любовью. Она знала и разбиралась в сотнях видов мечей и кинжалов. Но ничего подобного прежде не видела и не слышала. Алые руны зловеще светились на витом клинке, испуская след, если он двигался. Отчего он казался размытым.
Ее оружие, с выбитыми именами погибших детей, которым она по праву гордилась. При одном виде ее «семьи», все, кто хоть немного разбирается в оружии, завистливо цокали. Но по сравнению с этим черно-алым клинком, ее оружие выглядело неудачной детской поделкой.
— Вы все никчёмные бездарности. — Объявил Дарий заканчивая в свою очередь с последними. — Я уже мог всех убить, если бы захотел. Хотя даже в драку не вступил. И если бы вы работали в Райлегге, вы не протянули бы и месяца. Сейчас я жду только из уважения к вам, братья и сестры. Хватит магии и бесчестных уловок. Больше нам никто не помешает. А раз так, то я приглашаю вас, братья и сестры, потанцуйте со мной, в последний раз.
Он взмахнул несколько раз мечом, медленно рассекая воздух и исполняя церемониальный танец со своим оружием. Черно-алая дымка следовала за клинком. Растаяв в воздухе.
— Кровь и сталь. — Произнес Дарий первый слог из девиза семьи. Занимая позицию первого куплета классической Атрийской школы меча, схватив оружие двумя руками и подняв острием вверх. — Покажите мне, что вы умеете.
— Всегда вместе! — Продолжила Оливия, вставая в стойку.
— Всегда рядом! — Выкрикнули все пятеро, и четверка серых разом кинулась к своему пятому брату.
И там, на окровавленном полу вонючей таверны, они сошлись в битве.
Ее танец был прекрасен, Лисичка никогда еще так не танцевала. Она, как и все из серых была человеком ожесточенным. Убийство было ее работой, а сражения стали частью ее жизни. Неотъемлемой частью ее самой. А как любой ожесточенный человек, она старалась избегать лишних драк если могла. Но когда сражение становилось неизбежным, она получала от него удовольствие, смакуя каждый миг. Пять сердец бешено колотились в едином ритме, разгоняя по венам адреналин вместе с кровью. И казалось, что время замерло. А их танцем любуются боги.
Они молчали, говорить было не о чем, сейчас за них вели песни стали их клинки. Лишь плетение кружев из стали в попытке создать прекрасный, сверкающий искрами узор, окончанием которого должна стать смерть. Шаг-удар, подшаг — парирование, прикрыть сестру и снова нападение. Сталь звенела сливаясь в мимолетных поцелуях. Мечи со свистом выводили в воздухе гипнотические узоры, все движения были отточены до безупречности. Уклонение, удар, подшаг, обманный маневр, и снова удар, и снова бесконечное уклонение. Школы песни стали давно смешались. И в ход шло все, что только было возможно. «Бабочка» сменялась «полетом цапли» и тут же уже спешила «куница», а следом была очередь «стальной балки». Дарий оказался действительно хорош, не просто хорош. Сначала порубить кучу народа в мелкую капусту. А потом сражаться одному против четверых серых. Благородя молниеносным движениям и инерции разворотов вкупе с длиной странного клинка, он в одиночку теснил четверых опытных убийц. Он метался из стороны в сторону, а его грязные волосы висели перед глазами, как похоронное покрывало. Пряча холодные и пустые глаза. Будто вся эта кровь, вся резня, все смерти сегодня были просто прелюдией перед будущим убийством. Но при этом, он не переставал улыбаться, только его улыбка больше напоминала улыбку драка, видящего перед собой истекающего кровью тюленя. Оливия откровенно завидовала его мастерству, чистой, незамутненной завистью. Она была рада, что скрестила с ним свои клинки. Но в тоже время в душе горько плакала, этот Дарий оказался еще моложе ее, а уже такой прекрасный талант. Такой самородок, и покинул их дружную семью. Предал все и стал ренегатом.
Сначала мастера попытались навязать ему ближний бой, где его странный меч в узком коридоре был бы лишь обузой. В отличии от их оружия. Но не вышло. Клинки звенели без остановки, словно молоты в кузнеце. Потом они начали искать брешь, постоянно атакуя со всех сторон. Но длины его странного, казавшегося размытым клинка хватало, чтобы держать на расстоянии всех четверых в этом узком коридоре. И не просто держать, он умудрялся задать такой бешенный ритм и при этом успевать нападать. Успевая парировать и уклоняться, из казалось бы, совершенно невозможной позиции.
Чуть подвернуты запястья, смешена стопа, обманный маневр, и широкий взмах длинного клинка, который заставлял их с Мирабель отпрянуть, уходя в глухую оборону, но тут же этот клинок на возврате летит словно гильотина в Грега, который имел лишь пусть и широкий, но короткий меч. А парировать такой удар с размаху это было самоубийство, только переводить в скользящий блок. Поэтому ему на помощь спешил Тит, у которого был баклер, и каждый раз получая удар он кривился от боли в руке, но продолжал свою партию, ведя свою игру. Но они с Грегом были сработанные напарники. И быстро подстроились под танец с двумя мечами, но одним щитом. Все печальней было у них с Мирабель. «Близнецы» Оливии не позволяли полноценно блокировать такие размашистые удары и молниеносные уколы, которые тут же превращались в такие коварные нисходящие атаки. А Мирабель похоже еще не отошла от контузии, ее до сих пор заметно шатало, а из ее левого уха не переставая бежала кровь. И к тому же ее оружие была легкая рапира и дага. Которые тоже не могли полноценно принимать такие удары. Возможно, если бы Мирабель была в порядке, было по другому.
Поэтому лисичка вела в их паре, рискуя, но помогая своей сестре. В то время, как Мирабель шла вторым номер, страхуя и постоянно атакуя, чтобы их противник не мог сосредоточится только на ком то одном. Стальные волны не прекращая бились в стальной берег. А молниеносные атаки и коварные уколы заставляли их осторожничать. Оставаться в закрытых стойках и лишь проводить скупые контратаки, которые почти всегда встречали лишь непреступную оборону. И все повторялось по новой. Но сражение далось тяжело не только им, Дарий был один, а их было четверо. С его руки не останавливаясь капала кровь. Но было не ясно, насколько сильно он ранен. И к тому же постоянный натиск и богатый опыт делали свое дело. Дарий начал снижать темп и уставать. Это понимали все, и конечно, это должен был понимать он сам.
Оливия держала близнецов за цепь и не прекращая крутила восьмерки и финты. Загоняя своего брата в оборону, и в тоже время была начеку. Когда он ее зацепил, она не поняла. Но на плече четко был виден порез и струилась кровь, к тому же правая нога была вся мокрой, а это значит и рана на ноге. Но на такие мелочи она не обращала внимание. Лишь увеличивая атаки. Ее цепи позволяли атаковать дальше, чем его клинок, чем она и пользовалась. А если он подходил ближе, в дело вступала Мирабель, метя в ноги. Стараясь подрезать сухожилия и прикрывая свою сестру.
На одном из взмахов, она крутанула восьмерку, даже не ожидая, что попадет. Дарий словно имел глаза на затылке, отбивая все. Он как раз замахнулся, собираясь сделать в свою очередь череду выпадов в сторону Тита с Грегом. Но к огромному удивлению, ее удар попал. Крюк «Невии» гудя в воздухе вонзился ему сзади в лопатку, она тут же среагировала, дернула локтем, наматывая цепь на руку, и один из близнецов распорол ему спину до поясницы, оставив глубокую и несомненно серьезную рану. Дарий зашипел и чуть не споткнулся. Видя ее успех, и раненую спину противника, попыталась помочь ее сестра, сделав свой ход.
— Мирабель стой! — Только успела выдохнуть Оливия.
Дарий шипел от боли и злости. Ударом загнав Тита в глухую оборону. Крутанулся на месте и потащил за собой свой меч в страшном восходящем ударе. Остриё проскребло деревянный пол перекрытия, оставив на нем борозду и возилось в живот Мирабель до самой гарды. Пронзая ее насквозь. Мирабель натужно охнула и кашлянула кровью, выронив оружие. А затем схватилась одной рукой за витую гарду, второй за его руку. А затем Мирабель переборов боль, зная, что она уже не выживет, выплюнула с кровью слова:
— Прибейте гада!
Оливии некогда было восхищаться самопожертвованием и стойкостью ее сестры. Она выпустила цепи близнецов. И ринулась вперед на ходу доставая «Луция» и «Дарина». Тоже самое сделали ее братья. Разом выкрикнув: — Да. Они кинулись в ближний бой. Дарий попытался дернуть меч, но Мирабель вцепилась в него мертвой хваткой. Явно желая забрать ренегата с собой. Она лишь улыбалась окровавленными зубами. Казалось, что он уже закрыт. С одной стороны были Грег с Титом, с другой Оливия. Но Дарий опираясь на бедную Мирабель, не отпуская рукоять меча, прыгнул на стену и оттолкнулся уже от нее, оказываясь позади Лисички. И к тому же теперь между ними была их раненая сестра. Но как бы то не было, ему пришлось выпустить свой меч. А «Луций» уже на пол пути, встретил на своем пути простой длинный нож с деревянной рукоятью.
— Эй рыжая, тебе разве не говорили? Лисицы на гурров не охотятся. — Улыбаясь сказал ренегат.
— Пошел нахер! — Прорычала Оливия.
И нанесла удар «Дарином». Но к огромному удивлению, «Дарин» столкнулся с «Талией» этот сукин сын отвлек ее и за это время стащил ее кинжал.
— Верни сейчас же. — Взъярилась она. И словно дикая фурия кинулась в драку, позабыв обо всем.
Удар, удар еще удар, ножи засверкали замелькали локти и кулаки. Ярость в ножевом бое плохой помощник. В порыве ярости она зацепила его в левое предплечье и по правой руке, но получила пять ранений в ответ. И мощнейший удар в челюсть, от которого у нее звезды вспыхнули перед глазами. И она упала, хорошо приложившись об стену, уступая место своим братьям. Пока она проморгалась и встала, Грег уже оказался на полу зажимающий глубокую рану из которой хлыстала кровь. И в дело вступил Тит. Он был выше и сильнее, не менее опытный и ловкий. К тому же у него был щит и меч против двух ножей. Но противник скакал вокруг него с проворством обезьяны, натурально приклеившись к нему, войдя в клинч. Так что теперь его меч и без того в узком коридоре оказался лишь обузой, и ему пришлось его сбросить, оставшись с кулаками и баклером против двух ножей. Они схватились насмерть, как два диких кота, катаясь по полу и рвали друг друга на части, разве что клочья не летели, в ход пошли уже локти и зубы.
— Где. Моя. Книга⁈ — Рычал Дарий.
Оливия пересилила себя и встала, схватившись за оружие и подняла взгляд. Грег встал прижимая руку к глубокой ране в животе, из которой сочилась черная кровь, и это было очень плохо. Дарий оттолкнулся ногами от Тита и встал рывком, вытер тыльной стороной ладони кровь с разбитого лица и снова улыбнулся.
— Гребанный ублюдок. — Прохрипела Оливия. — Да сдохни ты уже наконец.
Ей крепко досталось, Грег держится из последних сил, но сжимая меч и прикрывая своего напарника. Тит похоже совсем плох, кулаки против ножей в драке с опытным убийцей хреновый расклад, хуже некуда. Получалось, что она одна. Да где же бездна носит Марьяну. Дарий кинул взгляд вправо, оценив состояние Грега. И ринулся вперед, на Оливию.
— Оливия! В сторону! — Гаркнул Грег.
Лисичка послушала, и в ту же секунду рядом с ее ухом, злой пчелой прошуршала стрела. Марьяна наконец то пришла и вступила в бой. Но этот урод даже не подумал уклоняться. Он стоял и просто пялился в стену напротив, словно черниломан получивший дозу. И стрела с глухим стуком вонзилась в голову, пробила глаз и вышла из затылка с осколками костей и мозгов. Только не предателя, а ее сестры. Мирабель неожиданно резко вскочила, и закрыла собой ренегата. А потом повернула голову, и улыбнулась. С торчащим в животе мечом и выпадающими потрохами, со стрелой в голове ее сестра посмотрела на нее единственным глазом и сказала:
— Нашёл. — и еще шире улыбнулась, расплывшись в кровавой улыбке.
— Дерьмо! — Выдохнула Оливия, делая шаг назад от своей сестры.
Оливия была не из пугливых. И чего она только в своей жизни не повидала. Она работала убийцей, отправляла неугодных гильдии людей на ту сторону. Она видела живых мертвецов. Сражалась с ними, рубила им головы. И ее было сложно напугать. Но вот полностью осмысленный, чужой взгляд ее погибшей сестры напугал Лисичку. Но тут Дарий схватился за свою кровавую рубашку, словно она его душила и кашлянул кровью. Мирабель тут же упала, словно вспомнив, что у нее вообще-то куча смертельных ранений. И слава всем богам, больше она не шевелилась. Тут прожужжала еще одна стрела. Но снова не попала, ренегат уклонился. Впечатляющий маневр. Маневр, от которого она непременно изумленно заохала бы и захлопала в ладошки, как маленькая девочка, если бы это не был ее противник, а она прямо сейчас дралась с ним насмерть. Стрела, вместо того, чтобы возиться ему в грудь, лишь чиркнула по левому запястью.
Он не стал ждать, пока Марьяна выстрелит снова, он проскользил по крови на полу рядом с Лисичкой. Она извернулась, попыталась его достать, но кончик ножа лишь чиркнул ренегата, рассекая одежду и оставляя пусть и глубокую, но всего лишь царапину. Добежав до своего меча схватив его правой рукой, и с усилием провел мечом вдоль ребер и рывком выдернул его в фонтане ярко-алых брызг, забрызгав кровью Мирабель стену. Марьяна в свою очередь мгновенно оценила всю расстановку, увидела еле стоящего Грега, и лежащего в луже собственной крови Тита.
— Тит! Нет! — Взревела Марьяна. На бегу доставая еще стрелу и выпуская в предателя.
Но Дарий не стал ждать, пока сверху упадут клинки Оливии, и даже не подумал отбивать ее выпады, выдернув свой меч он нырнул в одну из комнат, выбив плечом дверь. Еще одна стрела прошуршала рядом. Вонзившись косяк двери, за которой скрылся ренегат. Оливия в последней попытке достать предателя, подбежала и швырнула «Дарина» в открытую дверь. Бросив кинжал, она с изумлением уставилась на летящий в ответ длинный нож с вырезанным медведем на самой простой деревянной рукоятке. Оружие разминулось в дюйме, вонзившись в свои цели. А еще Оливия поняла. Взрывных печати было не две, их было три. Предатель продумал свой отход, третья печать была на полу этой комнаты, и теперь тут зияла дыра. В которую Дарий упал.
— Стой ублюдок! — Ревела Марьяна раненой львицей.
Она подбежала и выстрелила в эту дыру. Но вот прыгать не решилась, в дыре чернела словно пленка что-то непонятное, словно тень перекрыла всю ширину пролома и теперь тянула к ним призрачные руки с когтями. В ярости Марьяна выстрелила туда еще раз, и закричав от переполняющих ее эмоций и бессилия кинулась обратно, решив догонять ренегата по лестнице. Но Оливия не смогла бы ей помочь, даже если бы очень захотела. Ее бой был закончен. Она тихо сползла по стеночке держась за медведя, торчавшего из ее живота, и стянула треклятую маску с лица. Ей было уже все равно, узнают ее или нет. С момента, как они поднялись по лестнице «Желтого Пони», прошло не больше пяти минут, но ей казалось, что они дрались целую вечность. Лисичка любила слушать сказки старого Харальда. Где он рассказывал детям в дождливые вечера у теплого камина, как герои его сказок часами бились, сражаясь с толпами врагов. Но став одной из серых, она точно знала, что требуется лишь одна ошибка, чтобы получить билет на ту сторону, когда в тебя летит острый кусок металла. А все эти сказки придумывают дрочилы вроде писателей и поэтов. А еще она знала, что это был поистине потрясающий бой. Если в Райлегге все такие, как Дарий, то лисичка хочет туда.
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Бух.
Удар, от которого перехватило дыхание и заныли ребра. Хорошо, что я додумался, и накидал в середину специально соломенных матрасов, что были в комнате. Они немного, но смягчили падение. Эта рыжая оказалась через чур проворной, она все-таки успела, и послала мне подарок на прощание. Но сейчас не время. Я тяжело упал, но все же пересилил себя и перекатился, а затем прыгнул в окно, оно располагалось как раз над хозяйственными постройками. Сзади ревела лучница, что сидела как клуша на здании напротив, но в самый последний момент ее принесла нелегкая. И метко же стреляет гадина. Рывком я стянул веревку, что служила мне вместо ремня и зажав один конец в зубах, перематывал у плеча левую руку. Она уже полностью онемела, и чтобы не упасть бревном, мне срочно требовалось пережать левую руку, остановив распространение яда. Меня натурально шатало, словно пьяного моряка в шторм после бутылки золотого вина, от усталости, кровопотери и истощения. Шумело в ушах и все перед глазами было забито «мушками», к тому же еще и двоилось. Страшно хотелось пить и спать. И драку и с разъярённой лучницей я просто не переживу. Поэтому я сделал единственное, что было возможно в той ситуации — побежал.
— Стой тварь! — послышался разгневанный голос.
— … Вот ведь, что пристала, — Зашептали тени.— Сидела бы дальше себе на той крыше как дура. Можешь ты швырнешь в нее чем-нибудь, она ведь не отстанет…
— Нечем, Полночь. Я полностью пустой. — Только и мог выдохнуть я, в глазах уже не двоилось, там троилось, и я забежал в один из трех переулков. Тот что посередине.
Ноги заплетались, и я спотыкался и постоянно ударялся о что-нибудь. Сзади нарастали крики постоянный перезвон колоколов, похоже мы подняли нешуточную бучу. Сильно мешал нож торчащий в боку, но я не решился его вытаскивать. Иначе просто истеку последней кровью. Меч из меня и так все выпил. Сильная кровопотеря с магическим истощением била по мозгам, я ничего уже не соображал, реакция была заторможённая, а глаза слипались, ноги заплетались и просто отказывались волочиться, сильно хотелось просто сесть и поспать. И все равно что будет дальше, я слишком устал. Но я продолжал бежать на чистом упрямстве.
— Я нашел Марику, — выдохнул я ударяясь об очередной угол дома. — Она у них. Эти уроды вырвали ей зубы. Мы все эти две недели сидели прямо у них над головой.
— … Это как так?…
— Старый некрополь, его подземные катакомбы захоронений. У них там база на третьем этаже. Карстовая пещера. Строители некрополя осушили ответвление реки Орсы. А гильдия устроила себе там базу, отлично замаскировались. Они подкупили людей ордена, и устроили себе базу прям под носом Ордена. Если не знаешь где искать, хрен найдешь.
Полночь оглянулась назад, и сказала.
— … Она нас догоняет…
— Попытайся отвлечь ее. Бегай перед ней впереди, и поплутай по переулкам, надо чтобы она пошла за тобой. Иначе она догонит, а я точно не смогу больше сражаться.
— … Хорошо, я попробую, А ты не смей помирать!…
Поворот, поворот, еще поворот.
Она унеслась назад, а я бежал, даже не видя и не понимая, куда я бегу. На мое счастье уже стемнело, а льющий, как из ведра дождь, и забившие весь купол небосвода тяжелые тучи, лишь усилили сгустившийся мрак, и еле волоча ноги и постоянно спотыкаясь, я бормотал благодарность Темной Матери. За то, что она всегда помогает своему дитя. Ни о какой драке уже не могло идти и речи, сейчас меня победила бы даже табуретка, я чувствовал, как мое сознание ускользает, и мне надо было уйти как можно дальше, все равно куда, и по возможности спрятаться, прежде чем я его окончательно потеряю. У всех есть свой предел, и я чувствовал, что вот он, мой предел. Тяжело ударившись плечом об очередной угол дома, я споткнулся и упал. Но влажной и мягкой словно перина земли пахнувшей дождем, я уже не почувствовал.
Вместо этого я рухнул на белый шлифованный мрамор. Из широкого окна ярко светило солнце, вкусно пахло свежими ягодами, цветами…и пеплом! А еще у меня ничего не болело, и перед глазами перестали бегать кровавые разводы.
— Что⁈ Какого хрена? — Только и смог выдохнуть я вращая глазами и пытаясь сообразить, что происходит.
— Госпожа!
Послышались быстрые шаги, и ко мне подбежала совсем юная девочка, на вид ей было не больше одиннадцати, может двенадцати, завернутая в белую столу без рукавов с золотыми застежками на точеных плечах и золотой цепочкой заменяющей ей пояс. И красивым золотым браслетом в виде змейки, начинаясь у безымянного пальца и оплетающей спиралью ее тонкое запястье. Ее по детски юное и красивое лицо было таким же белым, как ее одежда, и перекошенным от ужаса.
— Госпожа! Скорее, нельзя ждать! Скорее. — Почти уже плакала девочка, — Проклятая уже тут, она уже городе. — Я и понимаю, девушка обращается на мне на мертвом наречье. На паучьем языке.
Я совершенно ничего не понимал, кто эта проклятая? И где это нахрен тут⁈ Даже не понимал, кто была эта девушка, и почему я внезапно стал госпожой. Но меня просто дернули за руку и потащили дальше. Снаружи слышался перезвон колоколов и надрывно выли трубы. Слышались резкие, словно удар хлыста приказы и перекличка солдат.
Мы пробегали возле большого окна с балконом, на котором были высажены в резных горшках алые розы. Они были очень пахучие, и их аромат заполонял все вокруг. Именно их запах я почувствовал, он смешивался с запахом гари и пепла. С балкона открывался одновременно потрясающий и пугающий вид.
Город простирался насколько хватало глаз, и все строения были трех и четырехэтажные, каждое было выполнено из белого с прожилками мрамора и красной, глиняной черепицей. Высокие и резные, с остроконечными крышами и аккуратными балкончиками. Множеством статуй и фонтанов соседствовали зелеными кустиками и пышными насаждениями по краю широких улиц¸ которые создавали зеленую тенистую прохладу. Защищая его жителей от палящего солнца. А еще этот город белоснежный город горел, виднелся пролом в воротах вдали, и там же высились несколько массивных черно-серых тварей, они немного не дотягивали до высоты городских стен, и после каждого взмаха такой ходячей громадины, в воздух взлетали целые дома, вернее его обломки. А столбы черного дыма виднелись еще с нескольких сторон, охватывая пылающим кольцом ровные, построенные словно по линейке кварталы. И это абсолютно точно был не Фоиридж!
— Что за чертовщина… — только и мог подумать я.
— Госпожа, прошу, скорее! — взмолилась еле сдерживая слезы девушка, — прошу вас, умоляю. Нельзя ждать! Проклятая уже сломала внутренние восточные ворота. Граанг-ха-м’ор атакован. Надо бежать, сейчас же!
— Граанг-ха-м’ор. — Пробормотал я. — Белый город.
Я читал в книге Кхаштры про Белый город. Жемчужину Паучьей Империи. Знаменитый Граанг-ха-м’ор — столица Аа-ша-ках. Отзывалась она о нём очень хорошо. Прекрасные дома и Дворцы сложенные из белоснежного камня. Величественные Храмы и Соборы выложенные из знаменитого белого мрамора, возвышающие в опаленному солнцем куполу небосвода. Фонтаны, что были связаны, образуя каскады опоясывающие город, среди которых стоят прекрасные статуи, что казалось, их создали не люди, а боги.
Сейчас он лежал передо мной, Белый Город горел. И если судить по тем кратким заметкам из книги. Я понял, кто штурмует Граанг-ха-м’ор.
Проклятая это Кхаштра. Это она разрушила Белый Город больше тысячи лет назад. С этого все началось. Именно это был первый акт кровавой пьесы длиной в эпоху. Именуемой Великая Смута. Результатом мастерской и невероятно сложной игры кровавого владыки и действующих от его имени клана шептунов — Лл’ейнов. Это было начало конца, закат великой Империи. Будет еще достаточно долго полыхать по всей империи. Сжигая дотла все великие Дома. Их наследие. Именно такой план был у правителя Алого Двора. Он хотел чужими руками уничтожить все Великие Дома Аа-ша-ках. Чтобы у него не осталось конкурентов. А потом избавиться от Кхаштры, пригласив ее к себе в Алый Замок. А остальным объявить, что безумный некромант повержен, а империя спасена. И тогда бы он стал тем, кем хотел стать. Первым после Богов. Императором. Во всяком случае первоначальный план был именно такой. Но он сильно недооценил силы Кхаштры и переоценил свои, и в итоге план развалился словно карточный домик, приглашение на праздник обернулось Кровоизлиянием. Хозяйка мертвых вырезала Дом Крови практически под корень, остались лишь жалкие остатки, те кто в этот момент не были в Алом Замке. Сам Кровавый Владыка умер, погребенный под весом собственных амбиций, а глава Дома Войны пропала без следа. И история потеряла ее след.
Только у меня вопрос. Какого хрена Я тут делаю⁈
Правильно, единственный рациональный ответ, который мне приходил на ум, был только один: Это галлюцинации вызванные чрезмерным переутомлением, обильной кровопотерей, магическим истощением и действием яда до кучи. Гремучий коктейль, чего уж там. И меня просто глючит, пока я валяюсь в грязи в каком-то грязном переулке на другой стороне континента, всего лишь, дайте-ка подумать, а да, где-то через тысячу триста с лишним лет.
— Госпожа! — Простонала девушка.
— … Проклятая идет за ключом. — Внезапно сказала моя тень, и это точно была не Полночь, потому что голос был мужской.— Нельзя допустить, чтобы наследие Рей Валлиоров досталось чужаку. Поспеши, младшая, надо забрать кольцо…
— И Шушу. — Сказал я, и голос у меня был совсем молодой и звонкий, даже писклявый.
— Шушу? — Переспросили мы с девушкой в один голос.
— Да! — Снова сказал я.
И теперь настала моя очередь хватать девушку за руку, и я понял. Я не управляю этим телом, и похоже, никто меня не слышит. Я всего лишь сторонний наблюдатель. Переживающий отрезок чьей-то давно минувшей жизни.
— Скорее, надо спешить, хватит уже стоять на месте, Шиа. — Сказал я укоризненно, таща девушку за руку в обратном направлении, следуя за сгустком из теней, скользившим чуть впереди.
— А-ы-а-э-э. — Только и могла промычать она в ответ, другой рукой указывая на лестницу ведущую к выходу.
Мы бежали по бесконечным переходам поместья. Мы бежали и бежали, схватившись руки. Мимо только и делали, что пробегали перепуганные слуги. Видя нас они постоянно падали на колено и молили как можно скорее уходить. Но девочка, в чьем теле я оказался, отмахивалась от них. Тонким голоском требуя дорогу. Наконец мы подбежали помещению с колоннами и закрытыми массивными дверями. В центре арки дверей был выполнен герб Дома Теней — Полумесяц луны. Но остановились почему то около голой стены. Стоило им подойти к дверям как послышался голос, Казалось, что он шел отовсюду одновременно. И стоило только услышать голос, как Шиа аккуратно высвободила свою руку и помялась, отойдя на шаг и встав рядом. Было видно, что ей крайне неловко находиться тут.
— Верность в ночи словно свет луны. — раздался голос похожий на эхо.
– Она разгоняет тьму. — В свою очередь пискнул я тоненьким голоском.
— … И отбрасывает тени… Закончили тени и фигура из мрака и сгустившихся теней соткалась рядом с девочкой, по виду это был уже мужчина, высокий и широкоплечий.
— Дом Теней приветствует вас, чем мы можем услужить вам? — и из-за столбов вышла четверка облаченных в черные доспехи и глубокие капюшоны стражников, выглядящих, словно братья близнецы.А на стене начали провялятся еще одни массивные двери родового хранилища выполненным из черного камня и по периметру украшенными еле светящимся рунами.
— … Нам нужно в хранилище. Проклятая штурмует город, необходимо спрятать ключ. Нельзя допустить, чтобы он достался чужаку. Тем более ей…
— Ох, как я не люблю весь этот церемониал, и какой болван только его придумал. — Проворчала девочка, в чьем теле я очутился. — На город напала проклятая, у нас куча неотложных дел. А мне нужно соблюдать этот треклятый ритуал. Давайте сюда ваш кинжал и этот булыжник, да поживее. — Сказала она требовательно протянув маленькую ручку и глядя вверх на здоровенных мрачных мужиков в капюшонах.
— … Уважение, младшая, прояви уважение. — Сказали тени,— Хоть они и служат нам, это не слуги, а этот «треклятый церемониальный ритуал» — наследие нашей семьи. Ты должна гордиться им и чтить порядки. Потом ты поймешь их ценность. Во всяком случае, я на это надеюсь…
Один из четверки достал кинжал с волнистым лезвием и костяной рукоятью. Это был не простой нож, он не был предназначен для боя, или приготовления еды. Эта вещь предназначалась для церемоний, и…для жертвоприношений. А во второй руке он протянул камень. Камень абсолютно был не примечательный. Простая галька, каких тысячи на каменистом берегу залива. Девочка прям идеально описала это. Булыжник булыжником. Он склонил голову и протянул предметы девочке. Она взяла нож и сморившись тыкнула себя в палец. А затем вернула нож и взяла камень. Как только кровь коснулась камня на нем проявились руны. Оказалось, что он весь исписан рунами. Как только «булыжник» загорелся. Сразу отозвались руны по периметру дверей. Они вздрогнули и завибрировали, а затем тяжело разъехались в стороны. Открывая проход ниже.
Стража отошла и склонилась. И девочка пошла вниз в сопровождении своей тени, безмолвно скользившей рядом. Она хоть и не нуждалась в освящении, прекрасно видя в темноте, но по мере того, как она спускалась все ниже. На стенах зажигались светильники. Вокруг начал нарастать гул, словно далекий шепот множился и разрастался. В родовом хранилище располагался алтарь и шепот предков, лишь усиливал мистическую атмосферу.
— Я не люблю это место. — Поежившись сказала девочка.
— … Потерпи, младшая. – Ответила тень.— Это хранилище силы и знаний нашей семьи. Его не обязательно любить. Но его обязательно надо чтить…
Девочка ничего не ответила, лишь снова поежилась. Наконец она спустилась в большую подземную залу. И эта зала определённо была сокровищницей. В центре помещения располагался огромный кристалл. Который мягко вибрировал и чуть слегка светился. Она подошла и положила руку в специальное углубление под руку. Вырезанная рука была в разы больше маленькой ладошки девочки. Как только кровь капнула на выему, кристалл начал испускать неяркий свет и еще больше завибрировал. В голове шумело, тысячи лиц вереницей проходили перед моими лазами, тысячи касаний рук, тысячи слов, предыдущих поколения приветствовали девочку. А мне казалось, что я тут лишний, что это нечто интимное, что мне нельзя видеть. Но я не мог выбирать, поэтому просто продолжал наблюдать. Наконец алтарь мигнул и затух. А девочка убрала руку. Ритуал приветствия был пройдет.
Помещение было большое, ярдов двадцать на двадцать в ширину. И ярдов десять в высоту. А по всему периметру стен стояли высоченные, до самого потолка шкафы до отказа забитые книгами, старые, даже на вид разваливающиеся фолианты, здоровенные талмуды, маленькие книжки, свертки, и целый ворох пергаментов свернутыми в рулоны и разложенными просто так и прочие бессметные сокровища. Образуя своеобразный лабиринт, стояли еще ряды шкафов. И все полки ломились от разнообразных артефактов, колец и амулетов, мечей и жезлов. Наручи, пуговицы, заколки, непонятные шары, старинные песочные часы. Доспехи из черной стали, и из костей. Чего тут только не было. Сокровищница правителей самой могущественной империи, чьи владения располагалась от океана до океана. От этого великолепия у меня натурально захватило дух.
— Так, надо найти ключ. — Протянула обреченно девочка оглядывая все помещение. — С чего начнем?
— … Предлагаю так, — сказали тени,— я начну отсюда слева, а ты идешь направо. Я очень надеюсь, что ключ тут, а не в главной сокровищнице…
В главной⁈ Вскричал я, хоть меня никто и не слышит, я только и делал, что ахал и охал при виде этого богатства. А тут оказалось, что это частная, мать вашу, коллекция.
— Нет, я думаю, что лучше попробовать позвать Шушу. Она должна быть рядом с кольцом. Если она тут, она даст о себе знать.
— … Да, так будет лучше, попробуй, может твой питомец отзовется.
— Она не мой питомец, она мой друг. — Проворчала девочка себе под нос.
И не дожидаясь ответа, она сложила руки перед собой и начала бубнить себе под нос.
— Услышь меня, посланница богини. Матерь ночи соединяет наши сердца. Я и ты одно целое. Мы вместе, хоть и порознь. Навсегда. Навечно. Услышь меня. Прошу.
Чуть позади них что то звякнуло, словно упало что то небольшое и металлическое.
— Она тут! — Радостно взвизгнула девочка. И бросилась на звук в лабиринт стеллажей.
Шушей оказался паук. Маленький и волосатый черный паук Скрытница. Она услышала зов девочки и скинула какую-то брошку на пол, давая о себе знать.
— Ах, вот ты где, маленькая негодница. Спряталась значит, да? — Ласково заворковала девочка увидев членистоногого убийцу.
И совершенно без страха потянулась к пауку. Сказать, что я немного переживал, ничего не сказать. Скрытница — самый ядовитый паук в мире. Численность этих членистоногих чрезвычайно мала. И их яд называется королевским ядом, потому что позволить его могут только короли. И не существует ни противоядия, ни плетения, которое могло бы спасти тебя от яда этого маленького пушистого паучка. Ее яд убивает, абсолютно, без шансов. А тут по сути еще ребенок, который совершенно бесстрашно тянет руку к такому вот смертоносному созданию. И все бы ничего, но я то сейчас в теле этого ребенка. Не имея возможности что-то предпринять, а только смотреть, как «твоя» рука тянется к этому маленькому, но идеальному убийце, такое себе ощущение скажу я вам друзья. Но паук не укусил, он перебежал по книгам чуть левее и наклонив голову-туловище, глазел черными бусинками глаз.
— Шуша. Сейчас не время играть. — Попросила девочка. — Нам правда нужно уходить. Потом я обязательно с тобой поиграю. Пойдем. — И снова протянула руку.
Но паук снова перебежал чуть в сторону, не нападая, но и не даваясь в руки.
— Шуша, да что с тобой не так, сейчас не время для игр. — Сказала девочка.
Я знал, что с ним было не так. С ним не так был я. И скорее всего этот паучок чувствовал постороннего.
— Ладно, упрямая леди. — Сказала девочка сдунув челку и уперев руки в бока. Затем она снова сложила ладони в пригоршню и протянула их вперед, и склонив голову начала читать нараспев:
— Услышь меня, посланница богини. Матерь ночи соединяет наши сердца. Я и ты одно целое. Мы вместе, хоть и порознь. Навсегда. Навечно. — И о чудо, паучок ее услышал, он сам прыгнул в сложенные ладони девочки.
— Маленькая проказница, — снова заворковала девочка поднеся паучка к лицу. — Обещаю, как только выпадет возможность. Я тебе найду самую вкусную и жирную гусеницу, какую смогу, а так же обязательно поиграю.
Она слегка погладила паучка, а затем, как ни в чем не бывало, посадила себе на голову самое опасное насекомое в мире. А только потом потянулась к кольцу-ключу.
— … Не стоит его надевать, лучше спрятать…– Сказали тени. — Поищи тут что-нибудь. Что послужило бы сосудом.
Девочка вздохнула и начала обозревать полки, в поисках подходящего. Куда можно спрятать кольцо и вынести. Чтобы не возникло ни у кого даже мысли, что в этой вещице есть еще что-то. Эта задачка была не из легких. Она ходила минут пять, разглядывая артефакты. Беря то один, то другой, и со вздохом отбрасывала назад, словно это был мусор. Так она дошла до стенда с оружием. Она брала то один меч, то когти, то кинжал. И я про себя втянул воздух. Когда она вытянула один из стопки мечей. Черно-алое лезвие клинка переливалось зловещими рунами, а треть клинка была закручена в спирать. Алые рубины вставленные в пасти костяной рукояти чуть светились. Это был мой меч! Тот самый, который я забрал у брата Марики. Когда девочка дотронулась до рукояти, все камни вплавленные в рукоять засветились, отзываясь. Она достала его и поглазела, прикидывая. Есть ли в нем потайное гнездо, куда можно пристроить кольцо.
— … А, Игла. — Отозвались тени, — Хороший меч, подарок первого Кровавого Владыки. Он его лично ковал в знак признания и благодарности. Когда мы пришли им на помощь в битве на мертвых равнинах. Давно это было. Но для нас он не интересен. Есть оружие в разы получше…
— Игла. — повторила девочка взявшись другой рукой за рукоять.
Клинок был огромен в руках девочки. Только подняв клинок она ойкнула и отбросила его, меч обиженно мигнул алым. Когда звякнул по полу.
— Он меня укусил. — Пожаловалась девочка.
— … Это одно из его свойств. — Тени даже не думали ее жалеть.— Он подобен своему создателю. Он многое дает, но взамен требует кровь владельца. Поэтому для магов он бесполезен, и даже опасен.
Металлический паук, что располагался на эфесе меча словно ожил, получив кровь он зашевелился. И перебирая лапками сполз на рукоять. Девочка подозрительно прищурилась смотря на металлическое насекомое. Заглянула в образовавшуюся полость. И подняла взгляд на тени.
— … Беру свои слова обратно. — Протянули тени.— Кажется, мы нашли, что хотели. Он нам подходит идеально. Попробуй, кажется, ключ как раз туда зайдет…
Перстень действительно зашел туда идеально. Немного туговато, но зато он не болтался, а значит не будет греметь внутри.
— Как мне закрыть? — Спросила девочка.
— … Кровь. Видишь камни в виде глаз. Нажми в определенной последовательности, но хорошо запомни, чтобы потом суметь открыть. Это своего рода замок. И чтобы с каждым нажатием ты оставила кровь…
Девочка сделала несколько движений, почти касаясь камней на паучке, запоминая. И потом уже тыкнула окровавленным пальцем. И паучок заполз на свое место, мигнув камнем-брюшком. Прикасаться к нему снова она не решилась. Сняла с себя фиолетовую тогу, завернув в нее меч, потом подумала, положила в тогу еще несколько мечей с этой же полки под одобрительные кивки своей тени. Сгребла туда горсть колец и амулетов для видимости. И кряхтя закинула слишком тяжелую ношу для маленькой девочки себе на спину, и поспешила на выход.
Вход в родовую сокровищницу был закрыт для всех, кроме членов семьи. А потому в помещении возле входа ее уже ждало куча народа. Стоял десяток преторианцев и еще несколько человек. Видимо из личных, доверенных слуг. А так же стоял маг, коротко стриженный по военной манере мужчина лет сорока, но уже начавший седеть. И судя по всему он был главный, потому что именно он раздавал приказы.
— Госпожа! Скорее! — Закричала переминающаяся с ноги на ногу Шиа, стоило только девочке показаться на лестнице. — Умоляю, поспешите.
Стоило девочке подняться, как уже были слышен гул снаружи, снизу в сокровищнице ничего не было слышно, толща камня все глушила. Но поднявшись стало понятно, бои уже идут непосредственно возле императорского поместья.
— Запечатывайте! — Крикнула девочка теням*. — Мы сюда обязательно вернемся, охранять ее не имеет смысла. Она не сможет взломать защиту. Алтарь не даст. А вы мне все будете нужны. (Тут подразумевается личная гвардия семьи — Дом Теней).
Стража не задавала вопросы, подхватив сверток с оружием и артефактами они закрыли каменные ворота и начали читать заклинание. Ворота мигнули и снова слились с окружающими стенами. Оставив только ложные ворота ведущие в другую сокровищницу. Снаружи периодически бухало, отдаваясь мелкой дрожью по камню, из-за который пыль сыпалась с потолка. Преторианцы уже все приготовили, и как только девочка показалась. Она сразу побежала к запряженной возле входа карете. Возле кареты стояли несколько всадников на гротескных тварях. И девочка отшатнулась, не ожидав увидеть так близко хищное создание.
— Не переживайте, госпожа. — Отозвался следовавший следом маг. — Гурры преданны вам. Они разумны, хоть они не могут говорить, они прекрасно все слышат и понимают. И никогда не предадут. Они своей жизнью будут вас защищать. Ведь так? — Обратился он к ближайшему созданию. — Тот лишь склонил массивную голову к земле и в знак согласия и преданности закрыл все четыре глаза.
Гурры, я постоянно слышал про этих созданий. Но никогда не видел прежде. Создания пережившие своих создателей. И тысячу лет наводящие ужас на половину диких земель и окраины Атрийской империи. Дом Жизни ничего не мог противопоставить тварям Дома Войны и чистой мощи Дома Стихий. И чтобы хоть как то уравновесить положение, лекари вырастили своих созданий. Охотников на магов. Размером они были с крупного буйвола. Мускулистое и вытянутое тело напоминало большую кошку, и присущие им грацию и ловкость. Но в тоже время широкая грудь и высокая холка с бугрящимися под ней мышцами явно сообщало всем о недюжинной силе. Кожа была сплошь покрыта толстой чешуей и костяными наростами, образовавшими своеобразную живую броню из пластин. Которая с успехом защищала как от оружия, так и от заклинаний. А широкую и могучую шею венчала массивная вытянутая голова с рогами. Широкая и мощная челюсть, с клыками размером с ладонь, способная перекусить человека словно ножницы. И две пары глаз расположенных так, чтобы обозревать все пространство перед собой и по бокам. Лапы оканчивались тремя пальцами с внушительными когтями. Из-за чего тварь могла с успехом хвататься за разнообразные выступы и ветви, и кидаться чем-нибудь, если возникнет такая потребность. И в тоже время при немаленьком весе строение лап позволяло бесшумно скользить. При всем этом, создания обладали достаточным интеллектом, чтобы понимать речь и разбираться в несложной ситуации. Им можно было поручить задание найти и уничтожить цель, которая находилась за сотни миль. И они могли выследить свою цель, если потребуется ждать месяцами, кружа по округе. Даже могли устроить несложные засады и ловушки.
— Если хотите, можете погладить. — Сказал маг.
— ДА! — Вскричал я.
— Нет! — Сказала девочка.
И опасливо поглядывая на разумного хищника залезла в карету. Двое теней встали на ступеньки кареты и закрывая собой дочь правителя, а еще двое залезли позади кареты. Послышался щелчок кнута и кортеж сорвался с места.
— Почему так быстро? — Спросила девочка выглядывая в окно. — Конечно, проклятая сильна. Но это же столица, тут размещены первый и четвертый легионы, их маги. Тут башня магов, а так же Академии Дома Стихий и Дома Жизни. Как она могла так быстро пройти? Неужели измена?
— Никак нет, госпожа, легионы сражаются. — Ответил центурион ехавший рядом на одном из гурров. — Маги тоже дерутся. Но твари проклятой сильны и быстры. Простые легионеры в уличных боях им мало что могут противопоставить. Но она не ведет уличные бои, она разделила силы и прорывается сюда, к вам, и в дворец, к вашему отцу. Основные силы проклятой сейчас там. Туда пошли четыре из пяти колоссов.
В этот момент кортеж выехал на открытую алею, которая позволяла видеть горящий город. Как и видеть четыре массивные туши размером с осадную башню. Которые двигались в направлении дворца, круша все подряд на своем пути и кидаясь домами. А вот пятая громадина перла прямо в их сторону.
— Отец…– прошептала девочка.
— Они справятся. — Ответил сидящий напротив маг. — Господин Алдий сильный маг. К тому же во дворце мой наставник — Дакай южный шторм. Имперский маг сам по себе грозная сила. Уверяю вас, он ничуть не слабее проклятой. И в открытом бою наставник уничтожит проклятую. А он там не один, и если что они поставят круг и к тому же они сидят на источнике. У них бесконечная мана. Они точно отобьются.
— Не переживайте, Ваше Величество. — Сказал центурион скачущий рядом. — Мы послали вести, к вечеру тут будут пятый и девятый легионы. И при поддержке башни магов и Дома Стихий мы к утру мы перебьем ее тварей и загоним проклятую. Сейчас главное это мы, нам просто нужно пройти восемь кварталов. Чтобы войти под защиту дворца. Все будет хорошо.
Не будет, подумал я. Я знал, чем все закончиться. Кхаштра разрушит город, а императорская семья будет уничтожена. Но сейчас мои мысли были с этим колечком. Которое спрятали в рукоять меча. Что за ключ? Что он закрывал, или наоборот открывал? Почему семья правителей Аа-ша-ках ценила его превыше всего. Даже превыше собственных жизней. И почему глава Дома Войны так рвалась его получить, решившись на предательство и измену. По сути самоубийственную атаку на сердце империи, которую сама помогала строить. Она ведь не могла осознавать, чем это чревато, и какие последствия будут после. И главное, что меня интересовало, до сих пор ли этот маленький и простенький перстень спрятан в рукояти.
Они неслись по узкой и прямой улочке. Ведущей прямо к возвышающемуся над городом белоснежному дворцу. Преторианцы ехали чуть впереди и разгоняли всех ударами хлыстов, а если кто-то замешкался, его рубили мечами или давили гуррами. Без всяких разговоров.
Но не успели. Пятый колосс, который все время ломился к поместью, заметил кортеж и швырнул в них чем то. Снаряд пролетел, врезался в дом и разрушил его, а заодно раздавив тех, кто был впереди, пятерых преторианцев и двух гурров с всадниками. Отпружинил и улетел дальше. Разломав несколько статуй и влетел в дом напротив. Это произошло так быстро, что никто даже не понял, что произошло. Только услышали грохот и поднялась пыль. Обломки зданий перегородили дорогу, а стоящих впереди уже не было, лишь размазанные кровавые пятна алели на белоснежном мраморе.
— Поворачиваем! — Послышалась новая команда — Защищайте карету!
Разломанный дом, в который влетел чудовищный снаряд словно охнул и тяжело вздохнул. А из пролома появилась громадная ручища. Закричали преторианцы доставая оружие, зарычали гурры и втроем с рычанием ринулись в пролом. И там началась драка, рык и хруст разрываемой плоти, тяжелые удары. Стена не выдержала веса сплетающихся в один кусок тел и рухнула, открывая вид на свалку. Это был Молот, это его швырнул колосс, словно мячик, а гурры кинулись к нему, разрывая мертвую плоть. Карета только развернулась, как позади прилетел еще один снаряд. Он снес крышу дома, раскидав черепицу и выкатился на дорогу. Снарядом оказался еще один Молот. Он сел и сгруппировался, защищая ручищами голову, превратившись в мясной шар, а колосс швырнул его вперед.
Кортеж ринулся в боковой проход, уходя от тварей. Девочка ничего не видела. Последующие мгновения превратились в калейдоскоп мерцающих картинок прекрасных белых зданий и уютных улочек, криков легионеров и треск заклинаний, все это сплелось в один растянувшийся в бесконечность миг. Проклятая просто швыряла своих созданий колоссом и ломилась следом. От каждого его шага земля вздрагивала. Ее сопровождение таяло, как первый снег на солнце, с ними остался только один гурр и всего пять преторианцев. Почти все легионеры остались позади, приняв неравный бой, остальные гурры тоже вступили в драку, как трое из четырех теней остались на одной из улиц белого города.
Навсегда.
Ее охрана платила высокую цену, собственная жизнь за пару мгновений для госпожи. Но этого все равно было мало, колосс их догонял. К тому же через окно кареты она видела скачущие по крышам силуэты. Они прыгали словно кузнечики с крышу на крышу, неумолимо догоняя их. Охраны почти не осталось, а их лошади покрылись скользким потом и уже начали хрипеть и брызгать пеной.
На одном из поворотов карету занесло, так что она еле вошла в узкий поворот. Она опасно накренилась и вписалась в поворот лишь на правой паре колес. Видно Темная Мать прогневалась на них, потому что колеса не выдержали. Влетев в поворот, они тяжело опустились на остальную пару и с возрастающим ужасом услышали хруст под собой. Ось не выдержала и развалилась. Задняя часть кареты упала на брюхо и заскребла по мостовой. Тяжесть волочащейся по земле кареты дернула назад лошадей и они повалились одна за другой с жалобным ржанием. Оставшиеся преторианцы кинулись к двери, и когда девочка вылезла из кареты. Сверху промелькнули два силуэта. Бух. Бух. Послышался звук двух ударов. И посыпалась крошащаяся черепица. Их все же догнали, а до дворца еще почти три квартала. Непостижимо много.
Последний гурр поднял рогатую голову, шумно втянул воздух и утробно зарычал смотря на здание напротив. Он собрался внутрь, но маг его окрикнул:
— Нет, стой! Это мой бой! А ты уноси госпожу, скорее. Ты единственный, кто может это сделать.
Животное уставилось на него, а потом перевело взгляд желтых зрачков на девочку. Затем склонило голову, и легло на живот, чтобы было удобней залезать. Девочка только пискнула, когда сильные руки подхватили ее подмышки и усадили на спину. Она даже не успела ничего сказать на прощание, как ей впихнули сверток с артефактами и после шлепка по боку мощное и сильное создание сорвалось вперед, унося гигантскими скачками ее в сторону сияющего безупречной белизной дворца.
Только они завернули за поворот здания, как возле кареты послышался грохот, и тут же засверкало и зашипело. Маг сражался за себя и свою госпожу. Жертвуя собой, лишь бы наследница империи выжила. Девочка всхлипывала и старалась держаться как можно крепче, прижимая к себе сверток. Но их не отпустили, справа и слева на крышах снова замелькали размытые силуэты. А еще одна тварь бежала гигантскими прыжками прямо позади них. Девочка оглянулась и еще больше прижалась к спине гурра. Позади них скакала женщина, убитая лет так в тридцать. Длинные руки заканчивались огромными загнутыми бритвенно острыми когтями. Неестественно мощные, нечеловеческие ноги были вытянуты, и вместо ступни было внутреннее колено, как у животных, и расширяющаяся когтистая лапа. Что позволяло ей бегать и прыгать с поразительной скоростью. Верхняя часть головы была нетронута, а вот место, где был рот. Теперь там зияла огромная пасть с уха до уха, мощная нижняя челюсть выпирала вперед, она позволяла откусывать здоровенные куски, губ и щек не было вовсе, лишь частокол клыков с палец размером. И длинный и острый язык болтался, свисая до груди.
— … Пожиратели…– Прошептали тени. — Плохо, очень плохо…
Пожиратели. Гончие хозяйки мертвых. Сильные и опасные даже по меркам остальной коллекции мертвецов. Противоестественно быстрые. И УЖАСНО голодные. Я читал и изучал многих из ее наследия, но на этих Кхаштра заостряла особое внимание. Голод — черта присущая всем мертвецам. Но эти, о-о-о, эти отличались. За все приходиться платить. Хочешь создать сильного и выносливого, придётся пожертвовать скоростью и маневренностью. Хочешь быстрого и ловкого — он будет хрупкий. Всегда надо чем то жертвовать. Слабостью этих вот дамочек был голод. Обладая поистине чудовищной силой и скоростью, они должны были ЖРА-А-АТЬ. Их чудовищный метаболизм позволял двигаться с огромной скоростью и обладать силой, от который прочие гнилые засранцы гадили, едва завидев этих тварей. Но чтобы поддерживать себя, они должны были жрать не переставая. Все равно что. Людей, животных, других мертвецов. Все подходило, все что может поместиться к ним в черную дыру под названием пасть. Иначе, их желудок начнет пережевывать собственное тело. Огромная пасть позволяла отрывать куски даже от Молота, а широкая шея глотать большие куски не пережевывая. И пара таких худеньких на вид дамочек разберут этого здоровяка на кусочки, словно пираньи жирную селедку. Они бы обглодали его до косточек за минут пять, которые тоже проглотят и не подавятся. Кхаштра обычно использовала этих дамочек, когда у противников было много мелочи. Если противник делал ставку на количество, Кхаштра выпускала свору с десятка два таких вот вечно голодающих дамочек. Стандартная тактика: костяной голем, следом две глыбы, пятерка молотов и два десятка пожирательниц. И чуть больше чем за час эта веселая компания пережует в буквальном смысле орду в пару тысяч простых мертвецов.
И сейчас, как минимум три таких вот донны летели вслед за нами. Страстно желая познакомиться поближе. Гурр начал петлять, скача из стороны в сторону. В одном из поворотов, они наткнулись на десяток жителей, которые бежали в панике, пытаясь спастись. Гурр мощным скачком перепрыгнул жителей столицы. А следом в переулок прибежала смерть. Девочка оглянулась, успев увидеть, как пожирательница с хрустом отрывает куски от кричащих от ужаса несчастных, и в спешке глотает чью-то голову целиком, словно рептилия птичье яйцо. К ней тут же упали с крыши еще две товарки, и оторванные ноги и руки в мгновение проваливались в широко разинутые, ненасытные пасти.
Гурр успел широкими скачками успел пробежать еще один дом, как вся троица вылетела из переулка, на ходу дожирая последние куски несчастных. Они повернули на широкий проспект, шедший напрямую к дворцу, тут располагались несколько каскадов фонтанов, статуй и музыкальных инструментов. Созданных лучшими мастерами империи, фонтаны накаченные магией перекатывали латунные шары по металлическим пластинам. И когда шарик движимый силой воды падал на пластины, издавал приятный мелодичный звон.
Тун дун тун тин тон-н до-н-н. Играла мелодия, перекатывая шарики.
И девочка замерла боясь дышать, хоть тени и поедали ее страх. Прямо на них перла гора мертвой плоти размером с осадную башню. А впереди нее кишели твари поменьше. Колосс тяжело топая шел прям на них, и от каждого его шага вздрагивала земля. Она в панике оглянулась, не понимая, как такое могло случится. Он же был позади. Оказалось, тот что был позади никуда не делся. Он так и ломился напрямую через дома, ломая их и круша, пробивая дорогу и догоняя своих жертв. А это был другой, один из четверки, что ломились к дворцу, и теперь он повернул. Перерезая путь им путь. Увидев перед собой громадину гурр затормозил от неожиданности. И тут их догнали бежавшие сзади дамочки.
Удар выбил ее со спины гурра, и они сплетясь и кувыркаясь упали в фонтан. Животное сражалось со всей доступной ему яростью, рвало на части ближайшего пожирателя. А те рвали и тут же проглатывали здоровенные куски с него в ответ. Вода вскипела, и мгновенно окрасилась кровью. Было ясно — гурр обречен. Его сожрут заживо меньше чем за минуту. Сверток с артефактами упал в воду выпав из ее рук. А она больно ударилась головой о бордюр.
— … Беги младшая, БЕГИ! — закричали тени.
Тут послышался детский смех, обидный и звонкий, затихающий эхом вдали, так может смеяться ребенок, замучивший насмерть кошку, и уверенный, что ему за это ничего не будет.
— Проклятая, — задыхаясь от страха выдохнула девочка.
Но послушала тени, она пересилила себя и перевалилась через бордюр и побежала. Ныряя в одно из зданий. Мокрая одежда липла к ее щуплому тельцу и мешала, сковывала движения. А от страха на ноги словно гири повесили. Они не двигались, еле волочась.
— Ведомо мне, извечно вы бежите. И долго вы будете в силах бегать? — Послышался тонкий детский голос со старомодным акцентом.
Девочка бежала, арка еще арка, нырнула в комнату и побежала по лестнице наверх. Хрипя от ужаса. Впереди, через две комнаты из-за поворота вышел воин закованный в доспехи с ног до головы. Черные, как смоль доспехи и гротескный черный меч.
— Умертвие… — Выдохнула девочка.
— Что же далее, дите́? Что же выберешь далее, поведай мне. — Спросил детский голос.
Она повернулась назад, но столкнулась глазами с пожирательницей, неспешно идущей следом. Ее язык извивался, она облизывалась от предстоящей трапезы.
— Отдай мне ключ, дите́. — Снова послышался детский голос. — И я оставлю тебе жизнь. Не стану трогать отче твоего.
— У меня нет ключа! — Попыталась спрятаться за ложью девочка.
— Ложь! — Сказал голос.
— Ложь…ложь…ложь! — Подхватило эхо. Гуляя по пустым мраморным коридорам.
— Ведомо мне, что дите́ за дуру меня держит. — Послышался голос справа, — Свары хочет.
Она повернулась и отшатнулась. Умертвие уже стояло в одном футе от нее, нависая черной тучей, а меч завис, словно готовая упасть гильотина. А в одном из переходов стояла маленькая девочка лет восьми-девяти с мрачными словно черные провалы глазами, одетая в лохмотья. И я задохнулся. Если мой дар был подобен маленькому пламени, меньше зажжённой спички. А во время боя на поляне, у мастера Эрвига был факел в груди. То это, сейчас в десяти шагах стоял лесной пожар, который спрессовали и запихнули в тело девочки, и девочки ли? Какой это круг? Двадцатый? Тридцатый? Или больше? Я чувствовал, как внутри нее перекатываются темные волны. Дар Темной Матери, ее благословение.
— … Довольно! — Сказали тени соткавшись перед умертвием. — Ты безумна! Предала все, чего мы добивались столько времени. Предала все, что сама же и строила.
— Безумие. — Протянула Кхаштра. — Безумие поразило славный род Рей Валлиоров. Вы нарекаете меня безумной. А сами забыли все заветы богов. Купаетесь в почестях и славе. Кидаетесь златом направо и налево. Безумие отравило ваши умы яко яд. Безумие и страх. Вы стало быть безумны, раз отворили двери в бездну. И все из-за страха и безудержной жажды. Это все Райшар заразил вас своим безумием. Идеями, яко стать в царствие своем подобно богам. Не бывать сему. Никогда!
Вжух, черной молнией упал гигантский меч. И девочка следом упала. Я видел ее глазами, как рядом рухнуло ее обезглавленное тельце.
— … Прости, младшая, — прошептали тени, тая на глазах словно дым.— Я тебя подвел…
Тун дун тун тин тон-н до-н-н. Играла мелодия…
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— … Дарий! Слышишь⁈ Дарий, прошу, отзовись…
Голос такой родной и далекий. Вслед за голосом пришла боль. Боль и судорожные попытки вдохнуть. Полный рот крови, она попала в горло и я подавился ей, закашлял пытаясь вдохнуть. Перед глазами все плавало в красных разводах. Ужасно болело все тело, а особенно в боку от ножа, который швырнула мне напоследок рыжая. Но не было сил даже поднять руку.
— Тише-тише парень, вот так, ты молодец! Молодец. — Ободряюще ворковал скрипучий голос.
— Мастер Виз, — кха-кха, — зарго?
— Тише парень, пей, это поможет. — И к моим губам поднесли склянку с чем-то маслянистым и вязким, глотнув лекарство я подавился и снова закашлял брызгая кровью. — Во-от так. Ты молодец, молодец. С той стороны редко кто возвращается. Пей и спи. Набирайся сил. Тебе нужно отдохнуть. Если раны физические можно вылечить, то вот полное опустошение источника чревато выгоранием. Это база, даже такой старый идиот, как Эрвиг, должен был рассказывать.
— Полночь, — позвал я. — Я так рад тебя видеть…Проверь Ключ… — И я чувствую, сознание снова ускользает в мягких объятиях по озеру липкого кайфа.
— … Да он похоже бредит, — протянули подозрительно тени.— вы что ему там дали, мастер?…
— Может быть, — ответил скрипучий голос. — Может быть. Сейчас ему надо поспать. Сон — это лучшее лекарство. А вы юная леди, потрудитесь мне все подробно объяснить. В какую вонючую кучу дерьма вы меня втянули?
В это же время, дворцовый комплекс, поместье семьи де Конте.
— Господин, разрешите? — Спросил старый слуга после стука.
— Заходи, Ромеро. И хватит меня звать господином.
Дворецкий зашел и прокашлялся.
— Сир Джонатан. — поздоровался он.
— Ромеро, — отсалютовал ему де Готье бокалом вина.
— Ваш отец отправился на западные рубежи, и в свое отсутствие назначил вас главой семьи. И сейчас, в столице именно вы представляете честь семьи. Я с огромной радостью снова называл бы вас, господин, мелким засранцем. Но надо соблюдать этикет, что поделаешь. — Ответил слуга слегка поклонившись.
Франко закрыл глаза и потер переносицу, Джонатан де Готье безуспешно пытался спрятать улыбку в бороде. Старый дворецкий никогда не изменится.
— Говори уже.
— Господин, вы просили сразу сообщить, вроде объявился ваш…новый знакомый.
Франко поднял голову и посмотрел на старого слугу, ожидая продолжения.
— В тайную службу пришло срочное донесение, в южном пригороде переполох, там кто-то вырезал целую кучу народу. Некромантия, кровь, кишки и куча трупов. Интересно, кто бы это мог быть?
Франко переглянулся со своим дядей. Де Готье не любил столицу, как и не любил свою жену, второе даже больше первого, это в принципе ни для кого не было секретом. Но он был талантливым полководцем и человеком, которому многие доверяли. Поэтому королева оставила его в столице до военного совета своим приказом. А отец Франко отбыл на западные рубежи с первой армией. И это де Готье посчитал предательством, решив, что его брат попросту слинял. Он целую неделю ходил и сокрушался, громя мебель и рыча проклятья громогласным басом, высказывая свое мнение о всех подряд. Потом плюнул и просто пил еще неделю. Джонатан де Готье был старшим в их семье, его дядей, наставником и примером для подражания. А всего за один день, его племянник Франко, которого знал с детства и можно сказать вырастил, внезапно стал старше его по званию и положению. Что не могло прибавить воодушевления де Готье. К тому же он запомнил те слова о поединке, где его племянника пощадили. И как человек, который его воспитывал с пеленок, обучал азам песен стали, пестовал его воинский дух. Это все до глубины души его задело. Он это воспринял, как личное оскорбление. Франко видел это в его глазах, видел этот немой укор. И только ворох нескончаемых дел навалившихся после отъезда отца спасал его. Де Готье залпом допил свое вино и поставил бокал на стол. Но с собой прихватил початую бутылку.
— Поехали. — Объявил де Готье. — Посмотрим, что там натворил ваш умелец. К тому же это теперь моя должность, будь она не ладна.
Карета была уже запряжена, а сопровождение уже ожидало на лошадях одев плащи. Дворецкий столько лет служил у них в семье. И зная повадки своих господ, он сначала велел запрягать карету, а потом пошел докладывать. Погода и правда не баловала, редко когда на золотом берегу бывало такое мрачное и дождливое лето. Тяжелые тучи прорезали молнии, освящая голубым сиянием город, а грохот сотрясал землю. Эта погода напомнила тот вечер, тогда из-за нависших тяжелых туч тоже была темень хоть глаз выколи и поливал дождь, тоже грохотал гром и молнии разрывали небеса. Именно в тот вечер Валуа напал на замок мастера. Тогда Франко думал, что вот он, конец. Что он погибнет на жертвенном столе безумного мага. Прошло всего несколько месяцев, и череда событий навалившихся как снежный ком, заставили забыть о том вечере. Но катившийся над землей грохот снова всколыхнул воспоминания. И теперь он не любил такую погоду. Теперь, стоило молнии прорезать небосвод и прокатиться грохоту, внутри у него что-то съёживалось. И он ничего не мог с этим поделать.
Справа как раз выезжала еще одна черная карета с сопровождением, все с гербами тайной стражи на плащах. Они поприветствовали друг друга и пристроились в хвост. Все равно все направлялись в одно и тоже место. Дождь разогнал большинство зевак. Но все равно, при подъезде к месту было людно. Ее Величество королева Даниэлла ввела военное положение. И по ее указу, любые разборки и даже дуэли пока были запрещены. Уж тем более с использованием магии. Гвардейцы наводя порядок не смотрели на твое положение и родословную, а если у тебя не хватало ума и ты возмущался в ответ. За тебя принимались люди из тайной канцелярии. А тут такое, естественно, что такая резня с использованием магии, а уж тем более некромантии не могла остаться незамеченной. И теперь, несмотря на погоду, на улицах кишело стражи, гвардейцев, ищеек тайной канцелярии и магов находящихся на службе у короны. Они проехали через кучу постов и наконец подъехали к одной таверне. Обычная, каких сотни по Фоириджу. И на первый взгляд ничем не примечательная, единственное отличие — это виднелась огромная дыра с торца на третьем этаже. Их экипажи были не единственные, тут уже стояла черная карета главы тайной канцелярии. И карета с гербом Моретти.
Франко накинул плащ и вышел вслед за своим дядей. Сир Джонатан был воякой до мозга костей. Он никогда не расставался со своим тяжелым двуручным мечом, и плевать хотел на такие мелочи, как дождь. Из-за чего его лысина блестела от падающей с неба воды.
— Ну и бойня… — Услышали они разговаривающих гвардейцев охраняющих вход таверны. — Ты видел? Там кишки на потолке висят…
— Ага, и кровь до первого этажа лилась.
Де Готье посмотрел на гвардейцев, затем повернулся и посмотрел на Франко. И в первые за две недели он посмотрел в глаза своему дяде и выдержал его взгляд.
— Ну и погода, чтоб она провалилась. — ворчал следовавший за ними Севэро отряхиваясь от воды. — А вместе с ней провалились все остальные. Теперь мне еще и это дерьмо разгребать, а то у меня же работы мало.
Стоило им войти, как они услышали голос Ромоло, тот в холле таверны допрашивал белого, как исподнее монашки владельца. Тот что-то мямлил в ответ заикаясь и его заметно потряхивало. Возле них окруженные гвардейцами стояли двое принцев — Лоренцо и Альберто со своим телохранителями. После того, как десять дней назад, на Элизабет было совершено покушение. Королева-мать решила приставить личного телохранителя для каждого из своих внуков. И теперь почти всех принцев и принцесс неотступно сопровождали личные телохранители, проверенные тайной службой и отобранные лично королевой. А всем ее внукам теперь строжайше запрещалось куда либо выходить из внутренних покоев дворца без своей охраны. Только двое из семи еще не определились с кандидатом.
Телохранителем наследника стал лучший меч королевства, его учитель, золотой мечник — Рейнод де Ланфор. И теперь мастер Рейнод больше не преподавал песни стали, теперь он охранял старшего сына и наследника рода Моретти — Лоренцо Моретти. Неотступно следуя рядом, и даже жил в соседней комнате. Телохранителем Альберто стал Шай. Вечно хмурый, даже угрюмый охотник за головами. Отец Франко возглавлял королевскую гвардию. И когда он отбыл, передав должность своему двоюродному брату, Джонатану де Готье, а Франко дела семьи. Он ему сказал несколько напутствий. И одно из них было:
— Будь с ним всегда на чеку, сын. Шай опасен и непредсказуем.
И Франко запомнил его слова. Он всегда был максимально внимателен, стоило ему завидеть этого худого и жилистого наемника.
— Ну что тут? — Спросил Севэро зайдя в помещение вслед за ними и стукнув посохом. — Обязательно меня было дергать?
— А, дон Севэро. — Спустился по лестнице один из магов ищеек. — Вы вовремя. Сир Джонатан, сир Франко. Мы понимаем, что у вас дел чрезвычайно много. Но тут, — он пожевал по старчески губами. — Тут есть вещи, выходящие за мои скромные обязанности. И кое-то непонятное. А я не люблю все, что не понимаю. Я подал запрос в канцелярию, но вы были заняты. И чтобы не терять драгоценное время, я обратился в ближайшую академию магии. С просьбой прислать специалиста по некромантии и темной магии. И на нашу просьбу любезно отозвался дон Жермано, магистр темной магии.
Он указал на сутулого и щуплого старика в капюшоне сидящего в углу. Франко его не сразу заметил, и про себя выругался. Старик был словно невидимка. Пока не посмотришь конкретно, его словно тут не было. Не чувствовалось ни магии, ничего. Но похоже он был не единственный, кто его только заметил. Остальные, включая принцев и охраняющих их гвардейцев тупо уставились на него, словно только заметили.
— А раз все в сборе, прошу за мной. Только должен предупредить. Если вы не переносите вид крови, или у вас слабый желудок. Прошу остаться тут. Наверху не слишком приятное зрелище, а пахнет еще хуже. — сказал он жизнерадостно. — Ну в общем вы поняли.
Желающих остаться снизу не нашлось. Все знали, куда они едут. Они не успели даже подойти к лестнице, как в нос ударил сильный запах. Пахло кровью и дерьмом. И на первом этаже возле лестницы набежала большая лужа крови, стекая по перекрытиям. И чем выше они поднимались, тем плотнее становился запах, он обволакивал их теплыми душными волнами. Дальше пошли оторванные части тел и конечности. И возле дыры в стене целая гора трупов на лестнице. Через которую пришилось пробираться, словно через баррикаду. Франко зажал нос душистым платком и старался не заляпать одежду кровью, что оказалось невыполнимой задачей.
— Это мы еще убрали половину. — Послышался голос дознавателя. — Иначе пройти было невозможно. Осторожно, не упадите в пролом.
— Твою ж мать… — Протянул кто-то спереди.
— Дон Жермано, дон Севэро. Вот обратите внимание, на вот это…творение, — указал он в кучу трупов на нечто, что было раньше тремя людьми, решившими соединиться в единое целое. — И вот на эту вот дамочку. — Последовал тычок в молодую наемницу. Утыканную словно подушка для иголок арбалетными болтами и мечами.
И пока маги склонились над указанными телами они поднялись дальше. Весь коридор, таверны был залит кровью, пол, стены и даже потолок был залит кровищей и порубленными и разорванными телами.
— Впечатляет, не правда ли? — Радостно спросил маг-ищейка. И создавалось впечатление, что он был этом только рад. — И это все работа одного молодого человека, во-он его. — Указал он на стоящий в центре силуэт из песка.
А в центре стоял Дарий. Он стоял и улыбался. Именно той улыбкой, с которой он дрался на дуэли.
— Мэтр, коротко, что тут произошло.
— Если коротко, то их было семь.
— Семь? — Протянул гнусаво в свой платок Альберто, — тут явно больше Семи.
— Вы совершенно правы, Ваше Высочество. Тут пятьдесят семь человек и семь собак. Вон они порубленные лежат. И десятерых еще забрали. Наш парень пришел где-то часа два назад. И подготовился. Сначала убил их, — он указал на сплавленное в единое тела. — сделал из них это, не знаю, что это. Не по одной классификации я не могу опознать. Приготовил засаду и стал ждать. Потом пришли остальные. Все кто тут лежит, так или иначе связан с ночной гильдией. Но главных тут нет, их всех забрали. Тут остались наемники и рядовые бойцы. После того, как он избавился от остальных, было это.
Разноцветный и мелкий словно пыль песок поднялся. Показывая, как четыре фигуры и бегут к пятой. Начиная танец. Все смотрели заворожённо, как скачут и дерутся фигуры из песка. Молчал его мастер наставник, молчал его дядя, как и молчал Шай. Внимательно следя за каждым движением.
— К своему стыду должен признать, песни стали не моя страсть. — Вздохнул маг, как только Дарий из песка нырнул в пролом. — Я никогда не был силен в песнях стали. В молодости меня как-то пытались учить паре куплетов. Но и только. Но это…мастер де Ланфор. Вы же золотой мечник, что скажите?
Он кашлянул в усы, и пройдя вперед попросил:
— Не могли бы вы вернуть в самое начало. Да, вот так, спасибо мэтр. Вот видите, эта стойка, это северная классическая Атрийская школа. Она означает приветствие и приглашение. Он сразу же начинает с «удара сокола», это одновременно нападение и защита, первой атакой он отбил атаку той, что с цепями. Потому что она самая быстрая. Дальше идет южная «куница» с поворотом стопы. Дальше «балка», это снова из северной. Потом «Цапля» из Монтойи.
— А на возврате летит уже «скорпион» Копполы. — Добавил Шай. — Вот это вот движение. И тут же «Аист» из Атрийской школы, вот этот удар вниз. Парень знает четыре школы, минимум. И что гораздо важнее, он умеет их правильно и вовремя применять. Это кто такой вообще? — Спросил он повернувшись, переводя взгляд с де Ланфора на остальных.
— Головная боль! Вот это кто, — Сплюнул Ромоло. — Это Дарий по прозвищу Палач. За что он получил такое прозвище, догадайтесь сами. Он один из серых, раньше был во всяком случае. А вот эти четверо, я так понимаю, его бывшие коллеги.
— Совершенно верно, — тут же отозвался дознаватель. — Как я и говорил, их было семь. Троих он убил минимум. Один вон там порванный лежит до сих пор, одного убило печатью, вот эту даму он зарубил в процессе. Состояние остальных тоже оставляет желать лучшего. От полной расправы их спасла последняя, она в свою очередь сидела на крыше напротив с луком. Но двери были закрыты, и цель она не видела. Поэтому пока она добежала, он уже успел отправить троих серых на ту сторону.
— Серые. Хорошие бойцы, — сказал де Ланфор и Шай кивнул. — Не все конечно, но встречаются у них очень достойные мастера. Они правда не любят лезть в открытую драку, их стиль это отравленный нож из темного угла или яд в вино. Но это не тот случай, он же сначала всех убил, почистил так сказать от мусора, а с ними начал танец один на четверых специально, вот первая стойка, это из северной школы, он их пригласил, а они приняли вызов. И вот это странно, они же семья вроде как. С чего бы им устраивать такую дикую резню, да еще в столице во время военного положения?
— Причины две. — Ответил Ромоло. — Первая это деньги, за него назначена награда, десять тысяч золотых. А вторая, они у него кое что сперли. То, что в свою очередь жизненно необходимо нам. Именно по этой причине мы все тут. Парень нужен и важен, но приоритетная задача найти вот эту вот «семейку», чтобы выяснить, где то, что они стащили. Считайте, что это королевский указ, его Высочество может подтвердить. — И Лоренцо кивнул, подтверждая.
— Десять тысяч золотых очень и очень серьезная сумма. — Шай присвистнул. — Говорю это как человек, который выполнял такие вот контракты. Но видя результаты его работы, — протянул он оглядывая заваленный трупами коридор, — это будет даже маловато, и я бы не стал брать этот заказ. А что украли, если не секрет?
— Книгу мертвых. — Бросил Альберто. И Франко про себя зажмурился.
И-д-и-о-т. Королева прямым приказом запретила об этом упоминать, как и о том, кто такой Дарий. Во всяком случае пока не получат подтверждение, или опровержение. И вообще, его не было тогда, и значит, что ему об этом рассказали. Франко бросил косой взгляд на Лоренцо стоящего рядом. А тот сделал вид, что не заметил.
— Что-что? Простите старика, у меня со слухом плохо. Ваше Высочество, вы сказали, книгу мертвых? — Оживился магистр некромантии дон Жермано, его глаза алчно заблестели из под капюшона. До этого, он не произнес ни слова. Его не интересовала резня, как не интересовал танец фигур из песка, он даже не взглянул ни разу. Все это время он лишь стоял поглаживая куцую бородку и задумчиво разглядывал утыканную болтами девушку наемницу, на которую указал дознаватель.
— Ну да…– Протянул он глядя на старика. И перевел взгляд на стоящего рядом Ромоло. Тот лишь пучил глаза в ответ, сверля взглядом его и Лоренцо.
Альберто понял, что сболтнул лишнего, и перевел разговор.
— Тут понятно. Что с остальными, вы их нашли? Дария этого, будь он не ладен?
— Ищем, Ваше Высочество. — Ответил дознаватель. — Все сейчас работают на улицах. Тут остался только я. Если, как выразился мастер де Ланфор, с «семьей» еще более менее понятно. То с парнем загвоздка. Ему сильно досталось. Он еле ноги унес. А потом просто пропал в переулках.
— Как это, пропал? — Прорычал Ромоло.
— Вот так, сир. Пропал. Единственное объяснение, которое мне приходит на ум. Его забрали. Кто то достаточно опытный и сильный, что может скрыться даже от нас. А таких, — он поднял глаза к потолку и помолчал, видно перебирая имена, — насколько мне известно, таких в городе всего шестеро. И двое из них сейчас в этом здании.
— Где это было⁈ — Спросил Севэро.
— Меньше чем квартал. На улице наши люди, они вас проводят.
Севэро пошел быстрым шагом вниз. А за ним начали спускаться и остальные, смотреть на это кровавое месиво было противно. Лишь магистр темной магии, стоял и внимательно изучал Дария из песка.
Франко бросил тоже взгляд на фигуру из песка. И тут его взгляд зацепился за нож лежащий на полу. Самый простой и обыденный, такие можно купить за пару медяков в любой кузнечной лавке. С деревянной рукояткой в виде медведя, весь заляпанный кровью. Он уже видел этот нож, это был нож Дария. Он с ним никогда не расставался. И дождавшись, пока почти все спустились, он спросил:
— Простите мэтр. Можно я себе вон ножик заберу?
— Зачем это вам, сир Франко? — Удивился старый дознаватель.
— На память. — Соврал он.
— Если хотите, пожалуйста, все равно это все на свалку.
Франко поблагодарил и аккуратно переступая через кучи порубленных частей тел, выбирал куда наступить по залитому кровью, он взял и завернул нож в платок. А затем пошел вниз под подозрительным взглядом своего дяди. Он спускался и злился. В первую очередь на себя. А потом на Дария. Зачем было устраивать это побоище, мог же попросить помощи, и сделали бы все то же самое, только без шумихи. Но нет, обязательно надо чтобы весь город стоял на ушах, обсуждая очередную бойню. А еще он догадался, где он может быть. Дарий никого не знал в городе. Все, кого он знал искали его, и каждый день спрашивали, нет ли новостей. Дарий пришел в Фоиридж, чтобы исполнить слово — доставить письма, последнюю волю их мастера. Доставил он только одно, а два еще нет, но их украли вместе с сумкой, а значит вариантов не так много.
— Франко. Эй Франко, слышишь? Ау. — Позвал его дядя.
— А да, слышу, прости, я задумался.
— Я это, извиниться хочу. — Прогудел он неловко.
— За что? — Не понял Франко.
— За то что плохо думал о тебе. Я все думал про рассказ Ромоло, про твою дуэль. Я все голову ломал, ну не мог ты проиграть. Но теперь, после сегодняшнего я верю, что ты делал, что мог.
— Дядя, послушай меня. — Сказал он глядя в глаза. — Дарий отличный мечник. И друг он тоже хороший. Он мне жизнь спас, трижды. И Лизи спас, хотя не должен был, и если бы он тогда отказался, сказал, не могу, не хочу, или не умею. Его бы никто не упрекнул бы. Но он спас. Не верь всему, что про него говорят. И еще. — Закончил он подойдя, и заговорщицки прошептал. — Я кажется догадываюсь, кто его забрал.
Джонатан де Готье нахмурился и встопорщил бороду. Ему не нравилась вся ситуация. Не этому он учил своего племянника. Но оглядел зал и кивнул ему в сторону выхода.
— Говори. — Скомандовал он как только они сели в карету.
— Письма, Дарий пришел сюда передать письма. Бьюсь об заклад, если сравнить имена тех, кто может скрыться от дознавателей, и тех, кому были предназначены письма — то они совпадут. Но если он там, его с большой долей вероятностью убьют. — Указал он глазами на выходящих принцев и их свиту.
Де Готье проводил взглядом выходящую группу и еще больше нахмурился.
— Но ты не можешь им ничего не говорить, кроме того, что Лоренцо твой двоюродный брат, он твой будущий король. И если всплывет, что ты помог Дарию сбежать, хотя знал, где он. Он не посмотрит, что ты родственник, и наша семья всегда защищала интересы Моретти. Тебе всю жизнь будут в это носом тыкать и называть предателем. Можешь позабыть о карьере при дворе. Будешь служить на задворках в какой-нибудь дыре.
— Я это знаю…– Сказал Франко потупившись. — Но еще я помню, чему вы меня с отцом учили. К тому же на мне долг крови. И помнишь, Лизи просила его найти. И королева-мать тоже.
— Мда-а… — Протянул де Готье смотря в окно на карету наследника. — Ладно, сделаем так. Ты езжай сейчас в дворец и займись чем-нибудь, чтобы тебя видели. А еще лучше, езжай с ними и выпей, бьюсь об заклад, они после сегодняшнего будут пить. Они кровь и дерьмо видели только издали, и теперь будут заливать это зрелище вином и шлюхами. Я сам все сделаю, только надо будет рассказать Севэро, Лоренцо ему не указ, он будет выполнять приказ королевы. А Даниэлла приказала найти вашего Дария живым и доставить во дворец, она о чем-то с ним хочет поговорить. Вот я и выполню королевский приказ, я уже пожил, мне плевать на его неудовольствие, может меня в наказание отправят к твоему отцу. А ты еще молодой, тебе еще вместе с ними жить, так что не глупи, а езжай с ними.
— В наказание тебя оставят тут. — Хмыкнул Франко.
— Не смей угрожать родному дяде!
— Да не могу я. — Признался Франко перестав улыбаться. — Я не знаю, что-то изменилось за этот год. Я не могу больше с ними находится. Слушать скабрезные шуточки и пустое бахвальство. Я отговариваюсь, что отец оставил меня заведовать всеми делами семьи и поэтому полно работы. Но на самом деле, я просто не хочу…
— Это называется взрослеть, племянник. — Шлепнул он здоровенной ручищей по коленке. — И большую часть жизни, тебе придеться делать то, что не хочется, и общаться с тем, с кем противно. Или ты хочешь стать таким же изгоем, как я?
— Эта перспектива выглядит с каждым днем все заманчивее. — хмыкнул Франко.
— Ладно, шутки в сторону, назови имя и я пошел. А ты давай не глупи, езжай с ними и хорошенько погуляй. Сам же знаешь, пришли донесения с западных пределов, орды мертвецов видели у перевала Грансони, а значит война фактически уже началась. И очень большая вероятность, что Лоренцо вскоре отправится туда, как и Альберто. Как и ты.
— Дядя Джон, Дарий доставил только одно письмо. Мастеру Визарго.
Де Готье кивнул и глотнув вина из бутылки, что привез с собой, вручил ее племяннику и звеня кольчугой похлопал по плечу, а затем вышел с кареты в дождь.


    Глава 10

    Глава 10
— Уу-у-у-у-у-у Пщщщщ!
— Полночь, может хватит уже? Ты же видишь, у меня гости! Веди себя прилично.
— … Вообще то, я ничего не говорила…
— А и я не к тебе обращаюсь, невоспитанная нахалка!
— … Эй! Это мое имя, старый извращенец! И я не собираюсь его отдавать какой-то блохастой самозванке!…
– Пыщ-щ-щ-щ!
— … А ты, драная кошара, будешь на меня и дальше шипеть, вообще прикажу из тебя коврик сделать!…
— Как ты меня назвала⁈ И не трогай мою кошку.
— … А что она на меня шипит? Хотя о чем это я, это же кошка извращенца, который к благородным дамам пристаёт! Б-е-е-е!…
— Ты что, только что язык еще показала? Нет, ну вы это видели⁈ По заднице тебе надо надавать!
—…Ну-ну…попробуй поймай, извращуга!…
— Никакого уважения к старшим! Целый час за этой вертихвосткой гонялся, не смог поймать. Протекает прям сквозь плетения и все тут. Что только не перепробовал, ни ритуалы, ни захват духов, ни силки Арутана, ничего ее не берет.
— … Грязный извращенец!…– Фыркнули тени.
— Кажется он просыпается…
— И то верно, ну что пойдемте, поглядим на нашего «героя». Ох, мои ноги…
— Вы в порядке, мастер?
— Да Джонатан, благодарю, можно стать хоть самым могущественным магом в истории, но в конечно счете, тебя победят собственные колени.
Я грезил, мне снилось, что я лежал среди целого поля цветов под опрокинутой синей чашей пропеченного солнцем неба, и сердце мое было так же чисто и полно радужных надежд, как раннее утро на овеваемом муссонами берегу. А еще мне снилась не Алисия, а почему то, Мариэль. Ее бездонные, переливающиеся всеми оттенками серого глаза. Она сидела рядом, плела венок из цветов и о чем-то рассказывала и смеялась. Только вместо ее мелодичного, словно играющие по ветру колокольчики смеха, я слышал голоса. Полночь с кем-то препиралась. Вроде это был голос мастера Визарго. И, кажется, де Готье? Но потом Мари схватила меня за плечо начала трясти.
— Просыпайся! Вставай давай!
— Отстать от меня, о прекрасная дева.
Сознание возвращалось медленно и неспешно, оно словно густая патока затекало в голову, глаза словно слиплись, я даже поднять веки не мог, такие они были тяжелые. Страшно хотелось спать, но все равно, я против своей воли словно всплывал из глубины своих грез и мечтаний. К поверхности, отделяющей сладкие сны от реальности разбитых и развеянных по ветру надежд и чаяний. И чем больше я всплывал, тем сильнее становились голоса. Чья то жесткая и грубая рука схватила меня за плечо и снова потрясла. Окончательно вырывая из озера сладких грез.
— Ах ты сученыш! Я покажу тебе прекрасную деву! Вставай давай! Хватит дрыхнуть, я кому сказал!
Наконец я разлепил глаза и уставился на начавшую уже седеть бороду и плотно сжатые губы, нос с горбинкой, и злые и острые, словно ножи глаза, карие с золотистой окаёмкой. Она слегка светилась от силы бушующей внутри.
— А-а, дон Севэро, — протянул я, язык был словно пластилиновый, он еле ворочался. А на лицо сама по себе вылезала дебильная улыбочка, и я безуспешно пытался ее убрать, — оставьте меня в покое, мне снился сон с прекрасной девой…
— Вставай гаденыш! Ты что натворил⁈ Какой сон, это гребанный кошмар!
Я все пытался сфокусировать зрение на нем, но это никак не получалось.
— Вам не говорили, что у вас поразительно красивые глаза. — И почему то, это мне показалось страшно забавным, и я тонко хихикнул.
Он тупо пялился на меня несколько секунд, похлопал глазами, словно желая сморгнуть навязчивое видение. Де Готье маячивший в проходе был слишком большой для этого дома, он склонился и съёжился. Но все равно постоянно что-то задевал и бился головой о потолок. Мастер Визарго стоял неподалеку, опирался на трость и улыбался беззубой улыбкой.
— Да он под кайфом! — Повернулся к нему Севэро. — Что ты ему дал?
— Я его нашел несколько часов назад в одном из переулков. Раны я ему залечил, но он высушил источник и потерял слишком много крови. А это не восстановишь так быстро. Поэтому я дал ему настойку черноцвета и сушеный земляной корень с толченым алым душителем и снотворное. Так что он еще несколько часов будет невменяем.
— Лучше бы он умер в этом переулке. Всем бы было легче! — Бросил он вставая.
— Можно сказать, что он там и умер. Когда я его нашел, он был уже мертв. Его отравили и у него остановилось сердце от большой кровопотери. Но я не мог не попытаться. И после третьего заклинания он очнулся. Видно его любят боги. Потому что получив в свои объятия, Всепожирающая редко кого отпускает обратно. Крайне редко. Везучий сукин сын. — Прошамкал он беззубым ртом глядя на меня своими выцветшими глазами. — Там новые гости пожаловали, это ваши?
Де Готье глянул на старого мага, и протопал к маленькому окну, пытаясь разглядеть что-то в темноте.
— Тайная стража и гвардейцы. — Прогудел он вернувшись. — Нашли таки…
— Они нашли вас, а не меня, Джонатан.
— Ладно, Визарго, мы его забираем. — Сказал вставая Севэро, — Ее Величество Даниэлла хочет его видеть. Хотя как по мне, его надо колесовать, прилюдно. И это будет мало за совершенное сегодня. Или отдать вон, тем что на улице, а еще лучше ордену.
— Как я могу отказать столь прекрасной деве. — Улыбнулся старый маг.
— Заткнись, старый извращенец.
— Спасибо за чай, мастер Визарго. — Пробасил де Готье.
— Не за что, Джонатан. Заходите если что понадобиться, совсем старика забыли. А вон тем, что на улице, передайте, если они и дальше мне забор будут ломать. Я им все кости переломаю, да так, что никто назад не соберет.
Я не мог даже сидеть, поэтому де Готье закинул мою тушку на плечо и вышел. На улице под дождем уже стояла куча гвардейцев и тайной стражи. Мокрый и злой, как десяток демонов Ромоло. Визарго никого больше не подпустил даже к двери, и они были вынуждены ждать на улице под проливным дождем. Я висел и не видел просто, что там происходит. Лишь почувствовал, как они остановились:
— Сир, отдайте нам его. Он же убийца, он заслуживает смерти!
— Прочь с дороги. — Прорычал Де Готье.
— Сир, я вынужден настоять. У меня приказ.
— Чей приказ?
— Вы знаете, чей. Со всем уважением, сир. Отдайте нам этого грязного убийцу.
— Не знаю, — отрезал он, — вот у меня приказ ее Величества королевы, доставить его к ней. И именно ей решать, что с ним сделать. А не тому, чей приказ вы выполняете. Так что прочь с дороги.
Он не стал ждать ответа, а прошел вперед и пихнул плечом стоящих гвардейцев. А это были именно они, если судить по форме. Я висел вниз головой и хихикал. Лишь поднял голову, и посмотрел на стиснутые кулаки и сжатые от ярости зубы, и постарался запомнить лица, лыбясь, как полный дебил. Меня как тушу закинули на пол ожидающей неподалеку кареты. И сели рядом, к ними же забрался в карету и Ромоло. Он смотрел на меня сверху вниз с презрением и полным отвращением.
— Лоренцо слишком много на себя берет. — Проворчал де Готье. — Похороны Дайона всего пару дней как прошли, а он уже вовсю плетет интриги, назначает людей, раздает должности и приказы.
— А что ты хотел, он старший наследник. — Ответил Ромоло одним движением приглаживая мокрые волосы назад и стряхивая с лица воду — И не далек тот день, когда он наденет корону. К тому же интриги плетет не от один. Вы лучше скажите, что с…этим будем делать?
— Ромоло, меня иногда ты просто поражаешь! Ладно вон те молодые идиоты. Им наплели на уши невесть что, а они только и рады слушать. Но ты то, ты же прожжённый интриган, или ты тоже решил услужить? Стоит Даниэлле узнать, что ты всего лишь на краткий миг засомневался в ее приказах. Твоя голова отлетит первая, и не только твоя. Сам же знаешь, что было, когда Эдвин, ее старший брат решил поиграть в эту игру. И тут будет тоже самое. Лоренцо может быть старшим наследником, и любимым внуком. Но стоит ему немного перегнуть, как только он заиграется…Она же никого не пощадит, тем более сейчас, в самое не подходящее время. Сами читали все донесения. Так что я ничего не слышал, и сейчас молча исполняем приказ.
— Да я не про это вообще. — Отмахнулся Ромоло. Но я даже сквозь задурманенный разум, почувствовал, как он него дыхнуло страхом. А еще я почувствовал, что мне не хорошо.
— Мне надо сесть. — Сказал я пытаясь принять вертикальное положение.
— Лежи, гаденыш. — Придавил меня ногой Севэро.
— Мне надо сесть. Иначе я.
— И что ты мне сделаешь? — Спросил он сузив глаза.
— Вы даже не представляете, насколько я бываю изобретателен, когда меня прижмет. Например…
— Стой! НЕТ! — Заорали они хором. — Даже не смей. Вот сукин сын! А, твою же мать, долбанный ублюдок! Я его убью, я его точно убью!
— Нельзя Севэро! — Ревел де Готье!
— Пожалуй, дальше я пойду пешком. — Объявил Ромоло.
— Отойди Джон! Дай я его убью! Он это специально! Он специально заблевал мне всю мантию!
Кучер услышал крики и брань внутри кареты и остановился. Сопровождение кинулось внутрь и зажимая носы отошли, сверля меня взорами. А я что, я предупреждал, сами виноваты. Севэро открыл вторую дверь и вышел, а затем швырнул в карету водную сферу. Вымывая все внутри, ну и меня вместо со всем заодно. Что мне какая то вода. Я пытался прийти в себя, пялясь перед собой. Меня шатало и клонило в сон. И как то так вышло, что остановились они посреди переулка. Сейчас была глухая ночь, была кромешная темень и лил дождь. Но я видел в темноте, я сидел на мостовой и пялился на виднеющийся вдали гротескный силуэт некрополя, Издали он был похож на странный муравейник, утыканный столбами, статуями и исписанными колоннами.
— Полночь, — позвал я тихо. — Марика. Найди Марику, она где-то там.
— … А как же ты?…
— Сомневаюсь, что сейчас я на что-то могу повлиять, даже если сильно захочу. А они ее точно убьют, они знают, что она была со мной. Они ее убьют просто из принципа. Найди ее, третий этаж вниз, там справа где то их пещера. Она спрятана за стеной из костей.
— … За стеной из костей? Ты серьезно⁈ это некрополь, там повсюду одни кости! Мне что, каждую стену проверять?…
— Ты у меня умница, я уверен, ты найдешь. Поспеши…
— Что ты там бормочешь⁈ — Спросил один из охраняющих гвардейцев.
На что я лишь захихикал и принялся дальше бормотать бессвязный бред. И меня снова стошнило.
— Грязное животное. — Сплюнул он.
Тени ничего мне не ответили, Полночь размазанным акварельным пятном в кромешной темноте скользнула по мокрой мостовой вниз, к видневшемуся вдалеке некрополю. Севэро матерился еще с минуту, но все же успокоился, сформировал сферу воды, и вылил ее на себя, а так же на меня. Только потом вокруг него закружил ветерок, высушивая одежду. А я сидел на мостовой весь мокрый до нитки. Но тем не менее, это хоть немного, но помогло, я понемногу приходил в себя.
Меня снова закинули в карету, но хоть на этот раз сидя. Севэро даже смотреть на меня отказывался. Де Готье о чем то разговаривал с Ромоло, а меня сильно клонило в сон, так что я был даже рад, что меня оставили в покое. Казалось, что я только прислонил голову. Как меня тут же подняли, оказалось, что карета уже приехала во дворец. Ходить я не мог, так что де Готье снова закинул меня на плечо и пошел в лабиринт золотых переходов и резных дверей.
— Даниэлла еще не спит? — Спросил де Готье у слуги и тряхнул плечом с моей тушкой. — Доложите, что мы нашли его. Она приказала сразу к ней.
— Ее Величество недавно легла. — Ответил слуга. — Она сильно устает, и последнее время очень плохо спит. Я не буду ее будить ради него. Подождите до утра, я о вас доложу первым делом.
— Хорошо, — согласно кивнул де Готье. Я буду у себя.
Ромоло махнул гвардейцам, указав на мою тушку. Де Готье увидел это и покачал головой.
— Я заберу его к себе, я сказал, что доставлю, значит доставлю.
— Ну так и доставишь завтра. Пусть сидит под замком.
— Чтобы на утро нашли его мертвым? И никто ничего конечно не видел, я прекрасно знаю, как это делается. Нет Ромоло, я лично выполню ее приказ. И сам за ним буду смотреть, а если завтра ее Величество отдаст приказ его казнить, то я сам снесу ему голову.
— Ну, тебе же виднее, — махнул он рукой, — хочешь головную боль? Пожалуйста! Только потом не говори, что я не предупреждал.
Де Готье ничего не ответил. Он лишь потопал дальше. Только на мое удивление, он меня закрыл не в тюремной камере, а в соседней с его спальней будуаре, с большой двуспальной кроватью с периной и балдахином. Но правда поставил у дверей гвардейцев, как и поставил стражу у окна. А сам расположился в соседней комнате, я сквозь затуманенный черноцветом разум слышал, как он топает за дверьми и звенит бутылками. Я уснул, и зловещие сны окутали меня липкой паутиной. Я ждал, когда ко мне медленно подберется смерть.
В это же время, в лабиринтах некрополя.
— Тит, любовь моя, прошу тебя потерпи всего немного, мы уже почти дошли.
— Все…в порядка, Марьяна. Мне уже почти не больно. — Ответил он кашляя кровью. — Только холодно, ужасно холодно…
Они спешили, как только могли. Гвардейцы словно взбесились. Стража и гвардия, тайная канцелярия и дознаватели-ищейки заполонили все улицы и переулки. И они, теряя драгоценное время, были вынуждены ждать несколько часов в одном из магазинчиков, принадлежавших людям гильдии. Когда прям за дверью магазинчика расположился отряд гвардейцев с магом в усиление. И они были вынуждены сидеть тише мышей с ранеными братьями на руках. Слушая, как шумит дождь и топают по мостовой подкованные сапоги бегающих туда сюда гвардейцев. Грег умер прямо рядом с ней, и Оливия смотрела на своего брата лежащего рядом. Из-за жутких шрамов на его щеках, казалось, будто его губы навечно застыли в мрачной улыбке. Взгляд карих глаз остекленел, и казалось, он насмехается над окружающим миром, что сумел его обмануть.
Все пошло кувырком, совсем не так должно было быть. Их было семеро, семь братьев, когда один из них был магом закончившим столичную академию. Этого должно быть с лихвой хватить, чтобы взять одного ренегата. Четыре десятка опытных наемников и бойцы из «Пони». А их маг, Марко, был сильнее на пару кругов. Но все полетело в бездну. Три брата и сестра теперь мертвы, наемники остались в той таверне. Тит уже одной ногой на той стороне. Сама лисичка сильно ранена и истекает кровью. Их драка подняла на уши весь город, стража и ищейки безумствуют. Все это очень сильно ударит по семье далеко идущими последствиями. И самое главное — все зря! Они облажались, не смогли взять его, Дарий ушел. И теперь наверняка нанесет ответный удар.
Им нельзя было сразу идти на базу, да даже если бы можно, они попросту не могли. Высыпавшая стража и гвардейцы заполонили ночные улочки. Они истекая кровью плутали по переулкам, запутывая следы и потратили все зелья специально для этого заготовленные. Что скрывают следы, которые видят ищейки-дознаватели. Благо, что погода благоволила, из-за туч стояла непроглядная темнота, а дождь помогал прятать следы, смывая кровь. Спустя несколько часов, когда дождь продолжал лить, а окружающая предрассветная мгла стала похожа отлитое из тьмы стекло. Они все же решились дойти до базы, потому что иначе Тит точно погибнет, да и сама Оливия была под вопросом. Без помощи, она скоро отправиться вслед за своими братьями.
А на базе были драгоценные зелья восстановления. Гильдия именно для этого и завербовала выпускника академии, чтобы он изготавливал зелья. Специально для него на базе была установлена самая лучшая алхимическая печь, а ингредиенты не проблема. Но теперь Марко мертв, и это был большой удар для семьи, ведь лояльные семье маги были на пересчет. А тем, кому можно доверять, еще меньше.
И как то так получилось, что им было ближе через центральный вход в некрополе, чем через ближайший тайный лаз в одном из магазинов, который был хоть и был недалеко, но потом пришлось бы делать порядочный крюк уже по самим катакомбам.
Лисичка бежала, как могла, тяжело опираясь на одного из бойцов и зажимая рукой рану в боку. Они пришли им на помощь спустя десять минут, как сбежал Дарий. Прибыв, они с побелевшим лицом оглядывали залитый кровью и заваленный телами коридор таверны.
Поворот, поворот, еще поворот. Она уже знала, вот за следующим будет нужная им стена с потайной дверью. Пробежав перекресток, они поспешили к стене, но никто не даже не обратил внимание на тихий голос из теней.
— … Да вы издеваетесь…
Нажатие на один из черепов и стена с тяжелым скрипом начинает отъезжать внутрь. Открывая вход в пещеру, едва приоткрылась небольшая щель, как Марьяна юркнула и стремглав побежала внутрь, в небольшое помещение, которое было оборудовано под лабораторию. Там же хранились все запасы ингредиентов и зелья, что сделал погибший Марко.
Внутри их уже ждали, куратор и их последний брат с несколькими бойцами, кто был допущен на базу. Они с выпученными глазами смотрели на раненых и погибших, что они принесли с собой. Пока дождались, чтобы всех разместили и собрались.
— Докладывайте! — Рявкнул куратор. — Как вы смогли так облажаться⁈
— Облажаться⁈ — Тут же вспылила Марьяна, открывая пробку у зелья и вливая его Титу. — Со всем уважением, куратор. Мы делали, что могли. Вы нам явно не договариваете. Грег решил подстраховаться. И подключил к делу наемников. Пятьдесят человек с магом в усиление! Из них семеро серых. Против, как вы говорили, одного сбрендившего пацана-недоучки. Этот ваш «холст», — сплюнула она, — размазал их кишки по всей таверне. Я убивала магов, и не раз и не два. Это не какой-то недоучка любитель, что сошел с ума. Кто это такой⁈ Кто такой Дарий. И почему он ушел из семьи? И главное, почему он так взъярился за пропажу какой-то книги⁈
— Ты забываешься! — Прорычал куратор, — знай своей место. Это всего лишь сумасшедший предатель. Ренегат, что забыл про руку, что его выкормила и вырастила.
— Я то знаю свое место, — прошипела Марьяна, — а вот вы, куратор, похоже забыли свое.
— Никакой он не сумасшедший. — Добавила Оливия. — трясущейся рукой беря светящийся зеленым бутылек. Он вызвал нас на поединок, на кровь и сталь. Ему нужна книга, и он будет ее искать…
— Пусть ищет. — Бросил куратор. — А с вами потом поговорим, но знайте, вы все еще ответите за провал.
— Ответим за провал⁈ — Снова вспыхнула Марьяна. — Ах ты старый…
— Марьяна, — схватил ее за руку Тит. — Не надо…
Куратор молча постоял, слушая будет ли продолжение, недожавшись сплюнул на пол и повернулся к выходу. На замер, стал бледным, словно кости младенца, и сделал шаг назад. Все повернулись посмотреть, что такое могло напугать старого и опытного убийцу.
А в узком проходе, над булькающим с разорванным горлом бойцом стояли две девушки, один силуэт состоящий из теней и ожившей тьмы, а вторая полностью обнаженная девушка, на ее белой, похожей на мрамор коже виднелись пробоины, темнела дыра в боку с разорванным горлом и разрезанными щеками. Языки пламени отражались на ее лице гримасой гнева, Отсветы факелов вели дикую пляску в ее кроваво-красных глазах. Сияющая и бледная, как луна, кожа сильно контрастировала с ранами, с которыми не один человек не сможет жить. Она взирала на собравшихся людей, словно филин, приглядывающийся к семейству мышей, и выбирающего особенно сочную мышку, подбородок весь измазан в крови, зубы-бритвы сверкают сквозь порванные щеки. И через эти раны на каменный пол капала кровавая слюна. Глаза горят как два красных фонаря, ее глазами на них смотрела смерть, это было особенно контрастировало в полумраке пещеры. И заглянув в эти глаза, Оливия поняла, она не видела перед собой людей — сейчас они были пищей.
Вампир — поняла Оливия.
Она смотрела на стоящую в проходе девушку, замерев, вся зажалась, прямо окаменела; и во рту у нее совсем пересохло, язык во рту наждачкой скреб по нёбу, и она почувствовала, как по спине у нее побежали мурашки — непроизвольная дрожь, которую она не смогла сдержать. Ее сердце заколотилось о ребра, словно птица — о прутья костяной клетки, мечтая вырваться.
— Ваше шлюхородие. — Выдохнул Тит. — Да что за день такой…
Это послужило спусковым крючком, вампир сорвался в длинном прыжке, размазавшись туманным силуэтом. Она наотмашь ударила ближайшего бойца, и здоровый мужик сложившись пополам отлетел назад орошая своей кровью остальных. Он словно тряпичная кукла отлетел небольшой и худенькой девушки. Все закричали, закричала и лисичка. Откуда тут взялся вязкий и густой туман, она не знала. Он забивался в нос и горло, мешал дышать. Из-за него она ничего не видела. Но знала лишь то, что ей надо срочно отсюда уносить ноги. Вампир метался в тумане размытым силуэтом, словно лиса забравшаяся в курятник, убивая и калеча всех подряд.
— Серебро! — Кричал куратор. — Найдите серебро!
Руки вампира быстро окрасились по плечи в крови, рот и шея — окрашены багрянцем; всякое сходство с красавицей, которую описывают в рассказах пропало. Оливия видела чудовище в истинном своем страшном обличье. Все кто был в комнатушке, ринулись к проходу, надеясь на удачу, госпожа удача сопутствовала лисичке. Она в последний момент словно почувствовала и пригнулась, и вампир прыгнул и перелетел ее, впившись в горло куратору. А затем ударила кулаком ему в челюсть, и лисичка услышала хруст, как из рта старого куратора вырвался хриплый вопль. Она выхватила оружие и ударила ей в спину, больше на инстинкте, чем осознанно.
Но она, казалось, даже не заметила такой мелочи. Она дальше с утробным чавканьем пила из разорванного горла. Может быть, если бы она была в порядке, а не после изнуряющей драки насмерть. Может лисичка что-нибудь бы и попыталась сделать. Зелье восстановления начало действовать, и ее раны начали затягиваться и безумно чесаться. Но зелье не восстанавливало силы. И сейчас, вымотанной драться с той, кто зубами выгрызал ее братьев и сестер, обладая противоестественно силой и скоростью. Сражаться вымотанной и уставшей с чудовищем, которой плевать хотело на удары простым оружием. Лисичка никогда не считала себя дурой, поэтому она послушала свою интуицию и побежала. Стараясь не слушать, как кричат остальные, разрываемые заживо. Она побежала вглубь пещеры, не знаю куда спрятаться, забежала за угол и на глаза ей попался бассейн. И она вспомнила напутствие Грега, что сказал ей буквально сегодня:
— Будешь нырять, не заплывай глубоко. Иначе тебя может засосать течением.
Ну конечно, течение реки Орсы! Решение было принято моментально. Она бежала, и на ходу сбрасывала с себя всю амуницию на пол пещеры, кожаную одежду и оружие. Все оружие она любила и очень дорожила, отставив себе лишь легкий нож — «Флавию». Она сбрасывала все что могло сковывать движения и утянуть на дно. Оливия родилась на берегу океана, в рыбацкой деревушке. Где плавать учились раньше, чем ходить, И в воде она чувствовала себя словно рыба. Она лучше попытает счастья в борьбе с рекой, которую знала и понимала, чем с чудовищем в обличии девушки, которую неизвестно как убить.
— К демонам этот гребаный город, ноги моей тут больше не будет. — Пробормотала лисичка, и вдохнув побольше рыбкой нырнула в бассейн.
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Проснулся я от того, что поднялась страшная шумиха. Все бегали и топали, хлопали дверями и кричали. Прям как в Норе в первые недели, топот десятков ног, громыхание доспехов и крики окончательно вытаскивали меня сквозь разодранную пелену сна к поверхности. Эта взбитая перина была ужасно неудобная. И как вообще на ней спать⁈ Меня мало того, что тошнило, так и спать когда ты буквально тонешь — ужасное чувство. Так что сквозь сон я просто скатился с этой кровати открыл окно, чтобы был воздух и лег на полу. Уснув на небольшом половичке между кроватью и стеной.
Я сел и потер глаза руками, проворчав:
— Да что вы тут все так разорались, спать мешаете.
Пробегавший в этот момент мимо распахнутой двери гвардеец заметил мою голову торчащую из-за кровати и замер, тыкнул в меня рукой, открыв рот. Собираясь что-то сказать, но не успел. Из-за того что он внезапно остановился, бежавший вслед за ним другой стражник в него врезался и они гремя доспехами улетели на пол, а за ними упал и третий, устроив там кучу малу.
— Нашел! — Крикнули из коридора. — Вон он. Да слезь ты с меня… — добавил он уже тише.
В комнату быстро набилось с десяток гвардейцев с гербами де Готье и де Конте на табардах. Они стискивали оружие и сверлили меня злыми глазами. Им то что не так я сделал. Через несколько минут притопал де Готье вращая вытаращенными глазами и топорща бороду. За ним прибежал весь взъерошенный Франко.
— Где⁈ — Прорычал де Готье, расталкивая гвардейцев плечом.
— Вот он, ваша светлость. — Обвинительно тыкнув в меня пальцев сказали они, причем сделали это с видом, что они поймали преступника на месте преступления.
А я сижу за кроватью и зеваю, потирая глаза рукой.
— Ты что тут делаешь⁈ — Спросил он тяжело дыша продолжая вращать вытаращенными глазами.
— Сплю, — не понял я, — сами же велели спать тут и чтобы ни ногой из комнаты.
— А окно зачем открыл?
— Душно было.
— А почему ты спишь на полу? Кровать же есть.
— Сир Джонатан, — сказал я держась за опору балдахина чтобы встать. — Я за свою жизнь где только не спал, и на земле и в стогу сена, спал на холодных камнях тюрьмы и даже на кладбище спал. Так что могу с полной уверенностью сказать. Это, — тыкнул я в пышную белую кровать. — Самое худшее место для сна. Хуже него только гнилое сено, ненавижу гребанное сено. И тот, кто может спать тут, абсолютно ненормальный человек. Тут постоянно тонешь в этой перине, и сниться тебе тоже самое. Смотреть кошмары по доброй воле может только ненормальный. Вот. А что случилось то?
Гвардейцы еще больше сверлили меня взглядами, из них прямо перла ненависть. Франко закрыл ладонью лицо, а де Готье выслушав меня хихикнул и сел на пуфик возле зеркала, схватившись одной рукой за сердце. А потом закатив голову расхохотался. Громко так и басовито. Я не понял, что его рассмешило. Стоял и пялился в него, держась за опору кровати. Меня до сих пор шатало и я ужасно хотел спать и есть. А еще курить.
— Это спальня моей супруги. — Наконец прояснил он все еще посмеиваясь. — Она тут спит.
— Оу…я, это…прошу прощения. Я честно не хотел вас оскорбить, и приношу ей и вам свои искренние извинения. Очень удобная кровать….
— Ты смерти моей хочешь, парень! — Сказал он продолжая держаться за сердце. — У меня сердце чуть к хренам не выскочило. Я за тебя своей головой отвечаю! Королева рано встает и скоро нас пригласят. А тебя нет на кровати и окно открыто. Догадайся, что мы могли подумать?
Сквозь дурман черноцвета и пелену сна до меня начала доходить вся ситуация.
— Я…это, я извиняюсь. Честное слово, сир Джонатан. Я не хотел…просто, — я взглянул на кровать. — Я не привык спать на таких перинах. Я никуда не собирался сбегать, к тому же я попросту не в состоянии это сделать. Я стою только потому, что держусь.
— Так, быстро его в мыльню! — Скомандовал он слугам. — Найдите во что его переодеть. Скоро придет слуга ее Величества. И покормит меня уже кто-нибудь в этом гребанном доме наконец⁈
Я пикнуть не успел, как подбежали слуги и меня схватили под мышки и уволокли. Но я услышал мистическое словно — мыльня! Готов кого-нибудь убить за ведро горячий воды и душистое мыло. Но убивать никого не пришлось, с меня сорвали мою одежду и насильно усадили в подготовленную мыльню и начали нещадно тереть в две пары рук. Но главное с мылом! С душистым и ароматным мылом. И спустя десять минут я уже входил в столовую, чистый и вкусно пахнущий. В белой блузе, как я подозреваю, позаимствованной у Франко.
Джонатан и Франко сидели за столом и завтракали. А для меня уже было накрыто, и это была большая честь. Пускать к себе домой жестокого убийцу и приглашать его к себе за стол, решаться немногие, очень немногие. А тем более такие серьезные и уважаемые люди, как де Готье. Я оценил этот поступок по достоинству.
— Садись и ешь, у нас мало времени. — Прогудел он как только я вошел. — Я послал весть ее Величеству. С минуты на минуту нас пригласят.
Сев и взяв приборы. Я сильно хотел кушать, поэтому пробормотал благодарность слегка поклонившись и послушался. С жадностью набросившись на яичницу с беконом. Франко ел не спеша, ковыряясь в своей тарелке, кидая на меня взгляды. Де Готье молчал, сверля меня из под кустистых бровей, потягивая из кубка вино.
— Добавки? — Спросил слуга стоявший неподалеку, как только я доел.
Я лишь кивнул и протянул ему тарелку.
— Скажи мне, Дарий. Зачем? — Наконец закончив просвечивать меня взглядом спросил он.
— Зачем что, сир Джонатан. — В свою очередь переспросил я уплетая добавку.
— Не играй со мной, парень. Я не дворцовый лизоблюд. Я терпеть не могу эту словесную чепуху. Я задал конкретный и простой вопрос — Зачем? И надо полагать, что честный простой ответ я заслужил.
Я посмотрел ему в глаза, затем перевел взгляд на Франко. Тот тоже смотрел на меня, ожидая ответа.
— Вы правы, сир, честный ответ вы заслужили. Если коротко, они украли у меня кое что важное и ценное. Чем я очень дорожу. Это первопричина. Но, полагаю, этого вам будет недостаточно, чтобы понять почему именно так я поступил. Чтобы ответить правдиво, мне надо рассказать чуть больше, чем банальное: так надо.
— Уж будь любезен. — Протянул де Готье.
— Мог бы мне сказать. — Сказал с упреком Франко. — Ты же знаешь, что я бы помог.
— Не обижайся Франко. Не смог бы ты помочь. Хочешь помочь? Отлично, займись донной Милвеной. Потому что в ином случае, ей займусь я.
— Мильвена? — Спросил он удивленно моргнув. — Причем тут артефактор?
— Это ее работа, это она сделала заказ. Она заплатила, чтобы меня убили и стащили сумку. Потому что видела, что в ней. А так как я простолюдин, то и мстить влиятельной костеродной никто не будет. Только вот я не простолюдин. И сам могу спалить ее гребанную лавку вместе с ней самой. И ни одна дорогая побрякушка, что она навешала на себя как новогодняя елка, ей не поможет.
Он поднял голову и посмотрел мне в глаза.
— Ты уверен? — Спросил он больше для порядка.
— Франко, назови хоть одну причину, зачем мне тебе врать? — Переспросил я в свою очередь.
— А что до вашего вопроса, сир Джонатан. То все очень просто и одновременно сложно. Я упущу причины, по которым я попал в гильдию. Просто поясню, каждая криминальная группировка строится на строгой иерархии авторитетов. Даже строже чем в королевском дворце. А лидер группировки должен быть сродни верховному божеству. Во дворце это ее Величество Даниэлла Моретти, а в гильдии это члены совета, но никто не знает, как их зовут и кто эти люди на самом деле. Дальше идут старшие, их назначает непосредственно совет. Их называют по разному, глава, старший или куратор. Смысл один, есть человек, который смотрит за соблюдением интересов семьи в отдельном городе. В Фоиридже это старик Ромул, когда я его найду, запихну его трость в задницу и вытащу через рот. Но я отвлекся. Потом идут такие, как я, тех, кого такие как вы, не видите, мы безымянные, серые. Мы руки гильдии, ее кулаки. Приговор выносим не мы, но мы его исполняем.
Я отхлебнул из кубка и продолжил.
— Дальше есть еще много ступеней. И вдаваться в подробности я не буду. Есть строгие правила, и все следят за их соблюдением. И наказание за его нарушение только одно — смерть. Но так же есть неписанное правило, есть свои и есть остальной мир. Своим не врут, своих не обманывают, у своих не крадут. Отсюда идет понятие семья, братство. Вместе против остального мира. Даже есть свой слоган: Всегда вместе, Всегда рядом! У вас вот есть семья, племянник, брат. Тот же принцип и там. Только семья у вас большая. Вам помогут, что бы вы не сделали, или что бы вы не собирались сделать. Всегда помогут, всегда будет рядом плечо твоих братьев. Во всяком случае, раньше я так считал. Как выяснилось, для меня важнее не братство, а братья. Это была их гильдия, их семья, не моя. Это я понял в пыточной черного замка. Когда меня продали и предали за отступные и уступки, которые получит гильдия. Но сбежав из тюрьмы я не стал мстить, и даже не убил того, кто это сделал. Я ушел из семьи. И даже помог ей напоследок и меня отпустили.
— Но потом выясняется, что нашлись люди, которые решили, что упускать из семьи опытного убийцу, который стал магом, несколько расточительно. Они меня обокрали, пытались убить¸ и рассчитывали заработать кучу золота, и теперь хотят шантажировать моей же книгой. Там в таверне, я им подробно объяснил всю глубину их заблуждений, и даже сделал это по правилам, вызвав на поединок, хотя мог просто убить. Но я был одним из семьи, одним братьев, и вызвав их на поединок, я отдал им честь, сделав все по правилам. Именно так решают в семье спорные вопросы — кровью и сталью! Другой вопрос, что они поступили не по правилам, мало то что обокрали, так еще наемников натравили. А кто те наемники, я не знаю, это был кто-то левый, их заманили легкими деньгами прямо в той же таверне. Я их не рассчитывал, что там будет столько народу, они сами ко мне полезли, ну и получили причитающееся.
— Пятьдесят семь человек и семь собак… Протянул он.
— Я не считал, — ответил я, — там мне было не до этого. И ответ на ваш вопрос — так надо было. Таковы правила. Это знаю я и это прекрасно знают они, не могли не знать идя за мной. А теперь, это знаете вы.
В этот момент пришел слуга и постучав по двери заявил.
— Сир Джонатан де Готье, ее Величество королева Даниэлла Моретти желает вас видеть.
— Пошли, — объявил де Готье. И посмотрев на меня прогудел. — И без шуток и лишних движений. Веди себя как полагается.
— Я само смирение и невинность, — заверил я его.
Он посмотрел на меня насупившись. И я вздохнул, загоняя свой характер в угол.
— Прошу прощения, сир Джонатан. Меня еще не отпустило после зелья, я правда буду вести себя прилично.
Он ничего не ответил, лишь кивнул головой в сторону дверей.
— Кстати, зачем я понадобился королеве? — Спросил я у Франко идущего рядом.
— Полагаю, она хочет тебе сделать предложение.
— Предложение? Так мы вроде бы обо всем договорились тогда.
— Кхм! — Рыкнул топающий позади де Готье и Франко заткнулся.
Гадать было бессмысленно, все равно мы шли к ней. Так что просто шел и пытался понять, каким образом я оказался дома у мастера Визарго. И думал о его словах. О том что я умер в том переулке. И судя о всему это было правдой. Потому что все увиденное мной слабо походило на сон. Темная Мать показала мне что-то из прошлого и отпустила обратно. И единственный способ это проверить, это дождаться Полночь с мечом. И раз я все еще жив, значит Марика еще жива, если ее «жизнь» можно так назвать, а раз не вернулась Полночь — значит они заняты.
Мы прошли лабиринт нескончаемых дворцовых переходов и позолоченных коридоров, парков украшенных статуями и фонтами и уютных скверов. Пока не подошли к королевским покоям. В этом дворце жило только семейство Моретти. Нас уже ожидали, стоило нам появиться, как дворецкий слегка поклонился де Готье и пригласил за собой. Только Франко покачал головой и остался возле дверей.
Королева-мать завтракала, и заодно выслушивала доклады от сидящих с бумагами раздувшихся от собственной важности чиновников. Тут же были хмурый, как туча Севэро, и Ромоло с кучей бумаг и тяжелыми мешками под глазами, похоже я в отличии от него, хоть немного, но поспал. Мы зашли и поклонились ей, тут были еще люди, которых я не видел и не знал, а потому я поклонился ей, как в первый раз, как должен кланяться простолюдин монарху — согнувшись пополам.
— Джонатан, спасибо что пришел. — Сказала она осмотрев меня с ног до головы. — Вы завтракали?
— Да, ваше Величество. Благодарю. — Прогудел он в свою очередь. — Мы только из-за стола и сразу к вам.
— Хорошо, — ответила она прихлебнув их фарфоровой чашки, — если вы не против, я продолжу завтракать. У меня крайне мало времени слишком много дел, и приходиться совмещать все подряд. Будь оно не ладно. Я даже в сортир не могу сходить нормально, чтобы не услышать: Ваше Величество, вам доклад. Стоит мне это услышать, как меня начинает трясти.
Сидящие за столом чиновники заерзали и фальшиво и натянуто засмеялись.
— Будьте добры, позовите Элизабет. Скажите, что я звала. — Махнула она слуге, и тот поклонившись ушел в коридор.
Она отпила свой кофе и захрустела свежей сдобой.
— Я рада, что вы все же решили нас навестить, Дарий. А то я уж подумала, что вы покинули нас. От вас две недели не было ни слуху, ни духу.
— Я работал, ваше Величество.
— И как? Успешно?
Я кинул взгляд на Ромоло, тот сверлил меня злым взглядом. И я понял, она еще ничего не знает. Королева заметила мой взгляд и тоже в свою очередь посмотрела на своего начальника тайной канцелярии.
— Ваше Величество, вам доклад. — Выдавил тот голосом обреченного.
Все в столовой притихли, и посмотрели на него и на меня, она звякнула чашкой сверля его взглядом.
— Господа, — обратилась она к чиновникам, — я попрошу вас перенести нашу встречу. Поговорим за обедом, вы не против?
Те как один заверили, что нисколько не против. Шурша бумагами и громыхая стульями они засобирались и покинули нас, кидая на меня заинтересованные взгляды.
— Вы издеваетесь надо мной? — Спросила она как только последний скрылся за дверями.
— Никак нет, Ваше Величество. — Ответил он, протягивая ей несколько свитков. — Я не хотел вам говорить с раннего утра. Мы всю ночь разгребали его «работу».
Та взяла свитки и развернула, пробежала несколько строк и отбросила их.
— Я не хочу это читать. — Объявила она. — Если сейчас испортите мне настроение, то я испорчу его вам всем на неделю. Найду как. Коротко объясните на словах.
— Если коротко, то шесть десятков человек. Вот его «работа».
Теперь уже мне достался злой взгляд.
— Костеродные?
— Нет, Ваше Величество. Наемники, и охрана с подпольных собачьих боев. Все люди ночной гильдии. Были еще другие убийцы, его коллеги. Но их уже забрали когда мы пришли, сейчас их ищут.
Тут слуги постучали по двери.
— Войдите. — Скомандовала королева.
— Бабушка, вы меня звали? — Спросила Элизабет зайдя, увидела де Готье и меня и притихла, сверкая глазами. — Дядя Джон, Дарий. — Поздоровалась она.
Выглядела она не очень. От той жизнерадостной и веселой девочки с горящими глазами, которая была всегда душой компании осталась лишь бледная тень. Смерть отца сильно ударила по ней. В действительности, это оказался всеми забытый подросток, на которого почти всем плевать. А мало того, она оказалась в окружении, как минимум недоброжелателей, а как максимум врагов. И то, что ее пыталась убить родная сестра в собственном доме, лишь добавила пустоты в ее некогда горящих и живых глазах.
— Лизи. — Прогудел здоровяк.
— Ваше Высочество. — Поприветствовал я ее в свою очередь.
— Присаживайся, дорогая моя. Позавтракаешь со мной? — Она махнула слуге, чтобы подавали еще одни приборы. — Видишь, нашелся твой Дарий. Живой и здоровый. Даже отличиться успел. Вон смотри, как Ромоло радуется.
Ромоло не спал сутки, пол ночи бегал под дождем. Он был аж серый, с тяжелыми мешками под красными глазами. Угрюмый и мрачный словно одна из ночных туч, он сидел напротив и из него аж перла «радость».
— Ладно, пошутили и ладно. У меня куча дел и совершенно нет времени. Там, — протянула королева отпихивая от себя свитки. — будут проблемы?
— Нет, Ваше Величество. — Ответил Ромоло сверля меня ненавидящим взором. — Там. Проблем не будет, проблема вот в нем, ОН и есть проблема. Я решительно против вашей затеи. Он неконтролируемый!
— Поддерживаю, — вставил Севэро. На меня он даже смотреть отказывался. Обиделся наверное.
Королева рассматривала меня, думая о чем то своем. Лизи потупила взгляд и сидела молча.
— В общем так, Дарий. — Начала королева. — Скажу честно, я сама далеко не в восторге от этой идея. Но моя внучка просит именно о вас.
Она просвечивала меня взглядом несколько секунд, видно ожидая комментария. Я лишь молчал, дальше слушая ее. И не дождавшись, она продолжила:
— Кто бы там что не говорил про меня, но я любила своего сына. Как и люблю его детей, своих внуков. Всех, каждого по своему, но люблю всех. И желаю им только самого лучшего. Но жизнь сложная штука. А жизнь высшего света еще сложнее. Тут правят корысть и холодный расчет. К моему великому сожалению, мы именно этому их и научили своими собственными примерами. Дайон был мой сын, но он с детства был горячим и легкомысленным. Это его и погубило, а не эта тварь. Легкомыслие — вот причина его смерти. Он забылся, потерял бдительность. Не воспринял в серьез предупреждения. Пара слов от какой-то твари и он вспыхнул, полез в драку. В которой же и погиб, от своего же собственного заклинания. Глупая и недостойная смерть. В итоге трон пустует, в то время, когда на нас приближается страшный враг. Пришли донесения с западных рубежей. Легион мертвецов, про который ты всем рассказывал, в этот самый момент переходит перевал Грансони. А дальше лишь предгорья, а это уже земли нашего королевства. Война пришла в наш дом, а вместо того, чтобы встать дружно плечом к плечу, мои внуки начали плести заговоры и интриги против друг друга. Десять дней назад на Элизабет было совершенно покушение. Ее отца еще не успели похоронить, а ее же собственная сестра уже попыталась устранить помеху.
Она снова отпила из своей чашки. Звякнув фарфором.
— И это уже мой промах. Я должна была их хоть чему-нибудь научить. Но сейчас не к этому. Я не могу заниматься всем сразу. Мы готовимся дать отпор мертвецам. А для этого нужно много сил и времени. И мне физически некогда следить за своими детьми. Я приняла кое-какие меры, которые сейчас в моих силах. К каждому из моих внуков будет приставлен человек. Задачей которого будет его охрана. Только охрана. Сейчас у только у Элизабет нет телохранителя. Ромоло предоставил список из своих людей, но Лизи всех отбросила. Она никому не доверяет, и хочет, чтобы этой работой занимался ты, Дарий. Так что вот тебе мое предложение. Я хочу, чтобы ты охранял мою внучку. Что скажешь?
Я кашлянул в кулак и посмотрел на Лизи. Он смотрела на меня в ответ. Если бы можно было бы кричать глазами. То взгляд, который она бросила на меня в тот момент был именно кричащим. Мне безусловно было ее жаль, Лизи была хороший человек и хороший друг. Ее отец погиб на ее глазах, а спустя пару дней ее пытались убить по заказу собственной сестры. Она была не виновата в том, что родилась в такой гнилой семейке. Но заботиться о ней не моя проблема. Моя голова была переполнена собственными проблемами и соображениями, а сердце было переполнено самолюбием и смятением.
— Скажу, что это плохая затея, Ваше Величество. Прости Лизи, но как бы это не было удивительно, сейчас я согласен с Ромоло. Перед тобой на столе лежит свиток, там указано как минимум шесть десятков причин, почему этого не стоит делать. Я убийца, а не телохранитель, и самый неподходящий для этой работы кандидат.
— Ваше Высочество, — начал Ромоло, — прошу вас, одумайтесь. Нельзя поручать собственную жизнь в руки жестокого убийцы. Это попросту не разумно! Вы бы видели, что он вчера натворил, — Сказал он беря свитки потрясая ими, — это могут подтвердить все! У меня есть люди способные вас защитить!
— Сир Ромоло, все ваши люди — таки же убийцы! — Отрезала она, — ну кроме мастера де Ланфора. Все, кто охраняет моих братьев и сестер, жестокие убийцы. К тому же я прекрасно знаю, на что способен Дарий.
Она взяла свитки у него из рук и помолчала, читая их.
— Пятьдесят семь человек. Наемники северяне и куча бандитов, лучшие в городе наемные убийцы и бойцовские собаки. В одиночку. — Теперь настал ее черед потрясать свитками. — Тут я вижу шесть десятков причин почему именно он лучше всех ваших людей. Кроме того, я его знаю и доверяю ему. Если уж я не смогу его уговорить, то и никто другой и подавно не сможет его подкупить.
— Он же неконтролируемый!
— Одно из его лучших качеств. — Невозмутимо заявила Лизи даже не глядя на меня. — Его не надо контролировать, из этого ничего не получиться. Его надо убедить.
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Ромоло лишь взмахнул руками, показывая свое бессилие, мол делайте, что хотите, я вас предупредил. И видя это, я кашлянул.
— Это не отменяет того факта, что я никак не подхожу на роль телохранителя принцессы. Это раз, а второе, у меня куча дел, которая не терпит отлагательств.
— Скажите, Дарий. Ваш отказ как то связан с нашим прошлым разговором?
— Нет, Ваше Величество. Это тут совершенно ни причем. Я считал, что мы во всем разобрались.
— Это так. — Ответила королева разглядывая меня. — А можно узнать, где ваше воплощение?
— Работает, Выше Величество.
— Работает…– Повторила королева-мать поняв, что продолжать я не буду. — Я так понимаю, мне в скором времени ждать еще…докладов?
— Не будет никаких докладов, Ваше Величество. Но я должен закончить начатое, в свою очередь я могу пойти вам навстречу чтобы избежать скандалов со смертями костеродных во внутреннем городе, и сказать имя той, кто заплатил за нападение на палаццо семьи Гуэро. Пусть ей люди Ромоло занимаются. Информация абсолютно точная. Осталось лишь отправить двух из трех исполнителей на ту сторону. Это если вас будет спрашивать Аббас Гуэро. Осталась лишь парочка. Я почищу их гнездышко, и когда они скажут, куда они увезли мою книгу — я их убью.
Королева выслушала меня, взяла свою салфетку и вытерла руки. Скомкала ее оглядывая своих людей. Они все отводили глаза и делали вид, что не видят косых взглядов.
— Я правильно все поняла, что вашей книги больше нет в городе?
— Нет, Ваше Величество. Ее увезли. Но я обязательно выясню куда.
— Такс, подведу итоги. — Проскрипела она, — Три здоровых опытных мужика с прорвой возможностей, больше чем у кого либо в королевствах. А всех троих уделал один пацан без чьей либо помощи, всего за две недели. Он не знает ни города, ни кого-нибудь в городе. Один пацан уделал вас всех. В вашем же родном городе, где у вас полная власть и тысячи подчиненных. Джонатан только и делает, что пьет, его, видите ли, не отправили махать мечом, поэтому он сражается с мебелью вместо того, чтобы заниматься делами королевства. Ромоло пятый год меня уверяет, что полностью искоренил гильдию в моем доме. А так и не смог найти ничего. Лишь бумажки с отчетами подсовывает. Даже ты Севэро, я просила тебя помочь Ромоло найти этих ублюдков, что стащили книгу. Пришел один пацан и сделал вашу работу всего за пару недель. Что молчите? Ну, я жду ответа. Может мне лучше его взять на работу? Что скажешь, Дарий? Пойдешь начальником тайной стражи? Ты явно справляешься лучше.
— Ни за что на свете!
Тыщь. Мне тут же прилетел звонкий подзатыльник здоровенной и мозолистой ручищей.
— Я кому сказал не ерничать и вести себя прилично! — Прогудел стоящий рядом де Готье.
Я пробубнил извинения, и ответил:
— Прошу прощения, Ваше Величество. Гильдию очень многие недооценивают, ее влияние и ее возможности. Я состоял в гильдии и знаю, что искать и как искать. А никто из этих уважаемых сиров нет. Так что сравнивать нас в этом совершенно некорректно. Это как сравнивать светлого мага с темным, и обвинять в том, что он не может тоже самое. У нас абсолютно разные подходы, и то что играючи сделают они, ни за что не получиться у меня.
Она побарабанила волну пальцами по столу, думая о чем то своем, и рассматривала меня словно лупой просвечивала, да так, что мне стало не по себе от ее взгляда. В ее темных глазах блестела мудрость, приобретенная за десятилетия в залах власти и интриг. И от этого прожектора ничего не укрыть. Но тут постучали в дверь и не спрашивая разрешения вошел слуга.
— Ваше Величество, вы просили докладывать сразу же. Прибыл дон Жанкарло Санторо.
Королева скривилась, как от сильной зубной боли.
— Он уже тут?
— Да, Ваше Величество, ожидает. Мне его пригласить?
— Да, пригласи. Жанкарло нельзя просто так оставить под дверью. — Она с тоской посмотрела на свой недоеденный завтрак, и подняла взгляд на нас. — А что до вас, вынуждена отложить наш разговор.
Она снова посмотрела на меня, потом перевела взгляд на свою внучку.
— Лизи, девочка моя. Ты просила, вот и сама и разговаривай, но предупреждаю, если у тебя не выйдет. Ромоло к тебе приставит своего человека, ты меня поняла?
— Да, бабушка, спасибо!
Она вскочила и обняла королеву, чмокнув ее в щеку. У всех на виду. Я не большой знаток этикета, но это явно не соответствовало тому, как должна вести себя принцесса на людях. Вопиющий моветон.
— Ох, как приятно видеть, что внуки вас любят, дорогая моя. — Сказал вошедший следом за слугой толстяк в расшитом кафтане. — Вот меня мои никогда так не балуют.
— Ну все-все, Элизабет, хватит позорить себя и меня на людях. Совсем уже манеры забыла за прошедший год. — Сказала строго королева, но глаза у нее улыбались. Впервые проявив хоть какую-то эмоцию.
Кто бы это толстяк не был, но было очевидно, что это была большая и важная шишка. Потому что даже степенная и всегда рассудительная королева, решила прервать свою трапезу и встала из-за стола и, вышла поприветствовать толстяка.
— Здравствуйте дорогой, спасибо, что приехал. Не устал в дороге? Позавтракаешь со мной? А то я смотрю ты похудел даже. — Заворковала королева обнимаясь с толстяком.
Элизабет присела в книксене поприветствовав гостя и быстро шмыгнула к дверям, позвав меня за собой. Я оглянулся, не будет ли кто против. И не увидев таковых, последовал за ней пока высокие господа обменивались любезностями. Франко снаружи уже не было, видно его кто-то уже увел.
— Позавтракаешь со мной? — Спросила Элизабет. — Хоть от этого ты не будешь сразу отказываться?
— Нет, не буду. С огромным удовольствием составлю вам компанию, Ваше Высочество. — Поклонился я.
Лизи хмыкнула оглядев самый элегантный поклон в моем арсенале.
— У вас хорошо получается, Дариус. — Стрельнула она глазами в меня.
— Вы мне льстите, донна Элизабет.
— На самом деле, да. Поклон ужасен. Сразу бросается в глаза полное отсутствие практики. Так кланяются…в герцогствах тот жирный и пьяный придурок, как его звали, не помню. Вот он примерно так же кланялся.
— А теперь вы разбиваете мне сердце, Ваше Высочество. Неужели все так ужасно?
— Ну-у…да. Надо будет поработать на манерами и этикетом. — Оглядела она меня критически. — И над гардеробом тоже, основательно поработать…
— Вообще то, это гардероб вашего двоюродного брата. — Пробурчал я.
— Оно и видно. Пойдем, я еще не ела, не хочу за стол с остальными. А потом меня бабушка позвала к себе.
— А я готов кого-нибудь убить за большой и жирный стейк с кровью! — Добавил я.
— Ты тоже не завтракал?
— Завтракал. Твой дядя меня покормил двойной порцией яичницы с беконом. Но вообще то, у меня большая кровопотеря и сильное истощение, — напомнил я ей, — и чтобы восстановиться, молодому и растущему организму надо много мяса, вина и гранатового сока, вот. Я, если вы не забыли, лекарь. Так что говорю это со знанием дела, Ваше Высочество.
— Не надо никого убивать, могу я тебя угостить в конце концов. — улыбнулась Лизи. — С меня самый большой и жирный стейк и вино. Не уверена насчет гранатового сока, но обязательно спрошу.
Она указала рукой в один из золоченых переходов, указывая дорогу. Народу тут было порядком. Очевидно, что королева в серьез отнеслась к собственной безопасности. Гвардейцы стояли почти на каждых дверях. Сверкая начищенными доспехами и алыми, словно багровые реки плащами.
— Надеюсь, на летней террасе никого не будет. — Сказала она, — Они уже должны были закончить завтрак.
Видно она решила свернуть в помещения для слуг. Потому что тут то и дело сновала дворцовая обслуга, то с посудой, то с одеждой, то с хозяйственным инвентарем. Лизи поймала одного из слуг и велела накрыть стол в летней террасе.
Мы прошли пару коридоров, и дождавшись, когда вокруг не будет никого я спросил:
— Лизи, ты как?
Она повернулась и посмотрела, словно выискивая в моих глазах ответ на мой же вопрос.
— Держусь…– Вздохнула она и обреченно пожала плечами, — что мне еще остается. Но спасибо, что спросил. Правда. Ты третий, кто об этом поинтересовался за все это время… — Добавила она уже тише.
— Франко и твоя бабушка?
— Франко и дядя Джон… Бабушке некогда, она с головой ушла в дела королевства. Но я ее не виню, она и раньше не была щедра на эмоции. — Лизи прервалась, пропуская очередных слуг, а затем добавила. — Лучше поговорим за столом. Тут повсюду полно лишних ушей.
Мы не дошли, я следовал чуть за Элизабет, привычно стараясь держаться между ней и стеной, чтобы поменьше отсвечивать. Я прекрасно знал, кто тут живет еще кроме Лизи. И встречаться с ее братцами имел желанием примерно такое же, как встречаться с двумя мешками набитыми лобковой гнидой. Через пару поворотов мы столкнулись нос к носу с двумя нарядными доннами, они вышли из-за угла шушукаясь и склонившись к друг другу хихикали над чем-то.
— О, Лизи. — Сказала одна перестав смеяться. — Я думала бабуля тебе к себе вызвала. Ты пропустила очень интересное зрелище. Лоренцо начал изображать из себя государственного деятеля, и вчера таскался в южный пригород. Там твой Дарий делов наворотил. Говорят там все кровищей все стены были залиты до первого этажа. Но забавное не это, а мрачно-кислая рожа нашего Альберто. Он с такой рожей сидел за завтраком, видно переживает братец, что…. — Прервалась она увидев меня. И наклонила голову, заглядывая за Элизабет.
— Это же он? — Спросила она. — Это же Дарий? Только неважно он выглядит.
— Чувствует он себя тоже херово, — признался я.
Лизи даже ответить ничего не успела, как ее самым бесцеремонным образом отодвинули и протянули мне руку для поцелуя.
— Селина Моретти, очень рада знакомству. Я сто-олько о вас наслышана. И теперь я вся заинтригована. — Сказала она сверкая идеально улыбкой.
Я склонился в поклоне, и слегка коснулся ее перчатки поцелуем. Стрельнув глазами в нее и в ее подружку. И меня как током прошибло по позвоночнику, когда я встретился взглядом с подведенными сурьмой большими глазами. Которые наблюдали за мной, как хищный ястреб.
— Очень рад знакомству, Ваше Высочество. Для меня это большая честь. — Пробормотал я.
— Полно тебе. Насколько я слышала, что-что, а подобная честь для тебя не такая уж и большая. Можешь звать меня просто Селин.
Я даже вставить ничего не успел, как она одним движением крутанулась, и вот я уже рядом с ней и держу ее под ручку.
— А это правда, что ты в одиночку кучу народа победил, братец рассказывал, что там кровь аж до первого этажа лилась? — Спросила она заговорщицки, и посмотрела на свою спутницу. — Валери рассказывала, что в с ней знакомы.
— Валери. — Улыбнулся я. — Самая ядовитая гадина центральных королевств. Отлично выглядишь. Впрочем, как и всегда.
Валери — поразительная красавица и искусительница, послужной список убийств которой может сравниться только с количеством зарубок на ее кровати. Прекрасная убийца, обольстительница, отравитель, сколопендра. И еще несколько подобных прозвищ она заработала на службе серым в Райлегге за короткий срок. Так же она умудрилась заработать достаточно спорную репутацию, почти все мужики жившие в Норе, грезили о ней ночами. И боялись до дрожи одновременно. Обладая потрясающей фигурой и красотой от которой мужики чувствовали себя как под кайфом в ее присутствии, чувствуя аромат ее духов. Она любила безудержный секс, деньги и убийства. Валери была мастер ядоварения. Она умела делать сложные яды, и применять их довольно необычным образом. Например смешав яд с помадой для губ, и затрахать какого-нибудь бедолагу до смерти в буквальном смысле. Она находила какой-то свой изощренный кайф. Смотреть как под ней умирает человек брызгая пеной от яда из-за ее поцелуя ее отравленных губ. В то время пока она на нем скакала.
Она покинула семью при довольно странных обстоятельствах. Просто накачала лук в кладовой смертельным ядом, чтобы остановить погоню и просто ушла. Не оставив ни записки, ни вестей, почему она так поступила. Раньше, до всех происшествий со мной, я считал ее предателем. Но теперь я сам предатель, который покинул семью и вырезал своих хоть и бывших, но братьев. Теперь я тот, кто поднял меч на семью, и наказание за такой поступок однозначное — смерть. Теперь за мной пойдет охота по всем правилам. И вот мы с ней встретились в столице королевств, во дворце правителей. И зная, что королева выбирает для своих внуков телохранителей из опытных бойцов, я сильно сомневаюсь, что Валери тут горничной решила устроиться.
— Малыш Дарий. — Протянула она своим дымным и медовым голосом. — Подрос, возмужал, стал красавцем. Как там мой старый дружок Клето?
— Был жив два месяца назад. Очень расстроился, что ты покинула нашу маленькую семью двинутых маньяков. Скучал по тебе по началу. Дрочил пару раз, если ты об этом. Обещал трахнуть тебя прежде чем убьет, а может сначала убить, а потом трахнуть. Забыл в какой последовательности.
Элизабет уставилась на меня ошарашенно, а ее сестра подавилась смехом и закинув голову звонко рассмеялась. Валери улыбнулась, ее подведенные сурьмой большие глаза мерцали, тая в себе загадку, которую хотелось разгадать. Полные губы алели оттенком окровавленного сердца. Казалось, будто улыбка Валери была создана специально для меня. Она ослепительно улыбнулась, наполняя грудь теплотой, которая отзывалась сразу во всей местах. В этих темных глазах было что-то, что говорило о родственной связи. О разделенных секретах. Она была как первая любовь, которую я раньше утратил. Будь рядом Полночь, она бы точно прошептала, что Валери обрабатывает меня своими чарами, и все же, по какой-то причине, это не имело значения. Что не говори, но улыбка у этой змеюки была просто потрясающая.
— Валери, дорогуша. Я безумно рад тебя видеть, но не надо так улыбаться. Я не стану с тобой трахаться. Уверен, тут и без меня полно желающих.
Валери вновь ослепительно улыбнулась, плывущей походкой подошла и я напрягся. Я знал на что она способна. А я сейчас далеко не в лучшей форме. Я полностью сухой и меня шатает от кровопотери. Без оружия и без магии. Откровенно говоря паршивый расклад для схватки с смертельно опасной ядовитой гадюкой, которая мастерски пользуется оружием.
— Дарий, дорогой мой. — Пропела она продолжая ослепительно улыбаться и подцепила острым ноготком мой подбородок. — Я смотрю, ты повзрослел, но нисколько не изменился, язык острее чем мечи. Я уже отвыкла от твоего сарказма. Но мне приятно видеть, что некоторые люди с годами не меняются.
— Прошу прощения, — пробормотал я, — меня до сих пор прет от черноцвета. Все никак не отпустит, я сам не знаю, что несу.
— Отличный выбор, сестра! — Выдавила сквозь смех Селин, отпуская меня и беря под руку Валери. — Я нисколько не сомневалась в твоем выборе, будешь представлять его остальным, обязательно позови. Я хочу посмотреть на рожи наших дорогих братцев и сестричек. Уверена, что игра будет очень занимательной! — Она произнесла эти слова на выдохе, словно заклинание, взглянув на нее с восхищением и скрылась за поворотом.
— Игра? — Повернулся я к Элизабет и подозрительно прищурился. — Что еще за игра?
— Селин слишком много болтает, — насупилась она. — Не обращай внимания, просто надо привыкнуть, чтобы среди всей словесной мишуры вычленить нужное.
— Донна Элизабет, Ваше Высочество. Я был несказанно рад с вами повидаться. — Поклонился я.
— Пожалуйста, Дарий, — взмолилась она взяв меня за руку, — Я все обязательно расскажу. Но не в коридоре же.
Неподалеку прошли слуги, усиленно делающие вид, что ничего не слышат и не видят. Лизи отдернула руку и посмотрела в глаза с немой просьбой. Я посмотрел в ее глаза, в которых кипел миллион не высказанных слов, проводил их взглядом и вздохнув кивнул ей, и пошел следом.
— Я младшая из детей Дайона. — Пояснила она шепотом как только мы двинулись дальше. — Селин старше меня на два года. У нас разные матери. Но она из немногих, с кем я могу хоть как-то общаться. Лаура меня презирает, как и Ребекка. Лауре было тринадцать, а Ребекке десять, когда наш отец завел новую фаворитку — мою маму. Они объединились и сделали все, что избавиться от нее. В итоге она где-то в женском монастыре в северных пределах, где и проведет остаток жизни. Я не помню ни как она выглядит, ни даже ее голос…
Мы пропустили еще несколько слуг, и вышли на небольшой клуатр расчерченный аккуратными кустиками на четыре части, и в центре него бил фонтан. Она хотела пойти напрямик. Но я указал ей на окруженный колоннами закрытый крышей коридор и, что опоясывал этот мини парк. Потому что с бокового открытого балкона слышался чей-то смех. И попадаться лишний раз на глаза я не хотел, да и Лизи похоже не горела таким желанием.
— Они считают меня таким же бастардом, как и Алберто. Хотя в действительности, мы все друг от друга ничем не отличаемся. Просто наш отец не пропускал ни одной юбки, и вместо того, чтобы уделить немного времени своим детям, он завел новую интрижку. Лоренцо считает всех остальных кроме Тиба ниже себя во всех смыслах. Потому что они старшие из нас, и к тому же они единственные, кто был зачат в браке. Тиберия в принципе не интересует ничего кроме денег. А с Альберто ты уже знаком.
— Другими словами, у вас тут редкостный гадюшник. — Высказал я шепотом.
— Да, ты прав. Мне Франко рассказывал про ваш последний разговор две недели назад. Что ты думаешь про всю нашу семью. И я с тобой полностью согласна. Единственная причина, по которой я еще жива — это моя бабушка. Ты тогда ошибся немного, она видит во мне не себя. Себя она видит в Селин, а я ей напоминаю ее сестру. Которую забил до смерти пьяный муж, когда вернулся с охоты. Она ее очень любила, и часть этой любви перепала и мне, и за это я ей благодарна. Чуть-чуть все же лучше, чем совсем ничего.
Мы зашли в небольшое огороженное арками помещение с бежевыми и алыми шелковыми полотнищами, что отделяли его от парка. Длинные бежевые занавески колыхались от тайного ветерка, как танцоры в едином танце, создавая тенистую прохладу. Тут уже было накрыто и стоял слуга неподалеку.
— Прошу, — указала на стол Элизабет.
— Благодарю вас, Ваше Высочество. — Ответил я поклонившись.
— Спасибо, Фредерик. Дальше мы сами. — Отослала она слугу.
У рода Моретти всегда было много детей в каждом поколении, из-за этого мы и выживали. — Сказала она присев и наливая вина в бокалы. — Только вот беда в том. Что дети не особо то и ладят. Так тоже было всегда. Так жила бабушка, так же жили ее родители, так жили ее дети, мой отец. Он кстати третий сын, но именно он стал королем. Теперь вот и наш черед настал играть в эту игру…
— Прости, Лизи. У меня все сильнее и сильнее складывается впечатление. Что остальной мир сошел с ума, а я единственный, кто остался в трезвом уме. Вы хотите плести интриги в то время, когда на вас катиться орда мертвецов, серьезно? Темная мать вам в помощь. Ты что не видела, что было на том балу? Их было два десятка, два, Лизи! И самая сильная была занята мной. Как и ее окружение. Другими словами вам наваляли по самое не хочу всего лишь несколько рядовых бойцов. А их там прет десятки тысяч. Ты что думаешь, я сейчас шучу? Да я в гребанной панике! Ты помнишь, что Марика рассказывала? Алый двор готовиться к войне на два фронта. Они рассчитывают, что империя ввяжется в эту свару. То есть они уверены в своих силах, что они справятся. А вот вы нет. А вместо этого вы тут продолжаете отплясывать и друг другу яд в бокалы подсыпаете.
— Не все так плохо. — Заявила Лизи потягивая вино.
— Не все так плохо? — Повторил я. — Тебя пытались убить за последние пару месяцев как минимум четыре раза. А после того, как ты приехала домой, тебя хотела убить собственная сестра. А до конца года легионы мертвых будут стоять на правом берегу Орсы. Куда уж хуже.
— Бабушка знает, что делает. Поверь, у нас есть чем ответить. Она созвала военный совет. И скоро сюда прибудут все костеродные со всех королевств. Уже прибывают. По закону отказ от военного совета равносилен измене. И если кто откажется, на его земли будет назначен новый хозяин, а их род будет изгнан или убит. После военного совета будет объявлено несколько громких свадеб. Она будет подбирать для нас всех пару, заключая союзы и скрепляя их браками. Как будут заключать союзы все приближенные к трону рода. Кроме того, она всячески способствует тому, чтобы свадьба Лауры и Франческо состоялась. Это даст нам формальное право претендовать на престол Аакарии.
— Да она собралась подмять под себя все королевства… — Протянул я.
— А орден ей будет в этом помогать, уже помогает. Мы выстоим в этом бою. И объединим под собой все королевства. Все решиться в ближайший год, может два. Осталось лишь малость, суметь выжить. — Сказала она глядя мне в глаза. — Вот поэтому ты мне и нужен, Дарий. Ты лучший, кого я знаю. И единственный, кому я могу доверять.
— Ты хочешь, чтобы я убил твоих сестер? — Хмыкнул я.
— Не говори глупостей. Не надо никого убивать. Лаура получила трон Аакарии, и они с Ребеккой сделают все, чтобы Ребекка села на трон Сезии. И будут всячески стараться нам с Селин ставить палки в колеса. Я, в отличии от своих сестер, одаренная. А это имеет большое значение. При выборе невесты все хотят получить потомственного мага в свой род, чем просто благородную невесту. Так что я в выигрышном положении. И они это знают. Я хочу, чтобы ты помогал мне и защищал от тех, кого ко мне они будут подсылать. Ты как никто другой знает, как это делается, а значит знаешь, как против этого бороться. Я, в отличии от остальных, не хочу, чтобы ты на меня работал, я хочу, чтобы мы с тобой стали теневыми партнерами.
— Теневыми партнерами?
— Чем теневее, тем лучше.
— Теневее?
— Да.
— Это как так?
— Скажу тебе честно, Дарий. — Вздохнула она с обреченностью смертника идущего к виселице. — Я не хочу ввязываться в эту игру. Я хочу поступить Академию. Я хочу рисовать лебедей возле пруда. Я хочу увидеть маму. Хочу, чтобы бабушка перестала ввязываться в опасные авантюры пытаясь сохранить репутацию рода. Ведь денег у нас достаточно…я просто хочу, чтобы все было хорошо… Но меня никто не будет спрашивать, чего я хочу или не хочу. Я урожденная Моретти. А это накладывает свои ограничения и обязанности. Меня не оставят в покое, даже если я уеду куда-нибудь на край земли. Рано или поздно, когда все сделают ставки и игра завершиться, сестры достанут меня. Поэтому мне придеться принять правила. Придеться принять игру, чтобы просто выжить. И скорее всего, пока я все не улажу, обо мне будут говорить всякое, по большей части дурное. Поэтому просто доверься мне и прикрой мне спину, а я буду доверять тебе и прикрывать в свою очередь. Если я проиграю, я умру. Другого выбора попросту нет.
Она говорила это совершенно серьезно, и в ее словах не было ни подвоха, ни лукавства. Это прельщало и пугало одновременно.
— Ты забываешь одну маленькую деталь. — Напомнил я ей разрезая мясо. — Вампиры. Целая гребанная армия этих кровожадных ублюдков. Которые словно погонщики гонят перед собой орду мертвецов — голодный легион. А это десять тысяч, и пока они дойдут до вас, это число удвоится.
— Я не забываю, наши всерьез решили ввязаться в эту драку. Именно вампиры сейчас в приоритете. Бабушка будет заниматься только войной. Они разослали вести и созвали всех союзников. На западные и северные рубежи уже отправились первые армии. Вместе с ними отправился отец Франко. Я не знаю точно всех подробностей, но они наверняка знают, что делают. А зная, что старшие будут заняты, мои братья и сестры уже начали плести интриги, они строят друг другу козни и заводят союзников, и во всю делят все будущие владения. К тому же подключились две мои тети и дядя. Так что игра уже началась, и похоже Селин права, она будет очень занимательной. А если станет понятно, что ничего не получиться и вампиры прорвутся. Да и хрен с ним, с радостью брошу этот сральник, уеду куда-нибудь в Атрию в захолустную деревушку на берегу океана, перепробую все что мне запрещали, буду учиться магии, рисовать и заниматься сексом. Но сдаться даже не попробовав бороться, я просто не могу.
Она допила вино одним глотком и выкинула бокал. Осколки тонкого стекла разлетелись, играя солнечными лучами словно блики от волн.
— Так что вот тебе мое предложение. Мне не нужен простой телохранитель. Мне нужен тот, на кого я могу положиться, мне нужен партнер, напарник. Все что получаю я, будет и у тебя, поровну. Это кроме того, что тебе заплатит бабушка за твои услуги. А если ничего не получиться, не забудь меня прихватить, когда будешь уезжать.


    Глава 13

    Глава 13
Хотел ли я принимать ее предложение? Нет, не хотел. Я прекрасно представлял величину геморроя, который за этим последует. Принял ли я ее предложение? Да, пришлось принять. Но не из-за высокого чувства справедливости, чтобы добро восторжествовало и прочей подобной чепухи. Первое и решающее — мне правда была симпатична Элизабет. Она умудрилась вырасти и остаться хорошим человеком в плотном окружении циничных сволочей. А второе, надо было закончить одно важно дело, которое тянуло меня якорем. Наместник взял с меня слово, что я отправлю на ту сторону сына его врага — Франческо де Гротто. Он дал мне книгу, указал дорогу к мастеру Эрвигу. И поступил по чести, хотя не должен был. И никто, кроме меня, его бы не осудил, если бы он поступил бы так, как точно поступила бы королева, она без колебаний забрала бы у меня книгу и сбросила обратно, на самое дно, в казематы тюрьмы, где я и умер бы. Поэтому и мне надо выполнить свою часть сделки. Я дал слово, что как только закончу обучение, принц Аакарии отправиться на ту сторону. И раз мое обучение законченно, и цель рядом, то и мне пора уже выполнить свое обещание. То, что я потерял книгу, которую мне отдали, ничего не меняет. Дал слово — сделай. А подобраться к принцу, которого теперь опекает сама королева, как своих собственных детей, стало в разы сложнее. И как бы я не хотел этого делать, но самый легкий если не единственный способ к нему подобраться — это Лизи. Рядом с ней я буду иметь возможность попасть туда, куда мне путь заказан.
К тому же, как бы то не было, сейчас именно тут безопаснее всего. И тут я буду иметь доступ к самым свежим новостям, держа руку на пульсе. И если все выгорит, у меня будет свой человек наделенный властью, которому я могу доверять, а доверие это вещь такая, обоюдная. Да и помимо прочего, за это очень неплохо заплатят. Так что как бы мне этого не хотелось, мои планы похоже придется пересмотреть…
И после долгого и весьма предметного разговора, что и зачем нам нужно будет делать. Мы пожали руки. Я умолчал, что у меня есть свои собственные планы. Но, как оказалось, свои планы были не только у меня.
— Фредерик. — Элизабет позвала и махнула стоявшему у дальней стеночки слуге. — Ты не знаешь, где донна Эстель?
— Была у себя, ваше Высочество. Но могу поискать.
— Найди ее и скажи, чтобы поднялась ко мне. Передай, что я нашла себе телохранителя, с бабушкой все согласованно. Мне надо устроить Дария.
Слуга окатил меня внимательный взглядом, словно только заметил. Снизу вверх и снова вниз. Постоял секунду и поклонился ей.
— Хорошо, Ваше Высочество. Я все передам.
И так как все было обговорено, скрываться больше не имело смысла. Поэтому Лизи пошла к центральной лестнице ведущей на второй этаж. Там жили все члены королевской семьи и их личные слуги и приставленные к остальным наследникам телохранители. До спальни Элизабет мы дошли на удивление беспрепятственно. Лишь встретили несколько слуг, которые бросали нам в след заинтересованные взгляды, поспешив удалиться.
— Все, обратной дороги нет. — Сказала Лизи даже не оборачиваясь. — Сегодня вечером все во дворце будут о нас судачить. Готова поспорить на свое наследство, будут обсуждать, что я притащила любовника.
— От разговоров еще никто не помирал.
— Ну как тебе сказать, ты просто не знаешь моих сестер. Костеродные леди иногда такие ляди. Многозначительное молчание там, вскользь сказанное тут, и все, вся твоя репутация похожа на кучу старых рассохшихся ящиков, на которых ты пытаешься балансировать прямо под намыленной виселицей расположенной над тобой. И если у тебя репутации висельника, то и желающих тебе служить не будет. А мне жизненно важно внушать уважение.
— Лизи, в эту игру можно играть нескольким. Даже такой далекий от высшего света человек, как я, это знает. Завалить грязными слухами, да так что не отмоешься, можно любого. А что до твоей репутации, значит будем активно поднимать твою репутацию.
Апартаменты Элизабет располагались в самом углу. Все остальные селились более менее кучно, в самой серединке. С точки зрения безопасности, это было самое оптимальное решение. Замок был большой и комнат как для хозяев, так и для особо важных гостей, было предостаточно. И она выбрала самые дальние апартаменты, так как не хотела или боялась находиться вместе со всеми. Я думаю, что было всего по немногу.
Ее спальня была большой и светлой. С огромным двойным шкафом занимавшим всю стену и большой двуспальной кроватью с балдахином на позолоченных стойках. Напротив большого окна расположился стол с бумагами и книгами на котором красовался портрет ее отца. Если судить по беспорядку и стопкам книг, то она похоже и проводила все время именно за ним. В углу возле кровати приютился небольшой туалетный столик с большим зеркалом и женскими принадлежностями. На полу почти все пространство большой комнаты занимал пушистый Атрийский ковер. Комната была большая светлая и красивая. В едином стиле дворца, и деревянными дубовыми вставками и позолоченными окантовками. Все буквально кричало о достатке и роскоши, но отчетливо отдавало унынием.
— Вот тут я и живу. — Пробормотала она потупившись.
— Похоже на тюремную камеру. — Оглядев ее комнату сделал я свое заключение. — На очень богатую тюремную камеру.
Она невесело рассмеялась. Трудно найти более искреннее выражение человеческих чувств, чем невеселый смех.
— Ты прав, это она и есть.
Зато с широкого открытого балкона открывался просто потрясающий вид на внутренний парк и на остальной замковый комплекс.
— Но вид тут классный. — Сказала она вставая рядом. — Особенно когда закат. Небо наливается такой краснотой и отсюда кажется, что стены прям утопают в этом красноватом сиянии. Только из-за этого вида я и выбрала эту комнату.
Этот вид чем то на Белый Город смахивал. Но не хватает величественности. А так да, было красиво. Но я смотрел не на вид. А на бежавших слуг к занимавшимся в парке наследникам. Отсюда я видел и Алберто и Лоренцо. Они занимались в кругу, Лоренцо кружил уже со знакомым мне мастером меча.
— Это же Рейнод де Ланфор. — Указал я на фехтующих в кругу. — Золотой мечник, учитель Франко.
Лизи посмотрела на своих братьев и кивнула согласно.
— Да, теперь он тренирует только Лоренцо, и он же его телохранитель.
Тут послышались шаги по паркету коридора. В комнату пожаловала достаточно пожилая дама с уже знакомым слугой и молоденькой служанкой. Донна Эстель служила верой и правдой в должности управляющей уже очень давно. Она отвечала только за внутренние дела именно этого дворца. Все что находилось дальше крыльца, ее не интересовало. Она отвечала за прислугу, обеспечение, снабжение и прочие нескончаемые бытовые потребности правящей династии. По факту это была эдакая локальная королева. Она была управляющей по призванию, к дворцу ее приковывало не только сознание своего долга. За пределами дворца это была замкнутая, подозрительная, раздражительная и вечно ворчливая старушка. Но стоило ей войти сюда, как она на глазах расцветала, оживлялась и набиралась уверенности в себе. Можно было подумать, что дворец оказывал на нее физическое воздействие: пока она находилась тут, она преображалась и продолжала жить. А вне дворца она доживала отмеренный ей богами срок.
И единственным хозяином признавала только свою королеву. Она глубоко плевать хотела на приказы кого либо, кроме Даниэллы Моретти. Будь то это ее погибший сын Дайон, она уже служила в этой должности, когда он бегал под стол сверкая голым задом, или будь это его дети, считающие себя повелителями. Эдакий крокодил затянутый в бордовое платье и обещанный украшениями, который мог построить кого угодно, включая старшего наследника семьи Моретти. Или лучшего воина королевства — золотого мечника, или же королевского мага, который мог прихлопнуть ее словно муху. Дон Севэро ворчал, хмурил брови и грозно потрясал посохом при виде донны Эстель, но предпочитал не связываться с этой старушенцией.
До смерти короля, она отвечала за всех, включая охрану. Но после нападения и введения военного положения, за охрану начал отвечать отдельный человек. И это не могло радовать донну Эстель, которая считала своей территорией этот дворец. А когда королева решила приставить к каждому своему внуку телохранителя, которые по условиям контракта должны были всюду сопровождать свои объекты охраны и даже жить с ними рядом. То это стало для нее ударом. Ведь на территории, которую она считала своей, начали появляться посторонние. Да еще и весьма сомнительные. Стоит ли говорить, что ко всем «посторонним», она относилась мягко говоря прохладно. Вот и я пришел…
— Донна Эстель. — Пискнула Элизабет при виде старушки. — Это Дарий, он будет моим телохранителем. Надо его устроить.
Она оглядела меня поджав губы, словно в ледяной воде искупался от ее взгляда. Это надо уметь так смотреть. Чтобы человек напротив голову в плечи засунуть хотел. Да она Нестора в гляделки уделает.
— Могу я поинтересоваться, и кто же это так решил? — Поинтересовалась она тихим голосом.
— Я, — Заявила она расправив плечи, и когда на нее перевели ледяной взгляд, уже съёжившись тише добавила, — с бабушкой все обговорено. Мы только недавно от нее.
Она ничего не ответила, цыкнула и снова окатила меня ледяным взглядом.
— Да она в своем уме. — Выдала она, и скомандовала слугам. — Сморите за ним, а то украдет что-нибудь. Я сейчас вернусь.
Она развернулась и вышла чеканя шаг. Ворча себе под нос: Я ей устрою, это что за безобразие. Набирает самых последних проходимцев сюда. Проходной двор тут устроили, но ничего, я еще… Что там она собиралась сделать стало загадкой, ее ворчание стихло в дворцовых переходах. Слуги не знали куда себя деть, но нарушить ее приказ не решились. Оставшись за дверьми комнаты и старались слиться с интерьером и одновременно смотреть за мной через открытую дверь.
— Жуткая женщина. — Улыбнулся я Элизабет. — Если бы не был знаком с твоей бабушкой. Я бы подумал, что это она королева. Но похоже к нам еще одни гости.
Я кивнул на балкон, с которого было видно. Что выслушав слуг, Лоренцо решил прервать свою тренировку и теперь они всей гурьбой шли сюда и попутно созывая охрану. Явно не с целью поздравить меня с новой работой.
— Лизи, мне начинать беспокоиться? — Спросил я.
— Нет. Все в порядке, я разберусь. — Ответила она глянув с балкона на своих братьев.
Долго ждать их не пришлось. Через несколько минут послышались выкрики гвардейцев и слитный топот бегущих ног. Естественно, это вызвало переполох. Они столпились в проходе глазея, как я сижу за столом в комнате принцессы и ем виноград. Тут раздвинув их вышел Лоренцо вместе с де Ланфором. А позади маячил Алберто и высокий и сухопарый коротко стриженный мужик с злыми холодными глазами. Лоренцо видно очень хотел это сделать, наверно спал и видел. Указав на меня рукой он скомандовал:
— Взять его!
— Кто посмеет войти ко мне в комнату, вылетит со службы уже сегодня вечером! — В ответ рявкнула Элизабет.
Я и не знал, что она умеет так командовать. Маленькая и худенькая, обычно всегда тихая и скромная девушка. За все время нашего знакомства, я ни разу не слышал, чтобы она повышала голос. А тут прям сталью лязгнула. Этого видимо не ожидали и остальные. Лоренцо моргнул и взглянул на нее удивленно. Словно только что увидел.
— Элизабет, что тут происходит⁈ Почему в моем доме убийца?
— В твоем доме⁈ — Переспросила она встав в проходе и уперев руки в бока. — Если ты не забыл, это и мой дом тоже, брат. И это был мой вопрос, что тут происходит⁈ Какого хрена ко мне в комнату вламывается толпа мужланов с оружием? А⁈
Толпа мужиков с оружием и в кольчуге жалась в углу, а на них словно кошка распушив шерсть, наступала Лизи, с каждым словом, загоняя их в этот угол. Это выглядело страшно забавно, я стоял возле окна и смотрел как она на них шипела. Не давая даже вставить слово.
— Довольно! Я твой старший брат и ты обязана меня слушать! — Попытался ее оттолкнуть Лоренцо, осознавая, что выглядит полным идиотом в глаза подчиненных.
— Старший брат? Обязана? — Взъярилась она еще больше, видно он сковырнул старую рану. — А теперь скажи мне старший братец. С каких это пор ты решил взяться за воспитание младшей сестры⁈ — Вкрадчиво поинтересовалась она.
— С таких пор, что младшая сестра привела убийцу в наш дом. — Вставил Алберто.
— Алберто, дорогой братец. А это кто с тобой рядом?
— Шай. — Моргнул он посмотрев на своего рослого охранника.
— А Шай что, святая монахиня повязанная обетом безбрачия и соблюдающая обеты Всевидящего и писающая радугой? — Парировала она. — Да он такой же убийца, как и все остальные.
Де Ланфор нахмурился и засопел.
— Кроме вас, мастер. — Смягчила она и показала два пальчика. — Чтобы получить эту работу, нужно лишь два качества. Первое: нужно быть вменяемым, чтобы с тобой вообще можно было договариваться. А второе и главное, нужно уметь сражаться. Дарий обладает обоими качествами и будет меня охранять от тех, кто будет пытаться меня убить.
Она подошла вплотную к Лоренцо и задрала голову, смотря ему в лицо. Она была на две головы ниже своего брата но умудрялась смотреть на него сверху вниз.
— А что до твоего высказывания, что младшие сестры должны слушаться старших братьев. А знаешь, что должны делать старшие братья, чтобы младшие сестры их слушались? М-м, ну давай, скажи мне, старший брат.
С каждым словом она грудью толкала его, вынуждая медленно пятиться. И даже слово не давала вставить.
— Они должны участвовать в судьбе своих младших сестер, интересоваться ими. Дарить им подарки. Когда ты мне что-нибудь дарил, напомни? Ты хоть раз спросил, чего я хочу? Или может кто-нибудь из вас пришел и навестил свою младшую сестру, когда она блевала кровью от яда в своем ужине? Может кто спросил, как она себя чувствует?
С каждым словом ее голос начинал звенеть, и к концу тирады она уже еле сдерживалась чтобы не заплакать. Величайшее сокровище и радость для любого мужчины, — заставить женщину которая тебе дорога смеяться и ощущать лицом, кожей, как этот смех журчит, срываясь с ее губ. Величайший позор, — заставить ее плакать от обиды и разочарования. Лоренцо я видел второй раз в жизни, я понимал, за что он взъелся на меня. Тут то как раз ничего удивительного. Он будущий правитель центральных королевств, сын правителя. И его с пеленок обучали рассматривать всех через призму власти. А тут я, выдававший себя за потомка императорского рода. Который по определению имеет право на власть над ним. Да и еще убийца каких поискать. Естественно, что он считал меня угрозой и пытался от этой угрозы избавиться.
Но он явно не ожидал попасть в такой плотный обстрел обвинениями и упреками от младшей сестры, да еще и подкрепленными слезами. Элизабет словно подменили, она всегда была тихой и скромной, послушной. А тут взъярилась, разом вывалив на него все что накопилось за долгие годы, да еще у всех на глазах выставляя его полным кретином. И судя по всему упреки были справедливые. Да еще из-за чего, из-за убийцы, которого он считал угрозой как своей, так и своему королевству. И вот это вот онм не мог уразуметь, это недоумение столь отчетливо читалось у него на лице, что не увидел бы лишь слепой.
— Я только отошла на пять минут, что за бедлам вы тут мне устроили? — Раздался скрипучий рык разъярённого крокодила.
Донна Эстель вернулась и видно получила, как подтверждение о новом «постояльце», так и по голове, за то что прервала переговоры с важным гостем. И теперь явно желала сорвать на ком-нибудь злость. А тут толпа мужиков с оружием толпится коридоре. Выбирай не хочу. Элизабет явно соображала побыстрее своих братьев. И услышав донну Эстель ехидно добавила.
— Да вот старший братец перепутал тренировочную площадку с комнатой младшей сестры. Только грязи мне тут натоптали.
Такой жестокой подставы от сестры он явно не ожидал. Запоздало сообразив, он только открыл рот, чтобы что-то возразить, как дверь перед ним захлопнулась, и они всей гурьбой оказались заперты в самом углу. Только вместо шипящей кошки, путь к бегству теперь преграждал старый матерый крокодил с которым связываться себе дороже.
Судя по крикам и возмущению Лоренцо, за дверью начал действовать закон — спасайся кто может. Но меня это уже мало интересовало, меня окатила волна мурашек, ознаменовавшая, что Полночь вернулась.
— Наконец-то, что так долго. — Сказал я.
Лизи повернулась и нахмурилась не понимая, о чем это я. Но тут же вздрогнула, услышав бархатный голос.
— … Да так. Прогулялась по магазинам, сходила в театр, познакомилась с мальчиками. Все как обычно, а что у вас тут интересного происходит?… Тени перетекли из окна и Полночь соткалась рядом.
— Старший наследник семьи Моретти при поддержки гвардейцев и золотого меча сражается с разъярённым драконом.
— … Да?… Протянули тени, размытым пятном скользя к дверям прямо под ногами Лизи.
Та поднимала ноги и быстро отошла глазея на живые тени.
— … Только что-то гвардейцы не слишком рьяно хотят защищать старшего наследника. А почему дракон одет в платье?…
— Полночь, ты отстала от жизни и ничего не смыслишь в столичной моде. Тут все драконы в платьях только и ходят.
— … Так, — тени подняли палец. — Тебе сегодня запрещается язвить. Ты провинился…
— И в чем же, о моя прекрасная императрица.
— … В том что умер…
— Умер? — Переспросила Элизабет.
— … Да, этот честолюбивый идиот умер сегодня ночью. Еле откачали. Лизи, дорогуша, можешь за меня ударить его чем-нибудь потяжелее? Я разрешаю…
— Не обращай внимания, она шутит. Полночь у нас страхом не корми, дай пошутить.
— … Вообще-то, я не шучу. Ты мне лучше скажи, что ты тут делаешь?
— Я заключил контракт, я буду охранять Элизабет Моретти.
— … Погоди-погоди, мне кажется в ухо что-то попало… — Полночь почесала несуществующим мизинцем несуществующее ухо и снова переспросила.— … Еще раз, ты…что сделал?…
— Я заключил контракт, я буду охранять Элизабет Моретти. Мы будем охранять. — Снова повторил я.
— … Мы? А ты ничего не забыл? Например меня спросить⁈ Зачем лезть в эту змеиную яму? — Она повернулась к Элизабет, — Лизи, мне тебя безусловно жаль, но это не наше дело. А ты, я тебя совсем на немного оставила, и ты уже вляпался. Гребаный идиот…
Она махнула своей не-рукой из теней и она прошла сквозь мое лицо. Но ей этого не хватило, и она замаха руками снова, пытаясь меня ударить. Я стоял на месте, и вокруг меня словно легкий ветерок заиграл, еле колыхая волосы.
— … Как ты посмел⁈ Как ты посмел там умереть? Ты же обещал, что не оставишь меня одну!…
– Ну все-все. Прости меня Полночь. — я попытался обнять силуэт из теней, это было все равно что обнять воздух. Но я все же обнял. — Я не хотел.
— … Знаешь, как я испугалась! – Всхлипнула она перестав махать руками и встала рядом попытавшись обнять в свою очередь, и у нас обоих это не получилось, мы так и стояли обнимая воздух.— Я нашла тебя в переулке. В луже собственной крови. Мертвого! Когда почувствовала, что ты умер, я так испугалась, пыталась до тебя докричаться. Но ты не отвечал, просто лежал в луже крови и не дышал…
— И ты пошла за помощью к мастеру Визарго?
Она всхлипнула и кивнула.
— … Он был единственный, кого я знала, кто мог помочь и был поблизости. И я поспешила к нему, но этот извращенец попытался меня убить. Тень он видите ли испугался. А потом несколько часов пытался поймать….
– Все прошло. Я тут, я рядом. Даже не надейся от меня избавиться. Ишь, что удумала.
—…Избавишься тут от тебя… — Съязвила она.
— Как там Марика? — Спросил я.
— … Зубастик, с ней все хорошо. Кстати об этом. Тут такое дело. Тебе бы надо самому сходить посмотреть…
— Посмотреть, что?
— Ну если коротко, теперь у тебя не один вампир. Теперь у тебя их четыре.
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— Дарий! — Она гневно топнула маленькой ножкой. — Если ты лишишь меня этого приключения, я оплюю твою могилу. Слово Элизабет Моретти — крепче стали!
— Лизи, это не разумно. Я не могу тебя взять туда. Посиди пока тут, я быстро.
— Оплюю могилу, так и знай! Я две недели сижу безвылазно тут. Меня тошнит уже от безделья, я хочу посмотреть на секретную базу убийц и контрабандистов!
— Ну ты то хоть ей скажи. — Обратился я к теням.
— … Не-не-не. Меня сюда не приплетай. Сам заключил контракт, сам и расхлебывай…
— Ладно, темная мать с тобой, собирайся. — Поднял я руки в знак капитуляции.
Она взвизгнула и радостно улыбаясь пошла к двери. Я на нее уставился, как баран на новые ворота. На легкое бежевое платьице с открытыми плечами и дорогущим колье-артефактом на точеной шее. На новые туфельки на каблуке.
— Элизабет Моретти. — Позвал я уподобляясь тону ее бабушки. Она остановилась и замерла по привычке с прямой как палка спиной и повернулась ко мне удивленно. — Мне кажется, что ты не училась у мастера Эрвига. Считай, что ты отправляешься на практику. Переодевайся! Во что-нибудь подходящее. Готов поспорить, в этом огромном шкафу у тебя найдётся брючный костюм для верховой езды и удобная обувь в которой можно бегать в случае чего.
И не дожидаясь ответа, закинул в рот еще одну виноградину и вышел из комнаты. Там как раз заканчивался разбор полетов. Лоренцо с гордо поднятой головой ретировался, сделав вид, что срочно опаздывает куда-то. И за ним тут же увязался Алберто в сопровождении телохранителей. И естественно, самыми крайними остались бедные мужики гвардейцы. Которые вообще ни причем, но самоотверженно приняли грудью весь гнев ужасного дракона, который почему то носит платье и называется управляющей. Раскрасневшаяся от гнева донна Эстель окинула меня ледяным взглядом. И поджав губы выдавила стоявшим все это время как истуканы слугам.
— Комнату ему приготовьте.
И разогнав последних гвардейцев, ушла кошмарить других слуг. Я стоял у двери и смотрел в стену перед собой, боковым взглядом наблюдая. Как Лоренцо с перекошенным от ярости лицом спускается с лестницы, сверля меня взглядом. Наше знакомство не задалось с самого начала. Хотя я даже слова ему не сказал и ничего не делал. Сословные предрассудки помноженные на непомерно раздутое эго давали о себе знать. После смерти отца ему надо выбрать врага, чтобы выместить на него свой гнев. И похоже, он нашел подходящую кандидатуру на эту роль.
— Лоренцо, дорогой братец, что ты такой злой, что-то случилось? — Сахарным голосом поинтересовалась Селин, все это время наблюдавшая со стороны. Видно нюх у нее на подобное, и пропускать такое зрелище она не пожелала. Они напару с Валери с лучезарной улыбкой наблюдали за всей сценкой.
— Отвали. — Рявкнул Лоренцо спускаясь по лестнице.
— Фи, как грубо. Но так уж и быть, я прощаю тебе эту оплошность. Должен же хоть кто-то быть прилежной сестрой для старшего братца.
Она кинула на меня заинтересованный взгляд и что-то прошептала на ухо Валери, и они снова залились веселым смехом. А я лишь делал вид что не слышу и не вижу ничего. Упорно смотря перед собой. На удивление, Лизи собралась достаточно быстро. Видно ей и в правду опротивело сидеть взаперти. Для избалованной девушки, принцессы, несколько минут чтобы переодеться, это считай мгновенно. И спустя десять минут она вышла одетая в брючный и костюм и удобные сапожки, и повела к конюшням.
— … Рассей мои сомнения, у меня галлюцинации, или та что повыше, которая в бежевом платье, похожа на предательскую сучку, нашу сколопендру…
— Нет у тебя галлюцинаций, — Прошептал я пропуская слуг. — Это она и есть. К тому же, если ты не забыла, теперь и мы тоже предатели.
— … И что она тут делает?…
— Тоже что и мы, Полночь. Ее подопечная та что пониже. Сестра нашей Лизи — Селин. Кстати, донна Элизабет. Прошу вас озвучить наши дальнейшие планы, и главное, какие у тебя отношения с остальными.
— Кроме Селин нам не на кого рассчитывать. — Ответила она тихо. — Раньше можно было попросить помощи у Лоренцо, но как ты понимаешь, после сегодняшнего, к нему не стоит обращаться. Ну возможно с Тиберием можно будет договориться, но только если это будет ему выгодно. А насчет планов, я пока не знаю…
— … Замечательно, то есть мы одни и без малейшего понятия, что делать. Предлагаю сразу выпить яда. Подберем который без мучений и просто тихо умрем. Так будет быстрее…
Элизабет повернулась и округлив глаза посмотрела на меня и перевела взгляд на тени.
— Привыкай. — Улыбнулся я. — Полночь так шутит. Она словно жгучий перец, поначалу есть не возможно, но стоит привыкнуть, как все остальное кажется пресным, невкусным.
Она шла в пол оборота и глазела на меня. Пытаясь понять шучу ли я или говорю правду.
— Но Полночь права насчет того, что мы одни. Позволь тебе рассказать небольшую историю. Когда я пришел в гильдию, там уже служили пять убийц, я стал шестым. Но всех объединяло одно, все предпочитали смотреть в глаза своим жертвам, и я не исключение. Все, кроме одной.
— Валери. — Догадалась Элизабет.
— Валери. — Кивнул я. — Сколопендре нельзя доверять. Чтобы ты знала. Валери в состоянии убить весь замок, если захочет. Как боец она посредственная, но ей и не надо сражаться. Ее оружие это яд, ей хватит одной царапины. Заметила, что она была в длинном платье. Валери ненавидит длинные юбки и платья! А это значит, у нее под юбкой спрятан складной арбалет с отравленными стрелами. В знании ядоварения Валери даст фору мастеру Эрвигу. Она умеет варить сложносоставные яды.
— Сложносоставные? — Переспросила она.
— Да, то есть яд состоящий из нескольких. Например вечнотьма и тихоня. Человек блюет кровью и задыхается. Если найдётся знающий целитель, он определит вечнотьму и будет спасать от нее, потому что симптомы на лицо, а в это время жертва будет умирать от тихони. Просто из-за ярко выраженных симптомов не сразу поймешь, что именно еще может подмешано. Она любит убивать на расстоянии. Подмешать долгоиграющий яд в помаду супруги своей цели. В итоге цель умирает из-за поцелуя своей жены через пару дней. В то время как сколопендра будет уже далеко. Вот кто такая Валери.
— Но ты же тоже умеешь делать такие яды и противоядия к ним? — Спросила она
— Умею. — Кивнул я. — Но поверь, но мои знания в ядоварении с ее не сравняться. Я знаю, о чем говорю.
Мы прошли по коридорам и вышли в парк, мы даже не успели к нему подойти, как к нам тут же пристроилось сопровождение из гвардейцев. Причем разрешения им похоже на это не требовалось. Я покосился на десяток следующих за нами и посмотрел вопросительно на нее, она ничего не ответила уверенно идя вперед. Лизи повела нас к конюшням возле которых как раз стояла карета с гербами де Конте и собирался кортеж. Там же нашелся и сам Франко, отбиваясь от насевших чинуш с бумагами. Он кинул на нас взгляд и продолжил с двойным усилием отбиваться. Подойдя к нему Лизи повернулась к гвардейцам и обратилась к ближайшему.
— Дон Батисто. Сегодня вы можете быть свободны, я поеду с братом, у него хватает сопровождения. Мы немного по магазинам и обратно, устала сидеть взаперти.
— Ваше Высочество, прошу прощения. — Возразил он, — Но у меня приказ не оставлять вас не на секунду. Приказ королевы.
— Да, я знаю. Но приказ был не оставлять пока я без охраны. Я выбрала себе телохранителя. А сопровождение будет у брата, все будет в порядке. Бабушка все знает. — И выразительно глянула на Франко.
Франко кожей чувствовал подвох. И подозрительно смотрел в ответ не спеша отвечать. Кто как не он знал Элизабет.
— Франко, скажи же, мы немного прогуляемся по магазинам и назад. — Пропела она.
Он скривился и кивнул. Гвардеец потоптался и кивнул в ответ.
— Под вашу ответственность дон Франко. — И развернувшись ушел, а за ним повернулись остальные.
Лизи улыбнувшись залезла в карету, а за ней полез и я. Франко отбился от чиновников взяв у них бумаги и полез к нам.
— И во что я на этот раз вляпался? — Поинтересовался он.
— В прогулку на секретную базу ночной гильдии. — радостно отрапортовала ему Лизи. — Ты с нами?
Теперь уже мне достался подозрительный взгляд.
— Так ты все же согласился? — Спросил он.
— Твоя сестра ужасный манипулятор. — Пробурчал я, а Лизи лишь довольно улыбнулась, словно сытая лиса. — Да, мы заключили контракт, я буду ее телохранителем и помогу по мере сил.
— Так ты с нами? — Снова спросила она.
— Нет, я не могу, у меня куча дел. Ты же знаешь, что отец оставил меня за главного, а сегодня прибудут главы союзных родов. Я обязан их встретить. Ваша прогулка не может подождать?
— … Нет, там тоже надо решить сегодня, привет Франко… — поздоровалась Полночь.
— И где эта секретная база? — Спросил он переведя взгляд на тени и снова на меня. — Где мне вас искать?
— Фоиридж красивый город. — Ответил я чуть помолчав. — Тут много старых строений. Говорят именно старый некрополь был первой постройкой, его подземные катакомбы растянуты под всем городом, там обширная сеть. Именно там расположена база гильдии. Именно так пришли и ушли вампиры, тропами гильдии. Если заходить с центрального хода в некрополе, спускаешься на третий этаж. Там справа где-то их база.
Он помолчал, осмысливая сказанное. Они все это время искали вампиров сверху, и никто не искал под землей.
— Где-то? — Переспросил он.
— … Право-прямо-лево-право. — Сказали тени, — Как раз выйдешь на стену из костей. Третий справа череп — это рычаг открывающий проход. Нажмешь его и ты на месте. Тебе бы тоже сходить, поверь, там есть на что посмотреть…
— Франко, у меня к тебе будет просьба. — Попросил я, — Придержи временно эту информацию, хотя бы на несколько дней. Мы вернемся и все обговорим. Я выбрал сторону и буду играть в вашей команде. Но пока не рассказывай про эту базу, у меня кое-какие планы на нее.
— Может Лизи тогда оставишь? Зачем ее таскать в такое место.
— С великой радостью оставлю ее на тебя. Покатаешь по магазинам, закупите красивых платьев.
— Оплюю твою могилу! — Тут же заявила она. — И твою тоже. — Пообещала она своему двоюродному брату.
Я лишь молча указал на нее рукой.
— Все понятно. — Протянул он. — Вы долго?
— Не знаю, но к вечеру уже будем дома. Мы на разведку и кое что утрясти.
— Что от меня надо?
— Довези нас до «Лучшей вышивки Алая», это…
— Я знаю где это, это сразу за стеной внутреннего города. Но зачем?
— Там ближайший ход. Дальше мы пойдем тропами гильдии под землей, там безопасно. Насколько вообще может быть сейчас безопасно.
— Если с Элизабет что случиться, мне оторвут голову. В прямом смысле этого слова.
— Все будет в порядке и с твоей головой и с Элизабет. Я бы ее не брал с собой, но она ни в какую не хочет оставаться во дворце.
— Поехали! — Франко постучал по стенке кареты и крикнул кучеру, и уже мне добавил. — Рад, что ты с нами.
До лавки, где был ход, мы доехали болтая обо всем подряд. Я в основном я рассказывал где был это время и в свою очередь слушал Франко, как он жаловался на горы работы и ответственности, что навалились на него с отъездом отца. «Лучшая вышивка Алая» находилась сразу за стеной внутреннего города. Были и другие, но этот лаз был единственным, что я успел прочитать в памяти Мирабель.
— Я обязан встретить союзные рода. — Сказал Франко как только остановилась карета. — Но я постараюсь закончить побыстрее и сразу к вам, тоже хочу посмотреть. А то последнее время мне эти отчеты и встречи сняться уже. Центральный вход. Право-прямо-лево-право. Третий справа череп. Все правильно? — Повторил он.
— … Да, все правильно…
– Хорошо, тогда мы подождем тебя немного. Если не придешь, сами возвращаемся.
И вышел из кареты в переулок между магазинчиками, за мной скользнула Элизабет.
— Так, — тихо скомандовал я. — голову не поднимаешь, в глаза не смотришь и ничего не говоришь. Держишься позади. Проблем не должно быть, но на всякий случай, если скажу бежать — бежишь.
— Поняла. — Ответила она сверкнув глазами.
Мы пошли между лавками обойдя жавшихся в переулке людей с интересом смотревших за странной парочкой. Они видели, что мы вылезли из кареты, а значит костеродные, а значит важные. В глазах простого народа любой костеродный важная шишка. И теперь с интересом наблюдали, как мы пробирались между ними. Мне нужен был черный вход, можно было зайти и с главного, но через окно лавки я видел, что там покупатели. И светиться самому и тем более светить Лизи я не хотел. Мирабель не знала, как звали продавщицу, они никогда особо не разговаривали без нужды. Лишь пара скупых фраз по делу. Одни выполняли свою работу, а другие свою. Законы гильдии просты и суровы: чем меньше знаешь, тем меньше можешь рассказать если попадешься.
Условный стук и дверь открылась, на меня глянула конопатая девчуля лет одиннадцати с соломенными волосами затянутыми в косичку и чистым наивным взглядом.
— Да? — Тонким голоском поинтересовалась она.
— Хозяйку позови. — Скомандовал я.
— А вы кто? — Поинтересовалась она.
— Кто надо. Хозяйку позови. — Снова повторил я.
— Мама сейчас занята. Вход в магазин там. — Тыкнула пальчиком она в проход. — Уходите, я сейчас стражу позову!
— Агнис, кто там? — Послышался голос. А за голосом появилась сама хозяйка. Взрослая копия девчули. Кинула внимательный взгляд на меня. На прячущую лицо Элизабет. Быстро поняв все.
— Вы вообще кто, я вас первый раз вижу.
— У вас красивая дочка. — Я глазами указал на девочку
— Она всего лишь ребенок! — Она ее обняла и отодвинула от меня, отослав вглубь лавки.
— Значит сделайте так, чтобы ребенок молчал и все забыл. — Скомандовал я. — Идите дальше работайте, у вас там клиенты. Дальше мы сами.
В наглую зашел в дверь и отодвинул хозяйку лавки. Пойдя вниз, в подвал где был склад. Она проводила нас подозрительно-встревоженным взглядом. Плевать я хотел на ее взгляды. Спустившись и закрыв дверь, полез в шкаф набитый различными плащами. Дернул за вешалку служившую скрытым рычагом и пошел двигать каменную ванну залитую красителем и тряпками. Без нажатия рычага эту ванну было не сдвинуть. Лизи все время округлив глаза наблюдала за моими манипуляциями, но когда ванна сдвинулась и я указал ей на открывшийся лаз, без вопросов полезла вниз.
— Зачем было угрожать ребенком? — Укоряюще спросила она когда я спустился за ней.
— Я понятия не имел, что у нее есть ребенок. Я тут первый раз. А насчет угрозы, это была проверка, и мы ее прошли. Такие как я не отвечают на вопросы в принципе. Мы приходим молча и уходим молча, и чтобы я не ответил, все было бы неправильно. Она бы сразу подняла крик и позвала стражу. Да, кроме потери времени это нам ничем бы не грозило, но тебе охота разбираться со стражей и объяснять им, почему наследная принцесса вламывается к простой торговке тканями. Твои сестры и братья с радостью бы эти слухи подхватили и раздули.
Я отвечал ей походу дела, передвигая тюк. Лаз под ванной с красителями вел в каменный мешок расположенный под магазином. Который служил своего рода обманкой-укрытием. Даже если бы стража нашла бы тайный лаз. Они бы нашли схрон набитый контрабандой. Который служил и складом и маскировкой. Где же еще лучше устроить вход в тайное убежище — разуметься внутри другого тайного убежища.
— Это же Атрийский шелк… — Выдохнула она залезая в один мешок с свернутыми в рулон тяпками. — А тут столько тюков. Это же целое состояние.
— На это и расчет. Если каким-то образом стража найдет лаз. Пусть лучше найдут контрабанду. И решат, что это оно и есть. Чем то, что скрыто дальше. Гильдия богатая организация, может себе позволить такие траты, тем более в столице. Если хочешь, потом возьмем себе сколько понравиться.
После нажатия на один из блоков стена съехала внутрь, открывая ход на прокопанную нору, которая была спрятана за стеной, вниз вела лестница из цепей с вставленными палками. Эта нора была похода на утробу какого-то чудовища. И Лизи поежилась глянув туда. Увидела факел и потянулась к нему.
— Он не пригодиться, мы пойдем в темноте. — Сказал я.
— В темноте? — Переспросила она вздрогнув. Она ойкнула сжав кулачки и покрывшись мурашками, когда Полночь влилась в ее тень. Поедая страх и даруя возможность видеть в темноте.
— Теперь ты видишь в темноте и не будешь чувствовать страха. Прошу, донна Элизабет. Вы хотели приключений? Они вас ждут. — Указал я на темный зев из которого словно из трубы под напором хлынула сила вперемешку со слитным, многотысячным гулом голосов.
Я не ожидал такого и в первую секунду буквально захлебнулся и оглох. Покачнулся и схватился за стену, чтобы не упасть.
— Дарий, ты в порядке?
— Да прости, их очень много и они меня просто глушат.
— Кто они?
— Мертвые. Их сотни тысяч.
— Мертвые, сотни тысяч⁈ — Переспросила она с ужасом.
— Обычные мертвые, — успокоил я ее. — Не восставшие. Если ты забыла, я слышу мертвых, а этому захоронению тысяча лет. Их там слишком много.
— Может не пойдем?
— Не говори глупостей, — Я снова указал рукой на лаз и она помявшись все же послушала. — Помнишь, что рассказывал нам Эрвиг про места силы. Маг у которого стихия воды сильнее всего на воде, в море или океане. Воздушники на вершине гор или в открытом поле, где ветер сметает все преграды. А где сильнее всего темные маги, правильно, на кладбище. Это самое большое захоронение, которое я видел. Так что тутя точно справлюсь с любым, кто любит бродить в катакомбах некрополя. Будь то живой или мертвый.
После драки я высох и изнывал от «жажды», а тут оказался посреди огромного водопада, пей сколько влезет. Весь этот водопад предназначался лишь для меня одного. Я буквально опьянел, купаясь в силе темной матери, восстанавливая ее жадными глотками. Чувства обострились, словно лезвие клинка, а пульс громыхал в висках барабаном в первобытном ритме, накачивая концентрированной силой. Я чувствовал благословение темной Матери. Она затапливала меня силой как никогда, что мне казалось, еще чуть-чуть и меня унесет в полыхающие тьмой небеса. В ласковые объятия матери. И это было странно, такой обширный могильник находился прям под городом. Но там сверху я ничего не чувствовал, не слышал. Словно что-то отрезало мир живых от этого нескончаемого хора мертвых.
— Ты точно в порядке? — Спросила Лизи спускаясь за мной и с изумлением оглядывая коридоры сплошь состоящие из костей. — Как хорошо видно, я вижу все, каждую косточку. Боги, сколько же их тут…
— Много, тысячи тысяч. Пошли, нам туда.
Лизи шла следом вцепившись мне в руку, она не столько боялась, сколько ей нужно было за что-то держаться. Не будь меня рядом, она бы обхватила бы себя за плечи. Так мы и шли в лабиринте из костей, купаясь в кромешной темноте. А еще я понял, у меня провернулся источник. Просто из-за истощения сразу было не понятно. Теперь у меня был четвертый круг. За полтора года — превосходный результат. Но методы достижения оставляют желать лучшего…
До нужного места мы добрались за пол часа. Остановившись перед нужной стеной из костей. Которая ничем не отличалась от остальных, кости и кости, черепок за черепком. И после нажатия на нужный череп стена их костей разъехалась, открывая вход в пещеру.
— Ого-о-о. — Протянула Элизабет. — Понятно, почему никто не мог найти это место столько времени.
— … Пойдемте к зубастику, потом рты будете разевать… — Сказали тени и подавая пример потекли вперед, показывая дорогу.
Марика нашлась чуть дальше, в комнате больше похоже на частный зоопарк. Все помещение было заставлено клетками разного размера, составленными одна на другую. Половина клеток была заполнена. И кого там только не было: какие-то птицы похожие на больших попугаев, скорпионы переростки, странные твари больше похожие на лысых крыс у которых зрачки были величиной с глаз, заполоняя все остальное пространство. Пауки и летучие мыши, существа похожие на броненосцев, с переливающей ониксовой чешуёй. Зубастые черви в два фута в диаметре и ярда три в длину, различные змеи. С десяток аквариумов в которых плавали разные рыбы. А всю правую стену занимал огромный резервуар, в котором плавал детеныш кракена.
А в центре, возле огромного каменного постамента стояла Марика. Она сыпала проклятиями и с упоением выдирала зубы железными клещами и тыкала раскаленным прутом в вопящего Тита. Тот лишь орал от боли и дергался в агонии прикованный серебряными цепями к столу. Его плоть непрестанно шипела от обжигающих объятий металла. Он больше походил на кусок мяса, чем на человека. Хотя, человеком он уже так и так не был. А еще в отдельных клетках сидели скрючившись памятная лучница, которая чуть не отправила меня на ту сторону в самый последний момент, как и еще один худой мужик. Раньше я его не видел и не знал, кто это, но в драке его точно не было. И они оба уже были вампирами. Они с ужасом в глазах наблюдали за пытками, предчувствуя собственную участь.
— … Вот поэтому я и говорила, что надо поторопиться. — Пояснила Полночь.
— Развлекаетесь. — Спросил я громко. — Не против, если я к вам присоединюсь?
Марика видно слишком увлеклась, она позабыла обо всем упиваясь своей местью и чужой болью. Услышав голос она резко развернулась, оскалившись и сверкнув кровавыми глазищами. Ее накидка, которая была накинута на плечи распахнулась. Открывая обнаженное, израненное тело, ее фарфоровая кожа была вся в ожогах и трещинах. На руках и ногах следы от цепей, на боку все так же виднелась большая рана, полученная еще в бою с Корделией. Как открытая рана виднелась на шее. Ее прекрасная грудь тоже была с подпалинами, они развлекались и тыкали раскаленным железом. А еще у нее были порваны щеки. Эти уроды вырывали ей зубы и прижигали кожу, похоже той же железкой, которой она сейчас тыкала в Тита. Ее безупречное лицо было изуродовано и все измазано в крови. Она оскалилась и зашипела, комната сразу наполнилась густым туманом, словно его сюда накачали. Элизабет ойкнула увидев оскаленную окровавленную пасть и горящие кровавые глазищи, и спряталась за спину, осторожно выглядывая.
— Марика, луна моя. Что они с тобой сделали?
«Луна моя» — так ее называл только ее возлюбленный отец. Она поклялась кровью, что спасет его из заточенья Алого замка. Она даже предала свой народ, заключив сделку с самым худшим врагом всех высококровок. Лишь бы получить силы для спасения отца. Я никогда ее так не называл, она как-то самом начале раз упомянула об этом вскользь, когда рассказывала о себе и своем детстве, а мне это запало в память. Но сейчас мне нужно было чтобы она успокоилась, и похоже это сработало. Она напряглась, приготовившись к драке. Но увидела меня в проходе и услышала свое детское прозвище и опустила раскаленную кочергу.
— Стой тут. — Прошептал я Элизабет, а сам пошел вперед. — Что эти ублюдки с тобой сделали, Марика.
— Почему ты так долго? — Спросила она наблюдая как я медленно подхожу.
— Прости меня, Марика. Я искал, мы искали. Я звал тебя, но не чувствовал даже направления.
Я как мог осторожно подошел и взял ее лицо руками, пальцами вытирая кровь и полившиеся слезы. Приговаривая и успокаивая ее. Марика была вампиром. Ночным охотником, высококровной. Но воспитание определяет нашу судьбу. Кем мы станем. Она росла в крепкой полной семье, где ее бессмертный отец жил вместе с ними, любил ее смертную мать, любил своих детей. Защищал и обучал, заботился о них. Она приняла свою участь добровольно, по собственному желанию. Потому что видела на примере, что можно быть вампиром и при этом не обязательно быть чудовищем. Которые не видят в смертных ничего более, чем пищу. Да, с годами все размывается, отмирает, и с возрастом они становятся чем-то совершенно иным. Чем-то большим. И гораздо, гораздо более пустым.
И мне была нужна Марика, а не то чудовище, что сидит внутри нее. Та любознательная молодая девушка, которая умерла, но не утратила сострадания. Которая любила все новое, любила моду, любила танцы, которая умела просто любить. Жестокость убивает, уничтожает что-то внутри. А эти уроды связали ее, пытали и жгли, вырывали зубы щипцами. Морили голодом, который сам по себе страшная пытка. Кочерга выпала из ее рук и слезы полились из алых глаз.
— Ну все-все, луна моя. Не плачь, все прошло.
Я поправил ее мантию, а потом взял ее на руки вынес из комнаты. Найдя в соседней кровать. Мне понадобилось еще пол часа, чтобы привести ее в чувства. Чтобы она смогла отвечать, а не всхлипывать и жаловаться. Элизабет пока облазила всю пещеру и теперь стояла в проходе смотря на Марику со смесью жалости и страха. В ее мерцавших глазах стояли ужасы той резни на балу. И она не могла определиться, как теперь относиться к вампиру. Я как мог успокоил Марику, и добившись от нее убедительного кивка, что она может посидеть и подождать. Пошел к моим старым братьям и сестрам, к моим новым рабам.
— Ну привет, Марьяна. — Сказал я присев напротив клетки с лучницей.
Она сидела скрючившись в клетке, не имея возможности встать. Марика сняла с них всю одежду. Видно в отместку за такое же отношение. Она следила за мной исподлобья, и как только я поздоровался, плюнула в меня.
— Позвольте мне кое что вам показать, братья и сестры. Поздравляю, вы получили благословение Налиры, нашей общей темной Матери. Прежде это считалось большой честью. Люди долго и верно служили, чтобы получить то, что вам досталось случайно. Теперь вам не страшны болезни, и время над вами больше не властно. Теперь вы гораздо сильнее и быстрее. Вы будете так выглядеть и через сто лет, и через тысячу. Вы можете гулять при луне и купаться в ласковой тьме. Но ничего не бывает просто так, как говорила та, чью книгу вы украли: За все нужно платить! Ваша плата это голод, вечный, нескончаемый голод. Который сводит с ума. Вы не сможете его утолить, лишь заглушить на время питаясь кровью тех, кем вы были до того, как перешагнули финальную черту. Чтобы жить, каждому из вас нужна свежая человеческая кровь. Она будет вашей самой сладчайшей мечтой и темнейшим проклятьем. — Сказал я открывая клетку лучницы и отходя.
У Марьяны было ловкое и гибкое, тренированное сильное тело. Она чувствуя подвох медленно открыла клетку и не спеша вышла. Совершенно не стесняясь своей наготы встала и расправила плечи. И молча взвилась в молниеносном прыжке. Но увязла словно муха в паутине в одном ярде от меня. Ее перекрутило, с треском мокрых веток ломая кости и она завопила.
— И уж точно не стоит плевать в хозяина мертвых будучи его рабами. Вы даже не представляете, что я с вами могу сделать. — Усмехнулся я отбрасывая скрученную словно мочалка девушку обратно в ее клетку. — Это тебе урок, больше плеваться не будешь.
Обошел прикованного Тита и продолжил.
— Я могу из вас троих слепить самое уродливое нечто, что только можете представить. Вы тысячи раз проклянете свою вечную жизнь. Ведь умереть вы теперь не можете, вы уже мертвы. Хотите вы этого или нет, теперь вы рабы. И выбора у вас всего два. Первый я озвучил. А вот второй — вы будете служить мне. Теперь я ваша семья.
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Наверное, именно про это мне говорили: что мой дар особенный, и чем чаще я буду обращаться к нему. Тем быстрее будет черстветь мое сердце. Понемногу, по капельке. Но становясь таким же безжалостным, хладнокровным и безэмоциональным, как те твари, что я создаю. И тот безумец Морис, был живым подтверждением этому. Его больше не интересовало ничего, кроме собственных опытов и получения большей силы, большего могущества. Он не видел ничего в окружающих, больше не видя в них ничего. Принимая их за вещи, инструменты, за предметы интерьера, слуг или рабов, но не людей. Или они приносят пользу, или от них стоит избавиться. А лучше пустить на эксперименты. Почему-то именно эти слова мне вспомнились, когда я зашел в их лабораторию. А сейчас это место напоминало склеп. Кровь широкими мазками залила все вокруг. Оторванные руки, разорванные трахеи.
Я смотрел на своих бывших братьев и ничего не чувствовал. Лишь раздражение, не злость. И не за то что обокрали меня и пытались убить. Нет. Они были бойцами, инструментами. Какой смысл злиться на меч, что тебя ранил, злись на того, кто этот меч держит. Просто один старый хромой ублюдок решил, что у него хватает власти и полномочий решать за других, кто может покинуть семью, а кто нет. И смотря на выгрызенную шею местного куратора, я испытывал лишь раздражение. И в какой-то мере даже радость, что я больше не часть семьи.
Они были побеждены и сломлены. Сейчас куратор дрейфовал по темным водам, которые вскоре должны были поглотить его душу. Его ум оцепенел и не вынашивал больше хитроумных и жестоких замыслов, в нем царила пустота. Он пялился стеклянными глазами в сталактиты на потолке пещеры, и я с удивлением осознал, что вместо злости и жажды отмщения испытываю лишь раздражение и жалость. Часть меня, которая хотела… чего? Убить его? Эта часть была сродни старому куратору. Глядя на этого худого старика, я внезапно понял, что гляжу на то лживое зеркало в палаццо донны Леоны. Я смотрел на самого себя только в будущем — такого, каким мне суждено стать, если я не избавлюсь от мстительности.
Марика тут знатно порезвилась. Она выместила всю боль и злость на них, заглушив свой голод. И теперь я прикидывал объём работы, сколько тут надо убирать. Потому что меня крайне интересовало содержимое этой комнаты, а если быть точнее то алхимическая печь. Как эти засранцы ее сюда доставили, я не имел ни малейшего понятия. Это здоровенная махина, сложная в использовании и особенно, в установке. Такого размера печи использовали для массового производства, позволяя варить необходимые эликсиры целыми котлами. Такие печи было сложно достать, а второе, их устанавливали только специально обученные маги.
И у меня натурально чесались руки ее опробовать. Потому что кроме самой печи, гильдейские притащили целый склад ингредиентов. База в столице была одна из самых больших и хорошо укрытых. Гильдия использовала ее как перевалочную базу контрабанды, тут хранили большую часть, распределяя куда отправиться дальше. На днях им притащили очень большую партию, и сейчас все склады были забиты, даже тут тюки лежали. Вообще, сама база была оборудована будь здоров. Строители некрополя высушили целый рукав. И в итоге тут получилось полтора десятка больших и вместительных комнат. Тут было все, спальни с кроватями на сорок мест, а при надобности потесниться, и все сто могут вместиться и жить тут не зная лишений целый год, а если ужать паек то и два. Тут был и большой специально оборудованный тренировочный зал с манекенами и имитацией нескольких помещений для отработки боев в замкнутых пространствах. Своя кузня и мастерские по ремонту доспехов и одежды со всем необходимым. Огромная гардеробная с одеждой на любой вкус и цвет чего только стоила: нарядные платья и костюмы костеродных для важных приемов. Масса одежды слуг различных родов. Облачения ордена всех форм и расцветок. Форма стражи и гвардейцев, даже форма тайной стражи была. Большая кухня с заполненными складами не портящимися товарами. Ледник забитым мясом. Своя лаборатория, даже свой бассейн был. Система вентиляция устроена еще строителями некрополя позволяла тут спокойно жить и не задохнуться. Единственное, не было свежей воды, только запасы в бочках. Но была речная вода. А при нужде и ее можно было пить, прокипятить и все нормально. А система подземных ходов позволяла попасть почти в любую точку города при необходимости. Наша обустроенная по всем правилам Нора в Райлегге нервно курила в сторонке при виде этой скромной пещерки.
Что там у них там было на складах, мне еще разбираться с неделю, это с учетом если безвылазно буду сидеть тут. Но у меня не было на это попросту времени. Я ходил и осматривал тела, но тут нога зацепилась и раздался небольшой звон. Я опустил взгляд и увидел, что я задел ногой цепь. Поднял ее и с удивлением уставился на памятное оружие, два длинных кинжала с крюками связанные цепью. Это оружие рыжей теперь мне сниться будет, именно им она сражалась в той таверне. Крутя им мельницу и восьмерки со скоростью сдуревшего пропеллера. Я начал озираться и переворачивать тела в поисках рыжей, уж больно у нее экипировка была занятной, но вставшая в проходе Марика пояснила.
— Прости, я ее упустила, она единственная, кто смог сбежать. Она нырнула в бассейн, а он выходит в реку, так она и ушла.
Я посмотрел на светившиеся во мраке пещеры алые глаза и улыбнулся.
— Тебе не за что извиняться. Она отличный боец, и я в какой-то мере даже рад, что она ушла. Она расскажет остальным, и первое время сюда гильдия побоится совать нос. Пока они соберут подходящую команду, доставят ее сюда, пройдет месяца два-три. А с учетом повсеместного переполоха и то и больше. Это нам на руку. Может тут еще что-нибудь из ее арсенала валяется. Я помню у нее куча оружия была. Я бы себе взял. — Я перевернул еще одно тело в поисках искомого и не найдя начал озираться дальше.
— Зачем тебе? — Спросила Марика. — У тебя уже есть оружие моей клана.
— Да, кстати. Насчет оружия твоего клана.
И потянулся даром к Полночи. Элизабет видно побоялась оставаться наедине с вампиром. И пошла по второму кругу на экскурсию, пропав где-то в глубине этой пещеры, с упоением исследователя роясь на складах контрабандистов. Чтобы не оставлять ее без пригляда, попросил Полночь быть рядом с ней. Тени вернулись буквально через несколько секунд, а за ними пришла и Элизабет.
— … Зачем звал… — Спросила клякса из теней.
— Полночь, дай мне меч, пожалуйста. — После моей просьбы она оглянулась на стоящую в проходе Марику, с немым вопросом. Марика лишь так же глазела в ответ.
Поняв, что ответов не получит, Полночь протянула мне меч. Он всплыл из теней наверх рукоятью. Мерцая черно-алой дымкой и драгоценными камнями вплавленными в костяные пасти неведомых тварей. Я взял меч и пошел к столу захламленному всем подряд и заставленному всевозможными алхимическими приборами. Марко, оболтус, ничего не ценил. Выходец из семьи простых мелкопоместных чиновников получил дар богов. Родители из кожи вон вылезли, чтобы пристроить свое чадо в престижную академию в столице королевств. Марко все же закончил ее, пусть с горем пополам, но закончил. Пусть даже связался с гильдией, которой нужен был одаренный для производства дорогостоящих эликсиров. Ему на голову упало все, задаром. Он не выстрадал, не боролся за это. Ему открылся доступ к таким обширным ресурсам и возможностям, как у гильдии. При правильном использовании все это могло позволить ему взлететь очень высоко, и добиться больших результатов, в богатстве, знаниях, влиянии, лишь приложи усердие. Но нет, он предпочитал шлюх, гулянки и чернила, игры в кости и кутеж. Чувствуя себя крутым парнем, грозным убийцей. Не любил учиться, как итог проиграл в первом же бою недоучке на несколько кругов ниже себя. Не оценил правильно обстановку, проморгал самые простейшие ритуалы-ловушки, не смог справиться пусть и странно выглядевшем, но самым простейшим мертвецом. Не смог продавить мой щит. Ничего не смог. Сам сдох, так еще подставил своих братьев и отряды наемников, оставив их без прикрытия и оружия, разбираться с магом и мертвецами. Даже тут, на его рабочем месте, все говорило об его отношении. Весь стол захламлен, всюду мусор, недоеденная еда, пол бутылки дорогого вина. Там же перегонный куб и склянки, ступка с пестиком и сжигатель, все грязное, зато пипетка с делениями предназначенная чтобы отмерять правильные дозы в омыватель, наполнена чернилами. Если бы мог, второй раз прибил бы придурка.
Я сгреб это все рукой в сторону, освобождая место чтобы сесть. Тут были несколько лавок, но они завалены телами и залиты кровью. Закрыв глаза тыкнул по воздуху, вспоминая последовательность, с которой девочка нажимала маленькие камни в виде глаз паучка. Порезал о бритвенно острую кромку палец и нажал на глазки, а затем затаив дыхание стал ждать. Но ничего не происходило. Я нахмурился и вновь нажал еще раз последовательность, и снова тот же эффект. Они все смотрели за моими манипуляциями и молчали.
— Так что с мечом моего клана? — Спросила Марика.
— Ничего… — Ответил я вздохнув и отложив меч. — Не обращай внимания, у меня были галлюцинации от сильной кровопотери, усталости и черноцвета. Хотел проверить, показалось или нет, я просто не мог этого не проверить. Но мне все равно нужно оружие рыжей. Я понял, что не могу им часто или долго пользоваться. Для быстрых схваток он идеален, но в долгую он скорее вреден. И однажды послужит причиной гибели.
— Игла не была предназначена для людей. Я тебе об это сразу говорила, это оружие ковали высококровные моего клана.
— Игла? — Спросил осторожно я наклонив голову.
«Игла» так называл этот меч воплощение девочки.
— Да, это такое имя дал ему его создатель. Ты даже не удосужился этого спросить…
— А этот создатель случаем не первый кровавый владыка? — Я взял снова на руки меч рассматривая выгравированную сцену на витом основании, где люди и вампиры бок о бок сражаются с гигантами и со странными тварями. — А это случайно не битва на мертвых равнинах?
Марика подозрительно прищурившись разглядывала меня несколько секунд, но медленно кивнула. Подойдя и тыкнув острым коготком на одного из рослых вампиров.
— Вот это он, первый кровавый владыка. — Сказала и замолчала, чтобы придать своим словам вес. Она только было открыла рот чтобы продолжить, как во мраке пещеры раздался тихий щелчок.
Щелк! Раздался звук, паучок с щелчком вытащил одну лапку. Щелк! И вторая лапка покинула крепление. Щелк, щелк, щелк, щелк. Металлический паучок украшенный драгоценными камнями сидевший на навершии с щелчками покинул свой насест, перебирая лапками перешел на рукоять. Мы все выпучив глаза смотрели на металлического паука, который сам вдруг начал ходить. И я замиранием сердца заглянул в открывшуюся полость. Где лежало кольцо-печатка из черного серебра с вставленным черным алмазом, который словно тончайшая паутина оплетает гравировка герба Дома Теней.
— Твою ж мать… — Выдохнул я беря колечко. Все остальные сгрудились вокруг жадно глазея.
Скорее всего, как его туда положила девочка, так его никто и не доставал. Но не следов коррозии или каких других воздействий времени на нем не было видно. Оно было точно такое же, как из моего видения. Чуть потертое и по своему красивое. Черное серебро, как и черные алмазы вещь редкая и дорогая, но отнюдь не эксклюзивная. Оно выглядело красиво и стильно, было сразу видно, что это что-то из старых поделок. Артефакты созданные паучьей империей всегда очень ценились. Если не знать, что это маленькое колечко стало причиной войны, в которой нашла свою погибель величайшая империя.
— Это же герб императорской семьи…
— Да, он самый.
— Но откуда оно взялось внутри меча? — Спросила Марика.
Я вздохнул и помассировал переносицу. Думая, как бы лучше рассказать, и что вообще стоит рассказывать.
— Похоже вчера я и правда умер. — Наконец ответил я ей, Марика вздрогнула и подняла округлившиеся глаза. — Мне Темная Мать кое что мне показала.
— Ты видел Всепожирающую⁈ — Настала очередь Элизабет вытягивать лицо в удивлении.
— Нет конечно.
— Но откуда ты знаешь, что это она тебе показала?
— А кто еще может показать тебе последние моменты жизни девочки жившей больше тысячи лет назад, когда у тебя остановилось сердце. Уж явно не Всевидящий, он скорее всего бы меня отправил бы на суд. Я упал в том переулке, а очнулся в теле дочери императора Алдия. Это было как раз в момент нападения безумного Скульптора на Белый Город. А с момента штурма Граанг-ха-м’ора прошло тысячу триста лет. Я видел, как Кхаштра атаковала город, она притащила в Граанг-ха-м’ор пять колоссов.
— Ты видел Узурпатора? — Спросила Марика.
— Видел, — кивнул я. — Вы удивитесь, но самый сильный маг в истории. Та, чьим именем пугают всех детей всех народов, выглядит как маленькая девочка лет восьми-девяти. И голос у нее такой же. Пи-пи-пи-пи-пи-пи. Выглядит это жутко. Орды смертоносных тварей и среди них маленькая девочка в какой-то драной хламиде. Но бездна меня побери, я даже не представляю, какой у нее круг. Сороковой или около того. У нее личной силы больше, чем в родовом алтаре Рей Валлиоров.
Каждый стоял и молчал, осмысливая сказанное. И каждый услышал что-то свое.
— … Ты видел родовой алтарь Рей Валлиоров?…
— Да, Полночь. Он спрятан в родовой сокровищнице. А Налира показала, где ее искать, и как открыть. Там же кстати девочка и взяла Иглу. — Я снова поднял меч держа его на вытянутых руках глядя на изображенную битву, и кивнул на человека стоящего плечом к плечу с вампиром. — Если это первый кровавый владыка, то значит это первый император — Райшар Рей Валлиор. Этот меч был выкован твоим предком в знак признательности и благодарности за помощь в битве на мертвых равнинах. Твой клан основал Дом Крови. Ашоры, это основатели.
— … Что еще видел?…
— Видел, как Кхаштра надрала нам зад. Как она пользовалась своими слугами, очередность и кто против кого наиболее эффективен. Помнишь, мы про пожирателей читали? — И получив кивок продолжил. — Эти дамочки просто нечто. Теперь я вдвойне жалею, что у меня эти засранцы сперли книгу. Кстати, насчет засранцев, Марика, луна моя. Ты свою кровь им давала?
— Нет…
— Это ты зря. Раз расширила свой клан, то надо позаботиться о лояльности своих новых подданных. Они тебе скоро пригодятся. И еще, в ближайшее время я выполню мою часть сделки. Я дам тебе то что ты хочешь. А сейчас мы тебя подлатаем.
Я кивнул на кушетку на которой свесившись наполовину валялось какое-то тело.
— Скинь его и ложись. Элизабет, а ты сходи пока снова на складах покопайся. Мы не долго.
Она что-то пробурчала но послушалась и ушла. А Марика посмотрела ей в след и молча скинуло тело на пол. Оглянулась на меня долгим взглядом и сняла свою накидку. Оставшись полностью нагой. Подумав, я спрятал обратно кольцо и отложил меч. Подошел к Марике и хрустнув пальцами оглядел ее. Прикидывая с чего лучше начать. Она лежала на каменной лежанке и нагловато смотрела на меня. Ее бледная кожа была словно звездный свет в полумраке пещеры. Она была вся в ранах, и это несомненно портило весь вид, но все равно, даже сейчас она была красива. Вот специально же разделась зараза такая.
— В качестве извинения увеличишь грудь, — Сказала Марика. — Ты обещал.
— Помалкивай лучше, не мешай мне работать. — Ответил я решив приступать с лица. — А то напросишься, я же точно увеличу, третью сейчас добавлю.
В драке с Корделией Марике действительно досталось. Ее морили голодом и жгли раскаленным железом, от чего ее идеальная алебастровая кожа была вся в подпалинах и трещинах. Она убила гильдейских и выпила их. Тем самым залечив часть повреждений. Но чтобы залечить все, ей требовалось в несколько раз больше. Особенно сильная рана зияла на правом боку. Корделия проломила ей ребра и чуть не вырвала печень. Прокусила шею, вырвав кусок. А раны нанесенные раскаленным железом особо плохо заживают. Ведь вампиры сильно не любят огонь. Вот и получалось, что у нее остались те раны, которые или долго регенерировать, или сложно.
Но мне было абсолютно все равно, какие там повреждения или чем нанесены. Я подлатал ее и подумав все же выполнил ее просьбу. Мы уже засиделись тут и нам нужно было уже возвращаться. Поэтому согнав довольную Марику отправил ее найти себе одежку и собирать экипировку рыжей, где она там ее видела. А сам начал рыться в карманах окружающих. Тут тоже хватало полезных вещей. У старого ублюдка чего только не нашел. Отличный нож с скрытый креплением на предплечье, набор отмычек, две серебряные фляжки с золотым вином и главное — сигарилы и огниво. Я до одурения хотел курить и последнему очень обрадовался.
Пока я мародёрствовал, Марика притащила оружие рыжей и ее экипировку. Она действительно почти все сбросила, хотя, будь я на ее месте, поступил бы точно так же. Орса глубокая река и неясно, где выходит тот бассейн. А плыть в неизвестность увешанным оружием и кожаной одеждой. Которая намокнув будет весить больше, чем оружие, и при этом борясь с подводным течением, смерти подобно.
Пришлось снова сгребать свалку со стола, чтобы разложить вещи и решить, что я заберу, а что не стоит. И разглядывая это богатство с изумлением заметил торчащий в углу возле печи краешек мешка, моего мешка. Лаборатория была местом Марко, он тут работал и жил. Он же себе и оставил часть моих вещей. В мешке обнаружились мои инструменты и письма, а так же три из пяти книг. Дневник мастера Эрвига, который он мне вручил напоследок, дневник ублюдка Мориса с его знаниями и одна из книг, что я должен был вручить вместе с письмами. Ну и сами письма, они были скомканы и закинуты внутрь, но во всяком случае, они были целы. А моя книга мертвых и одна из книг, что были приложением к письмам пропали. Их забрали.
Пропали и драгоценные камни, шкатулка с черепом и все ингредиенты. Но если с последними еще более менее понятно, их скорее всего скинули в общее хранилище. То вот где все остальное, меня интересовало сильно. Скорее всего, тут обязательно должна была быть сокровищница. Просто не могла не быть. Я не сомневался, что смогу ее рано или поздно отыскать. Только вот все упиралось в отсутствие времени. Но я был безмерно рад, что хоть что-то удалось вернуть, один дневник мастера чего стоит. Марко оболтус и раздолбай, лентяй и придурок. Но не дурак, о себе любимом он тоже позаботился. Пока я рылся в углу лаборатории, где и жил Марко, в поисках своих вещей, обнаружил лютню. Поэтому вопрос брать или не брать стоял не долго.
Элизабет тоже решила, что уходить без подарков она никак не желает. Она сходила на кухню, вытряхнула банки из под специй и набила их редкими ингредиентами. Губа не дура и мозги работают. Выбирала только то, что крайне сложно достать. Зачем то взяла чей-то меч с чехлом на спину. Выглядело это оружие и в правду опасно…но только выглядело, баланса нет, несуразный и тяжелый. Таким только с грозной рожей крестьян пугать. Но чем бы дитя не тешилось, лишь бы этой оглоблей ни в кого не тыкало. А вот перевязь с метательными ножами я оценил. Похожие были у Валессии, швыряла она их будь здоров.
А еще она себе заприметила кота, котенка если быть точнее. Котенка размером полтора фута в длину. Горный лев был символом рода Моретти, он был изображен у них на гербе. Вот его она и приметила в зверинце. С ультиматумом тыкнув в него пальцем заявила — хочу! Вы сможете отказать наследной принцессе, на которую еще и работаете? Вот и я не смог. В итоге пришлось сооружать перевязь из кожаных полосок взятых в мастерских, что-то вроде поводка крепящегося на туловище этого шипящего и фыркающего комка шерсти.
На последок дав Марике поручений и наставлений, мы решили возвращаться так же, как пришли. Было бы странно, если мы вышли через центральный вход в некрополе. Два странных подростка с кучей оружия, с лютней и с львенком на руках выходящие из могильника, совершенно ничем не примечательная парочка. Идти нам было долго, поэтому я не удивился вопросам.
— Дарий, скажи, а зачем тебе бандиты, ставшие вампирами? — Спросила Элизабет.
— Честно, мне они совершенно не нужны. Но они нужны Марике и точно пригодятся тебе.
— Мне⁈ — Опешила она остановившись, проверяя не издеваюсь ли я.
— Тебе-тебе. Тит, это в которого Марика так увлечённо кочергой тыкала, был старшим после куратора и Грега. Но они мертвы. Он знает всех в Фоиридже. И сейчас на него многое будет завязано. Потому что его знают и доверяют. Через него мы выйдем на всю сеть гильдии в столице и прилегающих землях. А это куча народу.
— Но при чем тут я⁈
— Лизи, вот скажи мне, пожалуйста. Как ты собираешься бороться со своими братьями и сестрами? Что ты можешь предложить своим будущим вассалам, чего нет у них? При прочих равных, ты отстающая. Уж прости за прямоту.
— Ну спасибо…– буркнула она. — У меня есть дар.
— Всегда пожалуйста. — Поклонился я ей. — Да, у тебя есть дар, что еще?
— А этого мало?
— У твоей бабушки не было дара, на как видишь, ей это не помешало получить все в вашей «игре». У нее есть мозги и железная воля. Дабы заполучить истинное могущество, тебе не нужен ни дар, ни солдаты, ни святые служители. Все, что требуется, это воля пойти на то, на что другие не осмелятся, и ум — сделать это вовремя.
— Что ты предлагаешь?
— Мы не можем идти тем же путем, что твои братья и сестры. Мы отстающие. Если мы будем делать тоже, что и они, ничего не выйдет. Раз мы отстаем, нам надо или пойти другим путем, или хотя бы встать с ними вровень. Очернить их, и обелить тебя.
— Ты хочешь распространять слухи с помощью гильдии…– Догадалась Лизи.
— Да, они будут собирать слухи и распространять их. Подкупать, шантажировать и кошмарить тех, кто будет играть против тебя по заданию твоих сестер или братьев. Половина простого народа в городе спустя неделю будут восхвалять Элизабет Моретти. И поливать грязью твою сестру Ребекку. Мы спустим на них всю свору, и будем тратить на это дело деньги и ресурсы гильдии. А в это время мы будем каждый день ходить в центральный храм Всевидящего и работать там на общественных началах. Лечить больных, кормить голодных, помогать нуждающимся. Кроме того это отличная практика. А вечером на приемах, которая будет устраивать твоя бабушка, будешь заключать договора с костеродными и прочее, чем ты там собиралась заниматься. Во всяком случае других идей у меня нет. Но как бы то не было, знай, я поддержу любое твое решение.
— Вы страшный человек, Дариус. — Улыбнулась Лизи. — Этот план меня более чем устраивает.
— Благодарю вас, Элизабет.
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Дневная звезда еще не целовала горизонт, а темнота еще не опустилась на колени. Но уже скоро первые лучи будут поджигать звездную тьму. Когда-то, очень давно, она любила солнце, но под поступью времени она забыла то время, ту далекую и чужую жизнь. Теперь она всем своим темным существом ненавидела этот обжигающий глаз огненного бога. Она лежала в темноте, обнаженная и от того еще более прекрасная словно падший ангел, ее кожа была бледной словно иней, а с глаз сошла чернота, придавая ее зрачкам насыщенно зеленый цвет травы давно минувших дней, когда она еще любила гулять по зеленым лугам под теплым солнцем. Морена лежала глядя на полупрозрачный полог над головой и вспоминая столь забытое чувство. Страх. Он щекотал словно легкое касание. Разжигая давно уже мертвое сердце. Впервые за столько веков она что-то почувствовала, кроме горькой, разъедающей жилы ненависти. Она забыла это чувство, считала, что оно давно умерло. Но на мгновение — всего на один смертный вздох — госпожа испытала ощущение, которое считала пылью веков.
Смертные, делившие с ней роскошную кровать с балдахином, спали спокойным безмятежным сном, неподвижны, если не считать легкого движения руки и мерного дыхания. Она давно не видела снов, проваливаясь в сон словно в глубокую могилу. Такому древнему существу и не нужно было долго спать. Но все же краткий сон не принес ей успокоения, вынырнув из смертельной мглы сна, она снова вспомнила то чувство, когда мальчишка заставил ее мертвое сердце вздрогнуть. На мгновение, но «Власть» взяла вверх над ее волей, как взяла вверх над ее кузенами. Заставив их убивать свою госпожу, заставив ее рвать им глотки. Выдирать мертвые сердца из груди своих соратников.
А вслед за страхом словно вечно опаздывающий младший брат пришел и адреналин, а за ним и жажда охоты, и слабая, пока еще тусклая надежда. Что ее план все же можно осуществить. Это все заставляло ее мертвое сердце биться в предвкушении, наконец то чувствовать хоть что-то. Она лежала и размышляла, строя планы неосознанно провела кончиками мраморных пальцев по коже лежащей рядом костеродной, касаясь нежно, как первый снег. Ее глаза блуждали по обнаженному телу: восхитительный рисунок вен на запястьях и вверх, к пышной, грохочущей жизнью артерии на лебединой шее и точеной линии подбородка.
Глаза девушки распахнулись от восхищения, когда плоть отреагировала на ее прикосновение — девушка покрылась гусиной кожей и дыхание участилось, она задрожала, полностью проснувшись. Пальцы погружаются ниже и ниже. Обжигающе горячие губы — достаточно близко, чтобы поцеловать.
Девушка застонала, глядя на неё, как на свою богиню; словно жрица, потерявшая голову от поклонения, и мечтающая о том, как бы лучше согрешить. Она была свежа и прелестна, словно только что сорванный цветок с густыми темными локонами и белоснежной кожей. В ее глубоких глазах диким огнем вспыхивала похоть, противореча ее девичьему безгрешному облику.
Пожирательница наклонилась, проведя ледяными губами вдоль горячей, громыхающей барабаном пульса шеи, дыхание девушки участилось, она мелко задрожала издав новый стон. От которого проснулся молодой красавец с ошейником раба лежащий с другого бока. Парень с лёгким стоном возражал, перебирая руками холодные простыни, не решаясь прикоснуться но страстно желая свою порцию внимания. Он был красавцем, поджарым и мускулистым, вороненые волосы и кремовая кожа, бездонные шоколадные глаза. Морена даже не знала, как его зовут, она уже давно перестала запоминать имена…
Кавалер уже проснулся; его разбудили вздохи костеродной. Все же решившись, он начал рассыпать поцелуи по обнаженным плечам высококровки, спускаясь ниже и медленно, провел рукой по бедрам вампира по бледным мышцам ее живота, вниз.
Кожей ощущая разгоряченное дыхание, она почувствовала, как в ней заворочалась жажда — её ненавистный любовник, её возлюбленный враг. Опускаясь все ниже и ниже, к вздымающейся груди, Морена почувствовала это пульсирующее, стремительное тепло, холодными, как тающий лед губами, по напрягшемуся соску, девушка выдохнула:
— Госпожа… — и раздвинув бедра осмелилась зарыться рукой в ее густых каштановых волосах. Не моля о прощении, предпочитая сладкое наказание.
Предрассветную тишину разорвал хлопот черных крыльев и большой переливающийся тьмой ворон приземлился в открытое окно. Повернув голову уставился на них не мигая, наблюдая алым зрачком. Морена взглянула на ворона и усмехнулась. Запах ей подсказал, что девушка уже влажная и теплая, а легкое движение пальцев окованных в черную латную перчатку по ее внутренней части бедра заставило девушку задрожать до самых кончиков пальцев, нуждаясь и умоляя.
Она опускалась все ниже и ниже, одаривая ледяными поцелуями горячую плоть. Пока не опустилась до промежности, на которой виднелись следы острых, словно иглы зубов. Чудовище открыло рот, и острые как бритва зубы вонзились рядом со следами старых укусов, она прокусила преодолевая это краткое, пьянящее сопротивление кожи, высвобождая прилив блаженной жизни внутри. С губ девушки сорвался тихий вздох удовольствия, черные ресницы затрепетали и спина выгнулась как тонкий ствол молодого деревца под сильным дуновением ветра.
Морена коснулась красавца призывая, и держа девушку за ягодицы и вжималась лицом между ее бедер. Откуда-то из глубин его нутра рвались блаженные стоны, пока она причмокивала, посасывала и лизала. Ее горло подскакивало с каждым глубоким алым глотком. Красавец был понятливым, он пристроился к чудовищу сзади и пронзил ее своей обжигающей плотью пока Морена глубоко впивалась в девушку, а он раскачивал бедрами, — идеальное единение, поглощение и поглощение, весь мир вокруг них купался в алом.
— Довольно! — Каркнул ворон.
Морена оторвалась от бедной девушки и снова посмотрела на ворона. Взгляд наполнился злобой, на испачканном кровью подбородке повисла длинная рубиновая слюна. Жажда захлестнула ее, и на мгновение она чуть не выпустила ее наружу. Но пожирательница была существом, которому охота доставляла большее удовольствия, чем убийство, поэтому она прервала этот кровавый поцелуй.
Раб продолжал двигать бедрами пронзая ее сзади снова и снова, оглаживая ее идеальное тело, поднимаясь руками выше, схватив упругие груди. Она подняла руки и зарылась в его волосах, с усмешкой глядя на нахохлившегося ворона. Поманила девушку пальцем, подцепив подбородок латной перчаткой, почти поцарапав металлическим когтем кожу. Она слышала, как пульс девушки громыхал словно барабан, и она крепко поцеловала ее, позволяя клыкам рассечь ее губу и пролить несколько капель рубиново-яркого огня на их сплетающиеся языки, не спуская взгляда с ворона, дразня и красуясь переплетением тел.
Отрываясь от девушки Морена развернула раба, прерывая пальцем его протестующий стон. Теперь она зашла ему за спину направив девушку вниз. Та понятливо опустилась и заглотила его плоть, глубже и глубже проталкивая в свое горло. Пока Морена зарылась в его волосах, схватилась за них латной перчаткой и рывком отдернула его голову назад и впившись ему в горло начала жадно пить. Выпивая его без остатка. Красавец лишь закатил глаза, так что стали видны его белки. В ее глазах зажегся зловещий алый огонек, когда пила не спуская взгляда с ворона.
Чудовища носящие личину человека называют это «поцелуем». Неописуемый восторг, который испытывает жертва вампира, когда горячая и густая кровь вытекает из его вен. Никакие наркотики не сравнятся с этим. Ни один грех плоти не сравнится с ним. Красавец утопал в блаженстве в волнах кроваво-красного моря, пока Морена сосала его кровь, а костеродная девушка его плоть, а ворон любовался за этим темным пиршество, наклонив голову, не пропуская ни единого момента. В конце концов пока на мягкую белоснежную перину, роняя последние рубиновые капли упал серый обескровленный труп.
Морена глянула сверху на девушку и прокусила свой палец, чтоб выступила капля крови, провела ей по губам девушки, задрожавшей от нетерпения. Она с жадностью засосала ее палец, поглаживая свою окровавленную промежность и глядя с обожанием снизу на свою богиню, ожидая и надеясь.
— Довольно, милая. Поскорее восстанавливай силы и возвращайся. — Она взглянула на мертвого осунувшегося красавца, что лежал у ее ног. — И будь добра, приберись тут и найди для нас новую игрушку.
— Да, госпожа. Я прямо сейчас найду для нас самого лучшего. — Ответила девушка с жаром. Она взяла за руки мертвого раба и пятясь поволокла его из своей спальни.
Морена проводила ее взглядом и встала с кровати, потянувшись. Изумрудные глаза залились алым, подбородок и идеальная грудь измазаны в крови, а бледная словно иней кожа контрастировала с кровью в предрассветной мгле.
— Ну как, понравилось? — Спросила она у ворона.
— Тебе не надоело еще? Меня это не интересует уже лет семьсот. — Ответил ворон. — Зачем звала, пожирательница?
— Ну да, гораздо лучше голым скакать по лесам за оленем, как бешенный зверь. Еще немного и ты скоро выть на луну начнешь, как твои питомцы, хищник. — Ответила Морена присев рядом на подоконник. — Вы не слишком торопились.
— Ну… возникли кое-какие разногласия. — Ответил ворон потоптавшись лапками по подоконнику.
— Раз-но-гла-сия? — прорычала Морена по слогам, сверля птицу гневным взглядом, — вот так совпадение, я как раз настроена с кем-нибудь не согласиться.
— Железносерд невменяем! — Каркнул ворон сердито встопорщив перья. — Мы не рабы и не низшие, чтобы так относиться к союзному клану. Мы равные!
— Ты забываешься, владыка поставил его генералом. И он выполняет свою обязанность, а ты должен выполнять свою!
— Владыка поставил его генералом над голодными! Вот и пусть командует ими и своим кланом. Охотники гордый клан, мы не будем выполнять унизительные приказы Дар’хази.
Морена хотела сказать, но потом передумала, пусть владыка занимается дрязгами старших кланов. Посмотрела на загорающийся малиновым цветом небосвод. И сообщила новость.
— Паучиха мертва. Как и ее выводок. Остальные сидят по норам и зализывают раны. Мы потеряли большую часть рабов в Аакарии. А я почти всех своих бойцов.
Ворон поднял голову и переваливаясь с лапки на лапку перебрался поближе, чтобы лучше видеть лицо Морены.
— Неужели тот некромант оказался настолько силен?
— Оказалось, что это не некромант. Это Лич. Мертвец обладающий силой с которой даже Ярел Железносерд будет считаться, к тому же у него есть «Власть» и магия. Я говорила Николетте. Что не надо лезть в драку. Что надо дождаться прихода Железносерда и собрать старейшин. Но она, как и ты, меня никогда не слушают. Она побоялась, что Железносерд заберет у нее территории. И решила сама его убить. Итог я тебе рассказала, вся верхушка шептунов канула в бездну. Сколько им понадобиться времени чтобы восстановиться, неизвестно. В любом случае могу сказать одно, паучиха пожадничала, и теперь вся верхушка Лл’ейнов мертва, это большой удар по нам всем. Лл’ейны обескровлены, их позиции сильно пошатнулись. Этот Лич чувствует высококровок словно оголодавший низший свежую кровь, он гоняется за оставшимися Лл’ейнами по всей Аакарии, громя все подряд.
Ворон потоптался и сказал.
— Владыка будет в ярости. Ты ему уже докладывала?
— Нет, я потеряла бутылек с его кровью. Поэтому я вызвала тебя. И еще, хочешь новость? — Протянула Морена латную перчатку к птице.
— Удиви меня, пожирательница. — Сказал ворон запрыгивая ей на руку.
— Помнишь, хищник. Пришли донесения, что Дом Теней зашевелился.
— Да, я слышал, что они вроде выслали несколько поисковых групп. Все ищут наследие своих хозяев. Они уже тысячу лет их ищут. — Каркнул ворон.
— Так вот я нашла их наследие, наследника если быть точнее. У него есть воплощение, и наследие Узурпатора, у него есть «Власть», Кардар. Он поработил малышку из Ашоров, она теперь служит ему. А сын огненного бога, которого они должны были убить, пошел встречать вас. — Многозначительно сказала Морена смотря на ворона.
— Наследник теней у которого наследие узурпатора? — Прокаркал ворон. — Раз это говоришь ты, значит так и есть. Это плохо, это меняет весь расклад. Нам нечего противопоставить «Власти». Ты знаешь, где он сейчас? А что насчет огнепоклонника, то пусть Железносерд с ним разбирается, это его головная боль.
— Нет, мои рабы ищут, но он пропал. Но он не уйдет из столицы, он где-то там. — кивнула она в окно. С которого открывался вид на маячившие на горизонте огни Фоириджа. — Он нас тоже чувствует, поэтому я пока опасаюсь показываться в городе. Я выполнила свою часть работы, убила короля и как могла стравила его детей между собой в борьбе за трон. Скоро у них будет совет, а ее отец, — кивнула она в сторону двери, через которую девушка вытащила мертвого раба. — Один из участников. Через нее я буду знать все, что знает он. Пока ничего серьезного, они готовятся и собирают войска. Все в пределах ожидаемого, после пары актов устрашения это сборище мешков с кровью разбежится кто куда. А вот что делать с узурпатором, пусть решит владыка. Расскажи Железносерду, пусть готовит группу захвата из старейшин, я чувствую, нам придеться самим поохотиться. Молодая кровь мальчишке не страшна. Он с легкостью обернет их волю против нас же. А теперь лети, сообщишь мне волю владыки, и передайте бутылек с кровью.
— Охота! Охота! Охота! — Закаркал ворон, и развернувшись, черной тенью полетел в сторону стремительно светлеющего неба.
— Интересно, какая на вкус кровь императоров. — Спросила Морена у пустоты провожая взглядом ворона, вжала руку в промежность и сама же себе ответила. — Скоро узнаем, очень скоро.
А в это время в сотнях миль западнее глаза распахнул мужчина с усталым и немного обвислым лицом. Его кожа цвета темной бронзы уроженца Золотой Марки была испещрена татуировками моряков, считая их молитвами и оберегами. Народ рожденным солнцем и морем всегда был набожным, но они не верили только набиравшего в то время силу Всевидящего или Темной Матери безраздельно властвовавшей в империи. Они верили в море, что кормило детей своих, солнце, что согревало их, ветер, что направлял их паруса, звезды, что указывали им путь.
Он был худ и жилист словно породистая гончая. Жидкая бородка на остром подбородке начала седеть слишком рано и черные вываренные на солнце волосы на висках уже осыпала первая седина. Было сложно определить сколько ему лет, ему могло быть и тридцать, а может и все пятьдесят. Но все эти предположения были неверны, Кардар по прозвищу хищник, старейшина клана Нарок и старший охотник Дома Крови был одним из самых древних чудовищ в этом мире. Он своими глазами застал агонию умирающей империи, ее последние смертные дни и последовавшие за ними темные времена Великой Смуты, когда брат шел на брата и кровь лилась вместо рек по всему континенту. Кому как не ему знать, на что были способны хозяева мертвых обладающие «Властью». Он лично застал последствия «Кровоизлияния», когда высококровкам пришлось прятаться словно затравленным зверям по разным расщелинам и норам по всему континенту. Оставшись без путеводной звезды богини, блуждать одним во тьме. Проклятыми и отверженными. Гурр мерно дремавший рядом заметил пробуждение своего хозяина и рыкнул, приветствуя.
— Да, старый друг. Потерпи еще немного. Скоро мы отправимся на охоту. — Сказал Кардар.
Гурр услышал заветное словно и поднялся мрачной горой тугих мышц и костяной брони, в которую его чешуя превратилась с годами. Это было старое и опытное, выкованное в боях и закаленное в крови чудовище, под стать своему хозяину. Вместе они прошли сотни битв и тысячи охот. Нароки были одним из старейших кланов вампиров, своей родословной они уступали только Лл’ейнам и Аш’орам. Их дар был повелевать животными, особенно теми, что живут во тьме. Они ими управляли, словно сами являлись. И чем старее вампир и гуще его кровь, тем сильнее его клановые дары. А его кровь была самая густая, что позволяла хищнику преодолевать сотни миль в теле своих питомцев. Которые после всегда возвращались сами, безошибочно находя своего хозяина.
Когда Кардар обнаружил, что под дары его клана попадают гурры, его радости не было предела. Ведь гурры были специально выведенными магическими тварями, созданными лишь для одного — убийства магов. И в бою являясь одним целым, они сеяли страх и ужас даже в рядах неустрашимых. Как любили себя именовать Дар’хази. Клан прирожденных воинов, их извечные противники. Шрам не был его питомцем, он обладал разумом, являясь с ним одним целым, продолжением его самого, а он был продолжением Шрама.
— Пошли, Шрам. Нам надо навестить нашего старого врага. — Сказал Кардар беря свою алебарду.
Глухой и низкий плотоядный рык был ему ответом. Но он понимал Шрама по интонациям.
— Да, старый друг. Я знаю. Но сейчас еще не время. Есть новости, которые мы должны доставить.
Клан Нароков расположился неподалеку от Анвиля. Через городок-заставу проходили все кто шел в Атрийскую империю по земле. Он обслуживал проходящие караваны, тем и жил, там же квотировался гарнизон, что защищал проход с диких земель. Отлавливая контрабандистов и диких зверей. Городок был обнесен толстыми стенами, а по склонам шла спиралевидная дорога, усеянная сотнями маленьких домиков.
Сейчас Анвиль горел. Дым пожарищ застилал горизонт, и казалось, что разгорающееся небо начинается именно отсюда. Небольшой городок-застава был первым, что соединял наземный путь через горный перевал между центральными королевствами и Атрийской империей. Сейчас он горел в смертной агонии — там кормился Железносерд и его клан неустрашимых после перехода.
А вокруг, несколько хватало глаз стояли мертвые, они капали слюной с острых как бритва клыков пялясь стеклянными глазами на городок, чувствуя там свежую кровь, живых. В их глазах можно прочитать только одно — бесконечный голод. Голодный легион ждал объедки пиршества своих хозяев.
Остальные заметили, что их старейшина собирается в город. Охотники захотели пойти тоже, получить свою часть добычи. Но хищник шел не драться, поэтому оставил себе лишь сопровождение из самых близких. Железносерд был его врагом, старым и сильным, опытным и от того более опасным. Тварям живущим вечно было необходимо кого-то ненавидеть, иначе это жизнь теряла всякий смысл. Вот они и избрали друг друга. Гурры, в отличии от вампиров, не живут вечно, это был его третий гурр. Второго убил именно Железносерд, а третьему прозвище Шрам ему досталось из-за глубокого шрама на массивной голове. Что пересекал ее наискось, лишая одного глаза.
Стены были выломаны, ворот не было вовсе, они исчезли — не сломались, а были вырваны с корнем и отброшены. Опускная решетка так же выдрана с мясом из пазов. Их выворотила чудовищная сила старейшин Дар’хази и бросила внутрь. И теперь тут зияла дыра на месте ворот, словно приглашая мир внутрь. Повсюду видели следы яростной битвы. Солдаты стоявшие на страже были атакованы с чудовищной силой, шеи скрючены, руки оторваны, головы превратились в кашу от ударов, что крошат стены.
В городке стоял запах. Тут пахло горелым деревом, паленым мясом, дерьмом и кровью и отчаянием. Запах крови был стоял настолько густым и темным, как кровь в сердце, насыщенным страхом и страданиями, что внутри у него заворочался ненасытный зверь, которого он никак не мог приручить. От запаха крови его клыки удлинились и прорезали десна. Вокруг стоял кровожадный хохот. Гул разгорающегося пожара, крики раздираемых заживо людей и колокольный звон. Звонаря убили и в насмешку повесили там же, теперь он висел на колоколе. И он трезвонил на всю округу бесцельно, бессмысленно.
Хищник все это видел уже тысячи раз, чудовищную жестокость, с которой сражаются неустрашимые. Да и он сбился со счета, сколько раз поступал так же, ему было плевать на крики раздираемых людей, он именно за этим сюда и пришел. Однако его бесило то, что его оставили не у дел. Поставив вровень с голодными!
— Совершенно нету чувства стиля. — Выплюнул кто-то позади него, оглядывая бойню.
Их заметили, параллельно с ними начали мелькать хищные силуэты. А через пару переулков дорогу перегородил десяток бойцов Дар’хази. Под предводительством старейшины их клана, Вильма погибель легионов. Она была высокой и плечистой, длинные косы заплетены на военный манер как у всех северянок. Длиннополый плащ с меховой оторочкой поверх кольчугу. Лицо все измазано в крови, а на груди висели украшения из человеческих костей. А в руках монструозная двуручная булава с навершием размером с детский гроб. Старый и опытный, сильный боец. Хищник давно ее знал. Два столетия назад получила свое прозвище в пограничных стычках с имперскими легионами, когда у Дар’хази опустели их мясные фермы в результате прокатившейся огненной лихорадки. Тогда рабы дохли быстрее мух.
Владения Дома Крови это запретные земли, скалистая пустошь на которой не так много желающих селиться. Только беглецы или совсем уж отчаявшиеся. Дар’хази никогда не отличались терпением и выдержкой. Им было проще найти «желающих» самим. Они периодически совершали набеги на приграничные земли Атрийской империи, разоряя их. Набивая в клетки на колесах живое мясо под завязку. Не особо заботясь о выживании или удобствах своего человеческого «скота». Который они натурально разводили для еды.
— Кардар. — Поздоровалась Вильма.
— Вильма. — Ответил он.
— Это владения неустрашимых. Охотничьи угодья Нароков южнее. — Сказала она осматривая всадника на гурре.
— Я сюда не для охоты. — Поморщился он. — К сожалению, мне нужен Железносерд. Пришли вести от пожирательницы.
— Ярел не в настроении. — Ответила она закидывая свою монструозную булаву на плечо. — Если ты пришел чтобы опять устраивать разборки, это плохо закончиться.
— Он никогда не в настроении. И да, я плевать хотел какое у него там настроение.
— Осторожнее, хищник. Не далек тот день, когда твоя голова лишиться плеч из-за твоей дерзости.
— Хочешь попробовать, Вильма? — Оскалился Кардар. — Ну давай же, смелее. А то Шрам проголодался. — Словно подтверждая эти слова гурр опустил голову и утробно зарычал сверля взглядом вампира напротив.
— Я тебя предупредила. — Оскалилась в ответ Вильма. Отходя с дороги и указывая на центр городка. Она держала булаву на вытянутой руке, что весит больше взрослого мужчины одной рукой, словно та была игрушкой.
Ярел Железносерд нашелся в замке местного костеродного. Найти его было очень просто, словно след из хлебных крошек. Только вместо крошек были разрушенные дома и раздавленные трупы. Он сидел за длинным столом в главном холе и отрывая куски запихивал их в рот, кровь стекала по густой курчавой бороде, превратив ее в сгусток волос и крови. Подпаленный сгусток волос. Какой-то несчастный идиот на свою беду видно швырнул в него чем-то огненным. Навредить Железносерду это не навредило, а вот бороду подпалило, страшно разозлив. Теперь он пытался успокоиться обедая, только на обед у него вместо жирной курицы были куски человечины. Весь стол был завален трупами, а пол залит кровью. Даже на люстре висели чьи то останки. Рядом расположились приближенные и старейшины неустрашимых. А в углу забившись словно козы сбились люди, с ужасом смотря на чудовище, что жрали их друзей и братьев. Ожидая собственной участи.
Казалось, что мать этого ублюдка согрешила с гигантами. И в результате этой порочной связи родился тот, чьим именем будут пугать половину континента. Железносерд был горой бородатых мышц, семь футов ростом и почти столько же в ширину. Огромные руки размером с тарелку. Ярел никогда не носил никакой брони. Вся его одежда это пара сапог, штаны с широким ремнем на котором красовался зубастый череп твари которая его же и породила. Да кожаное пальто на голый торс. Его кожа была крепче стали, а сила позволяла выдирать головы одним ударом даже высококровкам из своего же клана. Которые тоже были одарены, как и силой, так и железной кожей. А в груди, в том месте где должно быть сердце, торчал железный наконечник баллисты. За что он собственно и получил такое прозвище. Ярел не захотел вытаскивать этот ржавый кусок, оставив его на память. Рядом с ним стоял реквием, так он называл огромный топор. Одного попадания этого монстра, хватало, чтобы отправить в бездну любого, будь то смертный или бессмертный.
По сравнению с Железносердом, Кардар по прозвищу хищник выглядел младенцем.
— Кто пустил сюда этого любителя крыс⁈ — Густой рык прокатился по залу, стоило хищнику войти.
Гурр следовавший рядом зарычал угрожающе. А Железносерд лишь кинул в него оторванный кусок чьей-то руки.
— На щенок, не рычи.
— Чем-то паленым воняет. — Протянул в пустоту Кардар. И следовавшие за ним охотники засмеялись, а неустрашимые нахмурились, вставая и доставая оружие.
— Ублюдок. — Прорычал Железносерд поднимаясь и хватая свой топор, — Я вырву сердце твоей шавки и заставлю тебя его сожрать.
— Тише, мой старый враг. К сожалению, для драки еще не время. Я говорил с пожирательницей сегодня, есть новости.
Кардар прошел к жмущимся к углу людям и выдернул ближайшего, это оказался молодой парень в ливрее слуг. У него была сломана нога, и он не мог наступать на нее. Он заверещал, умоляя его пощадить. Но Кардар не слушал эти вопли несчастного, парень еще не знал, что ему повезло, он, во всяком случае, умрет быстро в оличии своих несчастных. Кардар сдернул с шеи бутылек с кровью и раздавил его, влив насильно парню в рот. Все остальные молча следили за его действиями, включая Железносерда. Кровь начала сама двигаться, заливаясь внутрь. Парень схватил себя за шею и забулькал распахнув рот. Его вены вздулись и глаза покраснели, он царапал себе шею, пытаясь сделать глоток воздуха. Но во всем потерпел неудачу. Несколько мгновений на пол упал новый труп, который тут же встал. И оглядев зал, мертвый парень спросил.
— Я слушаю?
— Владыка. — Сказал Кардар преклоняя колено. А за ним это повторили все, и Железносерд и охотники и неустрашимые. Люди в углу лишь изумленно пялились, захлебываясь в ужасе.
— Я задал вопрос, хищник. — Снова повторил парень, хромая и волоча сломанную ногу он подошел к нему глядя сверху вниз на преклонившего колено охотника. — Опять эти ваши дрязги?
— Нет, владыка. Мы бы не посмели вас тревожить по мелочам. Пришли новости от Морены. Наши планы придется пересмотреть. Паучиха мертва, как и все старейшины Лл’ейнов. Тот некромант оказался поднятым мертвецом, Личом наделенным магией и «Властью». Кроме того, она нашла наследника императорской семьи. Еще юнец, но уже опасный. У него есть воплощение, и к тому же у него наследие Узурпатора.
Это прозвище пронеслось как поветрие по притихшему залу. Узурпатор, самый ужасный враг всех высококровок.
— Она сейчас возле столицы, следит за ними и спрашивает, какие дальнейшие действия. Мальчишка также обладает «властью», он заставил ее бойцов убивать друг друга. В драке она потеряла вашу кровь, поэтому не могла сообщить сама. Пожирательница просит прислать группу захвата из старейшин. Молодая кровь будет бесполезна.
Гробовое молчание повисло в зале, лишь кто-то из пленников тихо поскуливал от страха. Кровавый Владыка в теле мертвого парня стоял и молча размышлял. Переваривая услышанное.
— Неожиданно. — Наконец сказал он. — Что-то еще?
— Да, владыка. Огнепоклонник жив, он сейчас готовиться встречать нас. А вся группа, что послали на его нейтрализации мертва, и наследник поработил дочь клана Ашор. Она теперь служит ему.
— Соберите группу, — наконец сказал он после затянувшегося молчания. — Захватите мальчишку, мне нужна кровь наследника! И убейте предательницу из Ашоров. А насчет Лича, пока не трогайте его, я сам его убью позже.
— Да, Владыка! — Выдохнули вампиры.
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Еще только начинало светать, когда я проснулся от непонятного чувства тревоги. Что-то было не так, но я совершенно не мог понять, что именно. Скоро уже будут подниматься слуги, по хорошему, мне можно было спать еще часа полтора. Я проснулся и хмурясь смотрел в резной потолок, пытаясь понять, что это было за чувство. А может дело было в мягкой перине в королевского дворца, я не привык спать на таких огромных мягких кроватях. Всего две ночи назад я спал на голой земле в грязном переулке, завернувшись от ночной прохлады в плащ.
А может это беспокойство из-за вчерашнего. Наше возвращение в замок не прошло не замеченным, более того, нас ждали. Лоренцо решил взять реванш, и призвал на помощь тяжелую артиллерию в виде старшей из сестер. Лаура Моретти славилась своим скандальным характером и мстительностью. К тому же, они напару с Ребеккой недолюбливали Элизабет. Маленьким девочкам лишенным родительской любви было проще винить новую фаворитку и ее дитя в том, что их венценосный отец не уделял внимания своим дочерям. Чем принять, что их влиятельному родителю в принципе было плевать на своих детей. Иначе он не наплодил бы столько наследников от пяти разных женщин. Так что когда Лоренцо напару с Альберто пришли к Лауре, думала она не долго.
Мы специально пошли по боковой лестнице, стараясь как можно меньше народу нас видело. Но слуги и стража были везде, так что стоило нам вернуться, как через десять минут на пороге комнаты Элизабет была новая делегация. Что там началось, Лаура играя на публику с порога начала обвинять свою младшую сестру. Лизи видно устала постоянно слушать упреки и оскорбления, и свою очередь не осталась в долгу. На поднявшийся переполох тут же прибежала Селин, они напару с Валери с улыбками слушали скандал. В общем стараниями Лоренцо там случился концерт, с взаимными обвинениями и упреками слезами и прочим. Ведь нету хуже врага, чем твоя родня, которая знает все про тебя, и специально будет бить в самое больное место.
Дело натурально чуть не дошло до драки, да так, что про разгоревшийся скандал быстро узнала королева-мать. Которая в свою очередь встречала важных гостей и была крайне недовольна, что ее прерывают из-за того, что ее внуки устроили публичное выяснение отношений и прилюдно поливают друг друга помоями. Ведь слухи они хуже заразы, через пару дней весь дворцовый комплекс будет обсуждать произошедшее, обсасывать слухи и перемывать косточки королевской семье. И это прямо перед военным советом, когда все костеродные с трех королевств имеющие хоть какое-то влияние собираются в столице.
В общем, кто бы не вышел победителем из этого скандала, проигравшим точно был Лоренцо. Лаура использовала его просьбу по своему: ты хотел скандал — получи и распишись. После устроенной истерики Лаура демонстративно фыркнула и обиделась на него, за то что не поддержал. А раскрасневшаяся от гнева и слез Элизабет вообще смотрела на своих братьев и сестру волком. В это самое время то и пришла королева-мать, и когда она задала вопрос, кто начал это безобразие? Все пальчики указали на стоящего все время в стороне и слова не успевшего вставить Лоренцо. Что это он начал, это была его затея. И на короткий миг, мне его даже стало жаль.
Потому что королева не стала угрожать, ругать или поучать своих детей. Она просто присела на один из стульев у стены, откинулась на спинку и тяжело и устало вздохнула, и устремила на него хоть и суровый, преисполненный родительской любви взгляд. Но в этом взгляде отчетливо сквозило горькое словно подгнивший орешек разочарование, что бедный Лоренцо под этим взглядом не знал, куда себя деть. В итоге нас всех попросили на выход, всех кто не относиться к семье Моретти. А затем бабуля использовала артефакт купола тишины. И как выходивший один из последних, я точно расслышал первые слова:
— Вы что, охренели тут совсем⁈
Потом купол тишины отрезал дальнейшую часть разговора. За закрытыми дверями остался я и куча злобных мужиков. Я стоял так близко к ним, что выходя из комнаты и закрывая за собой дверь невольно толкнулся головой о грудь ближайшего, и меня обдало горячим воздухом, вырывавшимся из его ноздрей с таким звуком, словно я столкнулся с разъярённым быком и он роет копытом песок глядя на тебя. Ближайшим еще оказался тот жилистый наемник с злыми глазами, телохранитель младшего из принцев, Шай. Волосы его были подстрижены очень коротко, открывая взору помятые уши, словно две старые боксерские перчатки. Я видел каждый волосок его кустистых бровей и слышал прерывистое дыхание. А тонкие, как кинжальное лезвие, усики подчеркивали его свирепость, и он таращился на меня с такой холодной ненавистью, что я невольно взмолился про себя.
Они окружали меня со всех сторон, нависая и подпирая словно башни и неловкое молчание повисло в воздухе. Они все таращились на меня с такими торжественно серьезными и угрюмыми физиономиями, что мне из чувства противоречия невольно захотелось рассмеяться. Наверное, не самое лучшее ощущение, когда небольшой пацан, который до груди макушкой достает и которого они все считают виновным в этой несомненно удручающей ситуации, внезапно начинает осматривать окружающих и смеяться.
В общем, если бы за дверью не было бы королевы, они бы меня наверное там удавили бы. Во всяком случае попытались бы точно, а так лишь кулак под нос сунули и вежливо посоветовали заткнуться.
Первой, что удивительно, вышла Лаура, спокойное и невозмутимое лицо выдавали плотно сжатые до побелевших костяшек кулачки. Следом вылетел злой, как свора голодных собак, Алберто. Видать королева в словах совсем не стеснялась. Потом вышла Селин окинувшая меня заинтересованным взглядом и только потом Элизабет. А вот Лоренцо с королевой задержались.
А вот после всех королева позвала меня, на последок так сказать. Элизабет обмолвилась, где именно она провела день. Да там и так все понятно было по виду: перепачканный брючный костюм весь в пыли и паутине, и поперек него перевязь с метательными ножами, и меч бастард возле стола. На котором лежит ее сумка с приватизированными ингредиентами. Еще и взяла же самые редкие и запрещенные, да такие, при виде которых возникнут вопросы у всех, кто хоть немного у них разбирается. Да еще и отощавший львенок бегает по комнате. Который быстро стал местным любимцем. Королева быстро сложила два плюс два, и когда отпустила Лоренцо, она напару с Севэро давай нас пытать, где именно мы были. Лизи, хитрая лиса, быстро сообразила, и зная, что ей за это ничего не будет, заявила, что не может рассказать, потому что дала слово молчать. Вот тут то я и попал под раздачу, ведь меня нанимали для того чтобы защищать Элизабет, а не для того рисковать ее жизнью, таская ее по самым злачным местам. И все в похожем духе.
Тут есть небольшая и тощая книжка содержащая уставы поведения костеродных с напыщенным названием: «О чести и благородстве». Там в общих чертах предписано поведение костеродных. Как свод законов она точно не пойдет, слишком размытые формулировки. Которые можно трактовать по разному. Но там есть несколько любопытных пунктов, которых принято придерживаться. В частности, касается дуэлей и разрешения имущественных споров после них. На этот пункт любят ссылаться все, кто стал победителем. «Если честный муж вышел победителем из благородного противостояния, то все имущество противника принадлежите ему!» И эту формулировку любят проецировать на любые споры. Выиграл локальную войну со своим соседом? Претендуешь на его угодья! Там уже конечно вступают иные законы, но сам принцип такой. Именно с этого все начинается. Вот и я не стал ничего выдумывать, прикрылся этим пунктом. Я вышел победителем, и теперь имущество гильдии мое. Сегодня ходил просто посмотреть, что там есть. Как разберусь, возьму что посчитаю нужным, остальное сдам тайной страже.
Им не понравилось.
Не причина отказа, да плевать они хотели на что-там есть у гильдии в закромах. А сам факт того, что я отказал. А с другой стороны, я просто не мог уступить, во первых, надо где-то прятать Марику и ее выводок. Гнездо вампирского клана просто так нигде и не спрячешь. Да еще в центре королевства, которое официально вступило в войну против вампиров. А если они узнают про пещеру, ее сразу у меня заберут.
В общем, я не понимал откуда ждать удара, но чувствовал, что откуда-то да прилетит. И вот это самое непонятное чувство тревоги меня беспокоило. Я не мог понять, в чем было дело. Полночь растеклась лужей из тьмы под тумбой с цветком в коридоре. Я чувствовал ее присутствие неподалеку, и если бы что-то было не так, она бы увидела и сразу дала знать.
Лежать в тщетных попытках понять, что меня беспокоит, мне надоело и я встал и потянулся, глядя на разгорающийся на востоке купол небосвода. У королевской семьи была отличный замок, с большим и разнообразным парком. С мощеными дорожками и стриженными кустами, с фонтами и укромными уголками, где можно с удовольствием скоротать вечер. Как в компании с книгой, так и наедине с кем-нибудь еще, подальше от любопытных глаз.
Вот я с окна и увидел, как в парк одетый в тренировочную одежду, оглядывается и спешит как можно скорее пройти незамеченным Франческо де Гротто. Моя цель и жених Лауры Моретти. Я видел вчера его светлую макушку, она маячила в толпе. Такой шанс я упустить не имел права. Хотя бы посмотрю на него нормально. Поэтому одел свою блузу и потянулся даром к Полночи. Моя подельница была рядом, и спустя пару секунд я услышал бархатный шепот.
— … Звал?…
— Да, хочу сходить на разминку… — Кивнул я в окно, указывая на уходящего принца.
— … Не думаю, что сейчас это вообще будет возможно и уместно. Не после вчерашнего. — Наконец ответила Полночь. — Но шанс подвернулся удачный…
— Не собираюсь я ничего делать, — отмахнулся я, — во всяком случае пока. Я так, тоже схожу на разминку и просто осмотрюсь. Нам же не запрещали ходить на тренировочную площадку, а все что не запрещено, — разрешено! Во всяком случае сейчас я буду действовать так. Ты присматривай пока за нашей принцессой. Что-то у меня предчувствие плохое, а понять, что именно не могу.
— … Ты главное сам не влезай никуда…
— Да я так. Просто посмотреть.
Я правда не собирался никуда влезать. Я спустился боковой лестнице, и спокойно пошел прямо через гвардейцев на входе со смешанными чувствами. Я все когда их вижу, привыкнуть не могу. Я последнее время от них только и делал, что убегал. А тут они меня как бы охраняют. Пара поворотов и вот я был уже на том же самом месте, где видел его.
И столкнулся глаза в глаза с мастером Рейнодом де Ланфором. Он как раз проходил в сторону дворца с вещевым мешком на спине. Видно шел в сторону другого крыла замка. И на мое счастье, без своего протеже. Но на мою беду, он меня заметил.
Мастер Рейнод де Ланфор. Золотой мечник. Лучший меч во всех королевствах. Человек с железной дисциплиной и стальным характером. Иные никогда не получат знак золотого меча на предплечье. Он с малых лет обучал Франко песням стали. А теперь он охраняет наследника короны, а это большая честь и кроме того огромная ответственность. Признание всех его трудов и результатов. А тут я, безродный выскочка. Уделавший его ученика. Обнаглевший настолько, что попрал все правила его тренировочной площадки. Да еще принц-наследник меня недолюбливает. Считая, что это я принес все несчастья в их размеренную жизнь. В общем, я был в числе последних, кого бы де Ланфор знакомил со своими дочерями. Но судьба столкнула меня именно с ним. Увидев меня он удивился, схватился за рукоять меча и немного присел, приготовившись к драке.
— Ты что тут делаешь, убийца? — Спросил своим густым голосом оценив ситуацию.
— Иду на тренировочную площадку, — осторожно ответил я проигнорировав его издевку. — Мне вроде не запрещали туда ходить.
— Так рано? — Подняв косматую бровь снова спросил он.
Я поднял взгляд на расползающиеся по темному небу первые лучи солнца. И пожав плечами ответил.
— Я родился в крестьянской семье. А они рано встают, раньше, мы в это время шли трудиться в полях. Это у вас тут принято спать до полудня.
Он нахмурился, явно не такой ответ ожидал услышать. А потому решил поступить так, как поступал все время.
— Идешь на тренировку? Отлично! Я с тобой, только вещи заброшу. Через пять минуть встретимся на площадке. И не вздумай пропадать, ты мне должен, не забыл?
И мне пришлось снова кивнуть. Несмотря ни на что, я уважал его. Мне всегда импонировали люди устремленные. Перековывающие себя и свой характер. Добившиеся впечатляющих результатов. У них всегда есть чему поучиться, что почерпнуть. Мастер меча добившийся того, чтобы его признали во всех королевствах и далеко за ними. К тому же он был прав, я задолжал ему за ту выходку. И не думаю, что он сразу начнет меня убивать в кругу. Слишком грубо для человека, который гордиться своей репутацией. Побывав в недрах могильника я полностью восстановил источник. А хороший ужин и сон хоть немного, но восстановили силы. Так что я не видел причины отказываться от тренировки с заслуженным мастером меча.
Но сейчас меня интересовал конкретно другой человек, который потерялся в переплетении зеленых поворотов и статуй рядом с ажурными лавочками. И я пошел в ту сторону, где последний раз видел его. Сейчас слишком рано для прогулок венценосных господ, вот-вот будут бить в било. А слуги всегда встают раньше на пару часов. Другими словами, сейчас он должен сладко спать лежа в кроватке в обнимку со своей будущей супругой. А не шататься с раннего утра по парку постоянно оглядываясь.
И я поспешил в том же направлении, стараясь держаться так же как он. Идя как можно тише по краю дорожки, и периодически оглядываясь назад. Я потерял его, и поэтому проверил парочку ближайших укромных местечек. И где-то в глубине зеленых насаждений я услышал причмокивания и томные вздохи.
Присев позади кустов, с удивлением смотрел как Франческо де Гротто лапает и лобызает сестру Лауры Моретти, Селину, задрав ей юбку. Нормальные у них семейные отношения. Она лишь охала, и успевала в перерывах между поцелуями выдохнуть:
— Ох, милый, ты такой горячий.
Надо согласиться, выглядит стервец хорошо, высокий и широкоплечий блондин с голубыми глазами, узкой талией и плоской грудью. Де Гротто уроженец Аакарии, ее принц. Из-за событий на балу его свадьбу перенесли. И теперь он жил вместе со своей будущей невестой в доме Моретти. Ну что стоит пососаться так, по-соседски, с молодым доном, а то, что он «почти-жених-почти-сестры» это дело десятое. Я лишь хмыкнул, а Селин молодец, играет сразу на нескольких фронтах одновременно. Нормальные у них тут отношения.
Но это одно, а другое, что Селин и шага не делает без Валери. А значит, где-то тут поблизости со своими арбалетами прячется сколопендра. И ей я точно не смогу объяснить, что случайно заблудился, пока шел на тренировку. А значит пора валить, я и так увидел, больше, чем ожидал, и уж точно, больше, чем следовало. Словно в подтверждение моих слов в шагах десяти от меня хрустнула веточка и кто-то шоркнул одеждой по листьям, издав хоть и тихий, но характерный звук.
Шу-р-х-х.
Услышав это я резко присел, не ожидав, что кто-то так близко ко мне. Услышал это и Франческо, он затравленно оглянулся и инстинктивно втянул голову в плечи. Что в свою очередь сильно не понравилось Селин. И кто-то прямо напротив меня, но с другой стороны зеленых насаждений быстро и как можно тише пошел на звук. Пять человек для одного свидания молодой парочки было слишком много. Поэтому я решил, что мне надо уносить ноги.
Что я собственно и сделал. Пара минут и несколько поворотов в зеленом лабиринте, и я был на том же перекрестке, где встретил мастера Рейнода. Я пошел вперед, туда, где виднелись несколько кругов из песка и прилегающие к ним несколько строений для тренировок и верховой езды. Прошло чуть больше пяти минут, а золотого мечника не было видно. Поэтому решил чуть размяться, сделав пару кругов вокруг площадки. Если не появиться, с чистой совестью пойду назад.
В прилегающем здании, где находился разнообразный инвентарь для тренировок, и держали лошадей для конных прогулок королевской семьи, начали ходить сонные слуги, с удивлением глядя на странного парня бегающего так рано. Никто ко мне подошел не поинтересовался, кто я и как вообще сюда попал. Сделав пару кругов, я только собрался назад, как услышал тихий шорох на песке. Я обернулся, чтобы попенять мечнику, что он не сильно торопился, но застыл на месте, а мой упрек застрял в горле, грозя задушить, а сердце сорвалось галопом со скоростью лучшего скакуна.
Потому что на другую сторону площадки выходили несколько крупных волкособов. Самый крупный был здоровенной зверюгой чуть меньше пони размером, с немного приплюснутой мордой и внушительного размера челюстью, с темной шкурой и сверкающими янтарем в глазах. Он походил на зверя, что на завтрак глотает новорожденных, заедая их кусками детей постарше. Он оскалился, показав внушительную пасть с кривым частоколом зубов и зарычал, да в его пасть моя голова целиком залезет. И никого больше, лишь вдалеке, в здании где были конюшни в дверном проеме я заметил, что маячил чей-то силуэт.
— Уберите собак. — Крикнул я в надежде.
Силуэт тут же скрылся в глубине постройки, а я остался наедине с собаками. И заскрипел зубами и сжал кулаки. Они скалились и рычали понемногу подходя. Хоть со мной не было Полночи, что была словно красная тряпка для быка, для всех животных, особенно кошек и собак. Но я не обманывался, зная свою особую любовь к собакам. К пятерым бойцовским собакам, которых натаскивали и выпестовали.
Они струйкой вытекли через узкий проход и сразу взяли широкий полукруг, оставив в центре эту лошадь, которую все называют собакой. Я оглянулся, нигде ближайшего места, где я могу спрятаться не было. Один и без оружия, даже палки не было.
Не поймите меня не правильно, друзья, простому человеку грозит смертельная опасность, если остаться наедине с натасканной боевой собакой, а тут их было четверо. Но и я не был простым человеком. Мы никогда не знали, что нас ждет у «клиента», поэтому готовились ко всему. Я оказывался не раз и не два в подобных ситуациях, я был хорошо тренирован и обучен, а главное — имел обширную практику, к тому же я был одаренным. И шансы были очень даже не плохие, мне просто надо было или спрятаться, или убить одну из них. Тогда я быстро убью остальных.
Сердце у меня грохотало, как молот о наковальню, обильно накачивая организм адреналином. Собственный оглушительный лай раззадоривал животных. Я посмотрел в сторону зданий, прикидывая, как быстро я смогу до туда добежать, и тут желание убивать собак достигло крещендо.
Вредить им не хотелось, но и кормом для них становиться — не хотелось еще больше. Так что я в свою очередь не стал дожидаться, когда они нападут разом, а рванул назад. По большому счету, это было единственное направление, куда я мог побежать сейчас. И я ринулся назад, в украшенную статуями и подстриженными кустами алею ведущую к замку.
Убегать от собак не самое умное решение, тут уже в дело вступают чистые инстинкты. Они будут тебя догонять просто так, из принципа, даже если им это не нужно. И будьте уверены, они вас догонят. Но в моем случае это была не попытка убежать. Я начал выращивать на правой руке лед, превращая ее сосульку. Лед не самая дружелюбная и простая стихия. И если уж так разбираться, это две стихии, это вода которую надо заморозить. Я знал лишь азы, что да как. И не умел этого делать, как делал мастер Эрвиг. В драке на поляне он создавал сосульки с карету размером за пару секунд, Они были спрессованные и острые, и при всем это он делал на них еще резьбу. И закручивая их вокруг своей оси, что получался эдакий бур. Которым можно гранитные скалы бурить. На это нужны годы практики. А я лишь умел наращивать его по немногу, создавая его слоями. И для этого мне нужно было время, которое я решил выиграть еще немного побегав.
Правда бежал я недолго, до первого поворота. Меня нагнала самая первая и швырнул в нее тем, что успел нарастить. Получив сосульку в бок она скуля и кувыркаясь в воздухе улетела прочь, и тут в меня врезалась туша потяжелее. Опрокинув на землю. Они стали рвать меня, а я закрылся руками и зарычал от злости. Выругавшись, я попытался отпихнул того, что вцепился в предплечье, прокусив кожу и мясо, впились зубы заскребя по кости. Заорав от боли, я ударами по морде попытался сбить вцепившуюся в руку зверюгу. Но она начала бешено мотать головой, вырывая из меня кусок мяса. Так что попасть в глаз я ей не смог. Еще одна вцепилась мне лодыжку и потянула по земле, и тут добежала эта лошадь, которая была в центре.
Она метила в горло или голову, так что все что мне оставалось это извернуться, подставив под ее челюсть плечо. У меня осталась лишь одна действующая рука и я ничего лучше не смог придумать, как схватить ее за морду, и выдать самое базовое плетение огня без каркаса и контура. Но ей хватило, запахло палеными шерстью и горелой плотью. Она отпустила меня и начала истошно скулить, скребя лапами свою морду, но главное отпустила.
Тух. Мимо прожужжал арбалетный болт. Вонзившись с чавкающим стуком в животное, что с остервенением вцепилось мне в ногу. Оно отпустило мою ногу и извернулось, попытавшись укусить стрелу, что торчала у нее из бока. У меня не было времени, чтобы смотреть, кто там такой меткий. Я схватил за морду последнюю, что грызла мне руку, прокусив ее до кости, и начал прижигать уже ее.
— Дарий? Ты что тут делаешь? — Сзади раздался мелодичный голос в то время как я отцепил от своей руки последнего пса.
Я почуял запах ее духов раньше чем услышал голос, и понял, кто это был даже не видя и не слыша.
— Разве не видно? Собак вот развлекаю. Кость у них была аппетитная, они не захотели отдавать. Пришлось забирать. Привет, Валери. Вот уж не думал, что буду рад тебя видеть.
Она мелодично хохотнула понемногу подходя и держа наготове арбалет, и выглядывая из-за угла, до которого я немного не добежал. Как я и ожидал, у нее под юбкой был спрятан небольшой двухзарядный арбалет. И не простой, а складной, сразу видно, что вещь изготавливалась индивидуально под нее. Складные плечи и узкое ложе. Такие штуки не купишь, только под заказ. Да и не только арбалет. Валери была высокой красивой и статной. Она знала свою красоту, и что главное — умела ей пользоваться. В Райлегге она постоянно красовалась в облегающих штанах и корсете поверх блузы. И обязательно — с провокационным декольте. Как любая девушка она любила всякие бантики и кружева. Но всегда неизменно предпочитала удобство. Лишь немного украшая чем-нибудь свой гардероб. Это был ее стиль, неповторимый и уникальный. Ей не нужно было разряжаться в несколько слоев дорого шелка и дамаста, чтобы покорить чье-нибудь сердце. Мужики сами обычно сдавали все свои карты, идя ва-банк, когда видели высокую фигуристую развязную красотку. Которая была умна, эрудированна и начитана. Правда после обычно удивлялись ее нездоровым садистским наклонностям (если оставались живы), но кто из нас святой, не так ли, друзья? Даже мой бешеный братик не устоял перед чарами этой роковой красотки, помяв с ней кровать несколько раз.
Это была несбыточная мечта всех наших мужиков обитавших в Норе. Провести ночь с этими двумя красотками. Но насколько я знаю, только у Клето хватило духу (или не хватило мозгов, тут уж как посмотреть) это им предложить, а после умудриться выжить.
Другой вопрос, что я ее видел уже четвертый раз, и всегда она была замотана в длинное платье. Которые, как она сама много раз говорила, что ненавидит три вещи: такие вот платья, снобов и картошку. Из-за чего она крайне редко ела вместе со всеми, и недолюбливала нашего повара, грязнулю Пича. Который только и делал, что готовил отвратительное рагу из гребанной картошки. Я никогда не интересовался ее прошлым, а она никогда не рассказывала, даже Клето и Большому Бену. Лишь как то раз упомянула, что у нее есть сестра и она ее очень любит, и на этом всем. Интересоваться прошлым человека у нас не принято, считаясь чем-то личным. Обычно человек если хотел, он сам рассказывал. А если нет, то на это у него есть причины, и это не твое. Но я по себе знаю, вкусы и пристрастия просто так не меняются. Вынужденно, запросто. Вряд ли найдется другая социальная группа, которая относилась бы к высшему свету и костеродным с таким же цинизмом, как преступники. С их точки зрения, все они жестоки и продажны, и только и делают, что попирают беззащитных бедняков в интересах могущественных богачей. И постепенно я все больше склонялся к такому же мнению, потому что своими глазами видел основания для него. В тюрьме я на своей шкуре почувствовал, как там относятся к людям. И кто бы мог подумать, в черном замке я не встречал ни одного костеродного. Потому что для них даже тюрьма была своя. С удобствами и кормежкой. И вот Валери тут, в столице королевств, в самом его сердце. Одетая в длинное платье, окруженная снобами и я не удивлюсь, что она ест тут картошку три раза в день.
Она подошла на расстоянии десяти шагов и выставила из выреза юбки ногу, направив на меня арбалет. У нее даже юбка была специальная, которая распахивалась, чтобы если понадобиться быстро достать свой арсенал. А у нее там был целый арсенал. Юбка оказалась что-то наподобие воровского плаща, на обратной стороне было сшито куча кармашков. А на ноге, что она выставила, поверх чулочка с кружевами, застегнут чехол с метательными ножами.
— Ты не ответил на мой вопрос. — Сказала она наставив на меня заряженный арбалет. — Что ты тут делаешь?
— Может поможешь мне. — Спросил я на всякий случай. — Я как бы ранен.
— Нет, оставайся там, я люблю когда мужчины валяются в ногах. Отвечай на вопрос, что ты тут делаешь? И тебе лучше сказать правду. Больше спрашивать не буду.
Я знал, что именно она спрашивает. Она хотела знать, не видел ли я ничего, видно ходила по парку в поисках зрителей интрижки ее нанимательницы. Вам, друзья, наверное, знаком такой момент, когда женщина хочет, чтобы вы сказали ей всю правду до конца. И вы, я думаю, прекрасно понимаете, что этого ни в коем случае нельзя делать?
— Шел на тренировку. — Ответил я честно. — Меня пригласил де Ланфор. Только вот он сам не пришел, а вместо него пришли эти милые животные.
Я кивнул на собак, что лежали и умирали рядом. А еще две с обожжёнными мордами отползли чуть подальше и теперь рычали и поскуливали на расстоянии. Не решаясь напасть, но и не уходя.
— Де Ланфор? — Удивилась она. — Странно, это на него не похоже. Это больше в духе Шая или Аманды.
— Не знаю никакой Аманды. Я думал он человек чести, как Броган, поэтому пошел. И как я понял, в этих позолоченных коридорах слово «честь» не в чести.
— Честь? какая честь. — Она рассмеялась, звонко и мелодично, будто зазвенел храмовый гонг. — Дарий, уморил, честь. В этом месте ее в разы меньше чем в самых мрачных районах нижнего города. А что насчет Аманды, ты скоро с ней познакомишься. Лаура подобрала для себя талантливого бойца, уверяю, она тебе понравиться. Так что позволь дать тебе совет по старой дружбе. Никому не говори, куда ты идешь, и не ходи больше один никогда. Тем более безоружный. А то у моей нанимательницы на тебя еще планы. И еще, за тобой теперь должок, малыш Дарий. — Сказала она растворяясь за поворотом.
Я скривился, словно съел одновременно кислый, так еще и протухший лимон. Но ничего ей не ответил. Меньше всего я хотел был в должниках у Валери, я не сомневался, что отбился бы от собак. Тут подразумевался сам факт того, что она пришла на помощь, и не убила меня, хотя могла.
Так что я лишь шикнул на собак от злости, и кривясь и охая поднялся на ноги. Эти твари мне кости похоже перекусили, нога волочилась, и невозможно было наступать. Делать было нечего, надо было идти назад. Так что я кинул на себя диагностические чары, сворачивание крови, сращивание костей, лечение, да придание сил. Все что знал, все применил, хоть это было и нежелательно, организм быстро привыкает к собственным чарам. И потом сам не восстанавливается без магии.
Гвардейцы, что стояли на страже у входа в замок, пялились на меня во все глаза. Я двадцать минут назад вышел целый и здоровый, а теперь весь в крови волочу ногу по дорогому мрамору, размазывая кровавый след. И вот это уже их касалось напрямую. Потому что они поставлены следить за порядком. А человек, которого только-только взяли на службу, уже возвращается весь в крови. Это никак не укладывалось в понятие «порядок». Пришлось им терпеливо объяснять. Что случилось, где это произошло, кто-нибудь еще пострадал, что я делал прям по шагам. Ну я врать не стал, рассказал, как есть, что Рейнод де Ланфор позвал меня на тренировку, сам не пришел, а пришли собаки. Чьи собаки и кто натравил не знаю. Никого больше не видел. Естественно умолчав про все остальное.
Хозяева дворца еще спали, так что я кривясь от боли поковылял в свою комнату, намеренно размазывая прямо по дорогим коврам коридора кровавый след. Просто из вредности. На удивление, Элизабет уже проснулась. У нее произошла локальная катастрофа. Львенок, которого она добросовестно тащила всю дорогу по катакомбам и наотрез отказывалась отпускать. По возвращению домой с такой жадностью набросился на еду, что становилось понятно, что кормили его очень давно. А значит все остальные в зверинце в таком же состоянии. После того, как он наелся от пуза, ему стало плохо. А так как она потащила его к себе в кровать, его стошнило прямо там. И теперь там служанки меняли ей постель.
— Дарий? — Спросила она увидев меня через открытую дверь. — О боги, что случилось?
— Все в порядке. — Скривился я. — Насколько это вообще сейчас возможно.
— В порядке⁈ — В ужасе переспросила она осматривая меня. — Да ты на себя в зеркало посмотри!
Тут же выглянули служанки, что меняли ей постель, они глазели из ее комнаты, и чтобы не объяснять на весь коридор, я сказал уже им.
— Оденьте принцессу.
Это помогло. Под протестующие визги Лизи они захлопнули ее дверь и начали ее одевать. Она стояла в ночной рубашке со своим львенком в обнимку. А видеть принцессу в неподобающем виде не положено. Так что я выиграл пять минут времени и полез к себе в мешок, что притащил из пещеры. Я как чувствовал, взял несколько зелий. И зелье восстановления тоже прихватил. Не успел я закрыть залезть в мешок, как вернулась Полночь.
— … Ну как, посмотрел?… — Язвительно спросили тени.
На что я лишь скривился и показал ей костяшки единственной рукой, которой мог двигать, а затем достал переливающийся зеленый бутылек и подцепил зубами пробку у зелья. Это второй раз, когда я пью это зелье. В первый раз этот маленький зеленый бутылек полностью перевернул мою жизнь. Так что я немного нервничал перед тем, как его выпить.
Но ничего не произошло, я залпом проглотил эту сладковатую маслянистую жидкость. Лишь теплота разлилась по телу, а затем начали жутко чесаться раны, зарастая на глазах. Образовывая новые рубцы и шрамы. Зелье восстановления поэтому так и называлось. Оно не излечивало, оно на короткое время ускоряло твою регенерацию в разы, за счет определенных ингредиентов со схожими свойствами и влитой в зелье силы мага, готовившего его.
Я посмотрел на свою блузу, подранная и окровавленная, теперь ее только выкинуть. Проблема в том, что другой одежды у меня попросту не было. Пришлось вцепиться в свою рубашку руками, потому что невыносимо хотело чесаться. Именно в этот момент зашла Элизабет, поправляя наспех натянутое платье.
— Что случилось⁈ — Требовательно спросила она, — Почему ты так выглядишь?
— Собаки. Кто-то натравил собак пока я бегал. Кто не знаю, не видел. Да ничего страшного не произошло. Подумаешь, новые шрамы. Я их коллекционирую. Потом внукам буду рассказывать, что и где получил.
— Тебе лишь бы шутить, я ведь серьезно спрашиваю! — Насупилась она, а потом видно вспомнив, уже тише спросила. — А собаки какие были? Большие и черные?
— Черные некуда. Одна здоровенная, с пони размером.
— Это Зверь. Любимец Алберто. Ему отец подарил его еще щенком…– Еще тише закончила она.
В принципе дальше можно было не объяснять. Я и так был на особом счету у него. Я даже и не надеялся, что он отстанет от меня. Но теперь, когда покалечил его любимца. Было лишь вопросом времени, когда он снова возьмётся за старое развлечение. Присылать ко мне убийц.
— Замечательно. — Поморщился я. — Могу поспорить, что он теперь будет спать и видеть, как меня убить.
— Именно так! — Сказала Селин вставая в коридоре. Вот ведь стерва бесшумная, я даже не слышал, как она подошла. А за ней сердитой тенью вилась Валери, сверкая своими ореховыми глазами. — Зверя Алберто тебе не простит, уж можешь мне поверить. И послушай совета, лучше тебе бы быть подальше отсюда, когда он проснётся и узнает об этом. Потому что иначе он пойдет тебя убивать прямо тут, и ему будет плевать, что там бабуля вчера говорила.
Я знал, что она права. И я искренне хотел бы ей сказать, что в гробу видал Алберто, Зверя. Ее саму и всю их гребаную семейку. Но вместо этого поздоровался с дебильной улыбочкой.
— Доброе утро, донна Селина, Валери. Что-то вы рано встали, не спиться?
— Я всегда предпочитаю рано вставать. — Тут же ответила она как ни в чем не бывало заходя в мою комнату. А за ней последовала и Валери, закрыв за собой дверь.
Мы проследили, как она взяла кончиками пальчиков мой плащ лежащий на софе у стенки и отложила, освободив себе место. Уселась поудобнее, неспешно разгладила юбку и оглядев нас заявила.
— Я хочу потребовать долг.
— Долг? — Спросила Элизабет нахмурившись.
— Дарий задолжал Валери, а раз она работает на меня, а он на тебя. То получается, что ты должна мне, сестренка. — Улыбнулась эта стерва разглядывая свои ногти. — Так что да, я хочу потребовать долг.
— О чем ты вообще говоришь⁈ Какой еще долг?
— Валери спасла Дарию жизнь. Только что.
— Я бы поспорил насчет спасла. — Вставил я. — Тут было бы уместнее помогла. Я бы и сам отбился прекрасно.
— Можешь называть это как угодно. — Отрезала она. — Долг есть долг, и я хочу получить плату. Услуга за услугу так сказать.
— Селин, о чем ты вообще говоришь⁈ — Начала было Элизабет. Но я ее прервал подняв руку.
— Лизи, я сейчас спрошу один раз. И подумай хорошо над ответом, она тебе правда нужна? — Кивнул я на Селин. Ты сможешь ее использовать, потому что как сестра, она ни капли не отличается от остальных, она не стесняется тебя шантажировать. Вот и ты так же можешь делать, подумай хорошо. И если не хочешь не принимай ее условия. Во первых — долг херня.
— Ты мне должен! — Перебила меня Валери.
— Во вторых, — Продолжил я игнорируя сколопендру, — можешь закрыть этот долг прямо сейчас. Пошантажируй ее тоже. Скажи, чтобы валила нахрен, или ты расскажешь Лауре, что Селин только что трахалась с ее женихом под кустами. И почему-то мне кажется, что в этом случае вчерашний скандал будет легкой прелюдией.
Элизабет выпучила глаза, Валери нахмурилась, а с Селин словно разбитая маска съехала вбок улыбочка превосходства.
— Как ты… — Ее красиво лицо исказила гримаса гнева, и она зашипела змеей на Валери. — Ты проморгала!
— И не только меня, прошу заметить.
— Надо было пристрелить тебя там, а собаки растащили бы твой труп. — Сплюнула Валери.
— Это правда⁈ — Ошарашенно спросила Лизи.
— Не твое дело. — Отрезала она, а затем повернулась ко мне, — И клянусь богами, если ты расскажешь это кому-нибудь, то я…
— Полно вам, донна Селина, оставьте угрозы. — Перебил я ее вставая и стягивая свою разодранную кровавую рубашку. — Мне на них плевать уже давно. Я как человек приставленный к Элизабет обязан ей все рассказывать. А на все остальное мне глубоко плевать, кто там кого по кустам трахает. Просто совет на будущее, чтобы ваш «горячий дорогой» не ходил по центральной улице крадучись и постоянно оглядываясь. Мне просто стало интересно.
Селин окинула меня внимательным взглядом, посмотрела на шрамы, а затем встала и поправила юбку, словно стряхивая невидимые крошки. И улыбнулась с неожиданной широкой улыбкой, растворившей с ее красивого лица морщинки гнева, снова одев свою «маску».
— Полагаю, вопрос исчерпан. Я забываю про долг, а взамен попрошу молчать. Мы договорились, сестра? — Спросила она протягивая руку Лизи, та пожала ее больше на инстинктах, чем осознанно. Все еще продолжая глазеть на нее с расширенными глазами.
— И советую прислушаться к моим словам, — Сказала она вставая в дверях. — Лучше переждите бурю в другом месте. И кажется, теперь я понимаю, почему мои братья тебя ненавидят.
И вышла, оставив за собой последнее слово. Валери не прощалась, лишь кинула на меня долгий и пронзительный взгляд. И вышла вслед за своей нанимательницей.
— … Нормально ты…посмотрел. — Сказали тени из под диванчика, на котором сидела Селин. — В следующий раз я пойду! А то сам пошел развлекаться, а меня оставил смотреть как коты блюют. Кстати, Лизи, у вас всегда тут так весело? Или только по вторникам?
— Селин права, — Наконец отмерла Элизабет проигнорировав Полночь. — Нам надо быть подальше от бури. Там Валессия вроде несколько раз письма присылала, приглашала на обед. Вот сейчас и поедем.
И не дожидаясь ответа пошла к себе одеваться и отослав служанку с поручением готовить карету. А я лишь надел плащ на голое тело и сложил все свои скромные пожитки обратно в сумку. В этом я был полностью согласен с Селин. Тут лучше не оставаться, замков тут полно, нам же не обязательно жить вместе со всем в этом. В конце концов моя обязанность охранять принцессу и предотвращать покушения, а не участвовать в бесконечных интригах. Элизабет собралась прям моментально, взяла шкатулку со своими украшениями-артефактами, схватила львенка подмышку и пару книжек. Видно тоже не собиралась сюда возвращаться ближайшее время и вышла.
Гвардейцы стоявшие на страже если и удивились столь ранней прогулке венценосной госпожи, то вида не подали. Лишь молча собрались в колонну сопровождения. Город еще только просыпался, и мы ехали практически по пустым улицам. Встретили лишь несколько карет, которые останавливались пропуская нашу процессию и отдавали честь карете с королевскими гербами. Я молчал смотря в окошко. Лизи возилась в львенком, который постоянно шипел на меня, чувствуя Полночь.
Палаццо, где проживала Валессия, располагалось в укромном районе внутреннего города неподалеку от внутренних стен. Я видел его уже однажды, когда только приехал в город. Но внутри у потомственных некромантов дома никогда не был. Так что я с интересом разглядывал жилище «темных». Как нас тут все обзывали.
Наш приезд вызвал серьезный переполох. И сонные слуги забегали как при пожаре, как только процессия подъехали к воротам. Через несколько минут заспанные, все взъерошенные и ничего не понимающие спустились и хозяева. Визит члена королевской семьи к тебе домой дело весьма тонкое и статусное, особенно, когда война на пороге и твои родовые владения находящиеся на периферии королевства, будут одни из первых на пути врага. Я был уверен, что семья Валессии обивает все пороги, требуя послать войска для защиты. Так что такой ранний визит пусть и младшей, но принцессы, был полной и волнительной неожиданностью для всех.
— Ваше высочество, донна Элизабет! — Поздоровался спускавшийся по лестнице в тапочках и халате худощавый мужчина.
Было видно, что он был еще молод и полон сил. Но на его лице были уже заметны признаки преждевременного старения. Под глазами темнели впадины с резко очерченными краями. От уголков налитых кровью глаз веером разбегались морщины, теряясь в седине, которая уже покрыла виски отдельными прядями, пробиваясь в глянцево-черной шевелюре. А вслед за ним запахиваясь в халат скатилась по лестнице Валессия, сверкая своими угольными глазами из под низкой челки.
— Прошу прощения за мой внешний вид, но меня видимо забыли предупредить о вашем визите. — Сверкнул он глазами в сторону слуги, что тот съёжился от его взгляда.
— Вам не за что просить прощения, до Фабьен. — Пискнула Элизабет присев в легком приветственном книксене и протягивая ему руку для поцелуя. — Это целиком моя вина, Валессия несколько раз присылала письма с приглашением увидеться, но с навалившейся кучей дел все некогда встретиться с подругой. Поэтому я решила приехать пораньше, пока не завалили делами. Надеюсь, я вам не помешала?
Они не были подругами, и та и другая это знали. Но за прошедший год мы очень многое пережили вместе. Так что они имели все шансы ими стать, сейчас же она польстила при всех, назвав Валессию своей подругой. Что уже было немало.
— Нет-нет, что вы! Наоборот, это большая честь, прошу, проходите! Сейчас приготовят комнату для вас и для вашего слуги. — Указал он рукой в проход все правильно поняв, и мазнув по мне взглядом. Я никогда с ним не встречался, и видно он счел меня слугой, что стоял позади нее с мешком на плече. И тут же забыл про меня, словно я часть интерьера. Лишь Валессия сверлила меня взглядом своих черных глаз.
— Я сама провожу. — Тут же вставила Валессия, — накройте пока нам стол в малом зале. Донна Элизабет, берите своего слугу и прошу за мной.
— Ну наконец-то! — Сказала она проведя нас в комнату. — Я уже пять писем написала. Две недели прошло, думала, что ты игнорируешь меня.
— Я не могла, — ответила Лизи, забирая у меня львенка. — Мне запретили выходить из дворца. Даже вместе с гвардейцами. Я только вчера первый день как смогла выйти.
— Что значит запретили? И почему? Вампиры? — Повернулась Валессия.
— Хуже. — Вставил я сзади. — Родная сестра.
— А ты куда пропал⁈ — Набросилась она уже на меня. — Мы тебя обыскались, думали все, не увидим больше. Все притоны и бордели города проверили, где только не искали.
— Я охотился. — Насупился я.
— Что значит охотился?
— То и значит. Ты же знаешь, что палаццо Алисии обокрали в ту самую ночь, когда вампиры напали?
Валессия кивнула и я продолжил.
— Они украли у меня книгу. Вот на них я и охотился.
— Книгу? — Не поняла она.
— Да, книгу. Книгу мертвых. И для меня это важнее всего, я надеялся, что найду их и смогу вернуть ее.
Ее словно молнией ударило.
— Что ты сказал? — Переспросила она.
Книга мертвых. Заветная мечта любого темного мага, а уж потомственного некроманта уж тем более.
— Что слышала, у тебя со слухом вроде все в порядке было.
— У тебя была книга мертвых? Почему ты молчал⁈ — Подошла она поближе и заглянула мне в глаза, словно пытаясь найти там ответ на свой вопрос.
— А почему я должен был кому-то об этом говорить⁈ — В свою очередь удивился я. — Я не знал никого из вас, и не доверял.
Она посопела и недовольно сдула челку с глаз, сверля меня взором.
— Ты мне кое что обещал, не забыл? Или белый огонь был в этой книге? — Напомнила она.
— Он был в этой книге. Но я помню его. Раз обещал, то сегодня и дам.
— Что-нибудь еще помнишь?
На удивление, этот простой вопрос не задал больше никто. Ни королевский маг — дон Севэро. Ни сама королева. Никто. Только Валессия.
— Молота помню. — Поднял я глаза к потолку, — Он не сложный.
— Молота? Что за молот?
— То огромное чудовище на поляне, что прокопало себе путь под землей, а потом всех убивало. — Тихо сказала Элизабет. — Помнишь?
— Помню, — Кивнула Валессия, и тут до нее дошло. — Так это был ты⁈
— Это все был он…не мастер. Все мертвые, молот, те собаки, даже мастер. Это все была работа Дария, Валессия.
— Это правда⁈ — Переспросила она ошарашенно.
Я лишь кивнул и поправил свой рюкзак.
— Но погоди, это физически не возможно! Никто не сможет держать такую орду. Я такой же некромант, как и ты. Потомственный чистый черный маг прошу заметить. Я могу держать семерых, семь мой предел. А там сколько было? Четыре сотни? Пять?
— Я их не держал, я над ними властвовал. Даже если бы их было пять тысяч. Не имеет значения. Я не могу тебе рассказать, даже Кхаштра ни разу не упоминала про это во всей книге. А там у нее про все. Начиная с истории основания, заканчивая ее мыслями. И я точно могу сказать, что она хоть и была гениальна, но абсолютно точно была безумна. Другими словами она специально об этом умолчала, это проверка. Если ты можешь читать ее книгу и не сойти с ума, ты достоин. Но догадаться, как это сделать, ты должна понять сама, почувствовать это. Могу лишь сказать, что это не так сложно. Мертвые сами с охотой откликаются. Но нужно соблюсти условия.
— Какие⁈ — Хором спросили они.
— Для начала ты должна научиться слушать.
— Научи меня! Дарий! Я заплачу! У нас есть и деньги, артефакты, знания. Я могу предложить тебе наше наследие? Это артефакт, он позволяет привязывать слугу, контролируя его как ты захочешь.
— Валессия. Я и так могу как захочу контролировать без артефактов. Но я попробую тебе показать. Давай так, книга утеряна. И пока я не смогу ее вернуть. Поэтому нужно воссоздать что помню, пока я это вообще помню. У меня есть и место где можно спокойно поработать, и материал. А силы там хоть залейся. Поэтому я в ближайшее время сделаю слугу на базе молота, запишу это и отдам вам это знание, все равно скоро нам это пригодиться. Вот на нем и потренируемся. С твоим артефактом или без, там уже посмотрим, идет?
— Идет! — Протянула она руку.
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